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PRAEFATIQO. 


Primus de scriptiombus his, quas e codicibus in lucem iam profero, accurate 
disputavit Marcus Meibomius. Qui, quum eos in codice Scaligerano ad 
edendos septem musicos a se adhgyto invenisset, et multa musicae antiquitatis 
@estigia in lis animadvertere sibi videretur, editionem earum aliquando facturum 
se pollicitus est in praefatione ad Bacchii senioris introductionem artis mu- 
sicae, editam anno 1652. Atque Meibomium, etsi promisso illi non stetit, ta- 
men sedulo perscrutatum eos esse apparet, quum et prioris duos locos, qui 
continentur sectionibus 3 et 68, in praefatione totius sui operis, alios in com- 
mentario ad Aristoxenum, pag. 86, seqq. passim attulerit, et alterius, quae 
*est Bacchii genioris, maiorem partem cum Manuelis Bryennii quodam 
loco congruere recte monuerit. Neque tamen haec prima est harum scriptio- 
num mentio, quum etiam ante Meibomium Henricus Lindenbrogius 
in annotatione ad Censorini de die natali caput decimum, cuius libri prima 
editio prodit anno 1614, haec scripserit: Alius vetus musicus anonymus MS: 
Μουσιχή ἐστιν ἐπιστήμη περὶ μέλος τέλειον, ϑεωρητιχή te τῶν ἐν αὐτῇ καὶ τοῖς μέρεσιν 
αὐτῆς, eel ἕξις ϑεωρητική te καὶ πραχτικὴ καὶ ποιητιχὴ τῶν περὶ τὸ τέλειον μέλος, 
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os ‘quae verba leguntur in anonymae scriptionis sectione 12. Deinde, quae Meibo- 
mius de his scriptionibus dixerat, reddidit Ioannes Albertus Fabricius 
in bibliotheca Graeca, libr. 3, cap. 10, pag. 260. Postremo Franciscus Perne 
in tractatu inscripto: Recherches sur la musique ancienne, qui legitur in 
Francisci Iosephi Fétis reeue musicale, deuxiéme série, tome second, 
Paris 1830, pag. 97—107, de anonymi scriptione in iisdem illis, quibus ego 
nunc usus sum, libris Parisiensibus reperta locutus est, et exercitationes canendi, 
quae sectionibus 80 et 81 continentur, publici iuris fecit, haec dicens: La dé- 
couverte de ce traité infniment précieux nous a paru dune si grande impor- 
tance, que nous en avons ti#é une copie; elle est dautant plus exacte et 
fidele, que nous l'avons collationnée ἃ plusieurs reprises sur les trots manu- 
scripts. Nous avons fait une traduction latine et frangaise de ce traité, et 
nous espérons sous peu la faire connaitre. Attamen ne hic quidem quae pol- 
licitus erat praestitit. 

Iam vero, licet nimiis fortasse laudibus anonymi scriptionem Pernius 
cumulaverit, neque ita magni momenti sit Bacchii senioris introductio mu- 
sica, tamen, quum non pauca in iis insint g,notis scriptoribus aut aliter aut non 
tractata, et quo contortior et obscurior est quaestio de veterum musica, eo magis 
necessarium esse videatur, ne tenues quidem fontes inexploratos relinquere: non 
inutile fore speravi, si hos libellos integros nunc ederem, quod ut possem, et 
fratris mei Christiani, et amicorum Friderici Schultze, Professoris Ligni- 
tiensis, Gustavi Kramer, Professoris Berolinensis, Guiliel mi Remy, sacro- 
rum antistitis Neapolitani, Eduardi Miller, bibliothecarii Parisiensis, effecit 
diligentia εἰ comitas, qui roganti mihi, ut e veteribus libris eqg describerent,= 
descriptos cum aliis conferrent et scripturae varietatem adderent, notas musi- 
cas ubicunque in iis repertas in pellucida charta accurate imitarentur, morem 
gesserunt humanissime. Itaque his pro tantis, quae mihi praestiterunt, officiis 
gratias ago quas possum maximas; neque minus Ioanni Franzio, Professori 
Berolinensi, qui, quum hanc editionem parari a me comperisset, apographum 


prioris scriptionis, quod ipse Romae e codice Barberino fecerat accuratissimum, 


hberaliter mecum communicavit. Hic enim, quum per quinquennium in Italia — 
versaretur, Graecorum de re musica. scriptorum codices, qui plurimi in. biblio- 
thecis ibi asservantur, sedulo partim descripsit, partim cum Meibomiano textu 
contulit, novam horum scriptorum editionem paraturus, quae, ubi ad lucem 
prodierit, antiquae musices studium haud dubie magnopere adiuvabit. 

De aetate, qua scripti sint hi libelli, vix quidquam certi poterit consti- 
tui. Prioms enim auctor ignotus ex Aristoxeni harmonicis elementis per- 
multa congessit, servata scriptura genuina locis non paucis, qui in illius codi- 
cibus, quales hodie exstant, depravati sunt. Praeterea sectio 13 ex Aristide Quin- 
tiliano, sectiones 66 et 67 ex Alypio, sectionis 95 pars ex Aristoxeni 
rhythmicis, sectiones 60 — 62 ex Aristoxenianorum harmonicorum iam - 
deperdita parte desumptae esse videntur, unde colligas, nonnulla alia quoque, 
immo totam fortasse scriptionem, ex aliis scriptoribus, maximam partem hodie 
non seryatis, conflatam esse. Quod quo tempore factum sit, difficilis omnino 
est quaestio. -Ex 118 vero, quae sectionibus 84 et 85 (pag. 89 seqq.) e Pto- 
lemaei harmonicis desumpta leguntur, quum non ab ipso Ptolemaeo sed 
a Nicephoro Gregora, qui vixit saeculo decimo quarto, scripta ea esse satis 
oertis testimoniis probetur, post illud demum tempus totam scriptionem natam 
esse recte colligeres, nisi in uno tantum Neapolitano codice haec reperirentur, 
quum ceteri, quos consului, quinque libri alia prorsus exhibeant. Altera vero 
scriptio, si Bacchii senioris nomen iure ei est in fronte praescriptum, ad 
Constantini magni tempora videtur pertinere, si epigrammati illi fides tribuenda 
est, quod legitur in Meibomii praefatione ad Bacchium. Neque enim ob- 
@at, quod magna huius scriptionis pars cum Manuelis Bryennii loco con- 
gruit. Immo nonnullis locis, imprimis sectionibus 6 et 14, ubi haec Bacchii 
scriptio a Manuele discrepat, probabile fit, non ex hoc scriptore desumptam 
eam esse, sed illum, cuius totum fere opus ex aliis libris consutum est, ex hac 
ipsa scriptione illa hausisse, nisi communi utrumque fonte usum esse sta- 


tueris, 
_ Ceterum his libellis, quum et difficultatibus non paucis laborare eorum 
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explicationem intelligerem; et res ipsas, quae in iis tractantur, :lectoribus non 
omnibus satis notas esse suspicarer, praeter eas annotationes, quibus codicum 
varietates accurate recensentur, alias ipsam musicam attingentes adieci. His 
num ad emendandas et explicandas has scriptiones et ad augendam veteris 


musicae notitiam aliquid contulerim, benevolus lector videat. 


Scripsi Berolini, Idibus Iuniis 184]. 


Gp. AuTe, 


ANONYMOY 


ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ ΠΕΡῚ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 


Anonymi scriptionem de musica bi codices suppeditaverunt: 

1) Neapolitanus, assorvatus in bibliotheca regia, signaton 262, ΠΙ. C. 4, chartacems, 
octonariae formae, de quo vide Cyrilli catalogun Tom. IL. p. 347, qui sasculo KV ecri- 
ptum eum eenset; indicatur a me littera N. Hio codex vehementer discrepat a quinque 

. seteria, qaum. in loci® eorum, quae ΠΗ inde ἃ sections 83 usque ad extremam scriptio- 
‘nem continent, prorsus alia exbibeat, ut infra suo loco indicabitur. Ceteram 127 huius 
eodicia foliis hatc continentar: Manuelis Bryennii harmonica, — Baochii senioris intro- 
doctio artis musicac, quam edidit Meibomius, — altera Bacchii introductio, quae in 
calce huius editionis exhibebiturz, — hymni in Calliopen, Apollinom, Nemesin, — Ani- 
stidis Quintiliani de musica, — haec anonymi scriptio de musica, 

4) Parisiensis No, 2458, chartaceus, mszimae formaec, scriptas anno 1544 α Petro 

. qQuodam, ut in fice indicatum est; bune signabo' litera P.- Folia buius codicis, numeris 
non signata, baec continent: Aristidem Quintilianum, — hanc anonymi scriptionem de 
‘musica, — Bacchii senioris introductionem artis musicac, editam a Meibomio, — alte- 
ram Bacchii introductionem, quam infra exhibebo, — epigramma in Bacchium et Dio- 
nysium, quod edidit Meibomius in praefatione ad Bacchium, — hymnos in Calfjopen, 
Apollinem, Nemesin. 

4 3) Parisiensis No, 2460, chartaceus, maximee formee, scriptas, ut putatur, sub finem 
παστοῦ KV, vel ineunte saccolo KVM, quam littera p. indicabo. Continentur 202 buius 
cotlicie foliis Alypii introductio musica, — Gaudentii introductio harmonica, — Bacchii 
sepioris introductio utraque, — Euclidis introductio harmonica, — Euclidis seotio cano- . 
niw, — ϑίωνος Πλατωνικοῦ συγκιςραλαίωσις χαὶ σύνοψις τῆς ὅληςμοῦυσικῆς, --- ix τῶν 
τοῦ Πάππον, — Aristoxeni harmonica elementay — Nexopdyov ἁρμονιχῆς ἐγχμρί. 
διον, — Aristides Quintiliani de musica, — Mannelis Bryennii barmonica. 

A) Porisiegsia No. 2532, chartaceus, octonariae formac, qui et ipse exeunts mae- 
eqlo KY scriptus potatur, οἱ folfis 99 eadem comtinet, quae @odex P. — Hujie tribno 
Biterwa w. — Ceterum hos tres Parisienses, ubi conspi bune in ei@dem signo: Par. 

6)Romanus, asservatug in bibliotheca Berkorins, signifies numero 270, chartaceus, 
Hem scriptus saeculo KV vel KVL Inncriptus hic codex est: Striptores Graeci de re 
τεθεῖσα; quae vero praeter ἧσο anonymi ocriptiopem contigeat, nescio. 

gPracteres comsolaialterum Nespolitanum eodicem 259, πὶ. C. 1, chartaceum, ma- 
xisise formac, scriptum sseculo EV, cuius 219. (οἶδα hacc eomtimentur: Nicomachi de 
institutions arithmetica, -— Ptolemaal περὶ gg ἐν ew xprengivy, — Plutarchi de 
musica, -» Porpbyvi commentarius in Ptolemaci harmonica, — Aristidis Quintiliani de 
mosica, — baec anonymi scriptio de muita, — Becchii senior introdustio artis mm 
sicae, quam infra exhibebo, — epigramma in Bacchium et Dionysins, — bymni in 
Caliopen οἱ Apollinem et Nemesin. Vide Cyrillum 1 1 p.339. Huius codicis script: 
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τοῦ paucia tentum Tocis afferam, indicates signo Ν 2, quod abi non additum reppereris, 
collatum a me hunc codicem ne putes. Contra ceteri quinque, ubicunque aoulla contextui 
addita est critica nota, omnes conspirare putandi sunt, et quicunque non citantur, eam 
semper habere acripturam, quem recepi in contextum, quem nusquam invitis omni- 
bus mutavi, exceptis interpunctione, ‘Bpiritibus, accentibus, iota subscripto; in his enim 
librariorum errores suumerare non attinet. Ubi autem voces omissas ease ab omnibus 
reperiebam, aut lacunse signum (......) addidi, aut parvulis eas litteris adieci; contra 
rectis uncis [ 1 inclusi, quae voces aut litterae eiiciendse videbantur; quas duas corri- 
gendi rationes non raro reperies coniunctas, ut inolusse, quae fales videbatur, νοοῖ ap- 
posite parvulis litteris sit alia. 

Tain vero quum eo tempore, quo sectiones 1—7 et 83—B9, excudendas p. 17—24 
curabam, codicis Barberini (B.) scripturas nondum ed manus haberem, ne mencas ha- 
rum sectionum criticas notaz relinquam, singulis earum lineis haec ex illo codice adno- 
tanda addo, cum nounullis © codice N. 2 desumptis, quem sectionibus 86 —89 consulu. 
Ataque pag. 17 post: Haec desunt in Par. adde: of B., gui contra heinc habet indicen: ᾿ἄνω- 
νύμου σύγγραμμα περὶ μουσικῆς. 83. Περὶ padonostag doest in B, — pog. 18. lin. 2: 
ezhibent Par. et B, — pag. 19: τέλους Por. εἰ B. — pag. 20. lin. 1: in Par. at B. — 
Tin, 2: habens Par, εἰ B. — lin. 4: in Par. et B. — ibidem: in p. +. of B. — pag. 22. 
lin, 2 et 3: p. εἰ π᾿ of B. — pag, 28. lin, 2, Par. εἰ B. — ibidem: p. εἰ 7. of Β. --- 


lin, 3: In Parisiensibus bbris εἰ B. εἰ N. 2, — lin. 6: Post Tw adde: ἐπ NV. 2 est TO . 
— Extrema Unea 12. adde: Ν. 2 habet hoc row, — lin. 14: ἐπ Parisiensibus of B. — 
lin. 17, adde: cod, Β: —Y F; N. ἃ rectus: — COP, ut sola Kineola — sit delenda. — 
lin. 18: im ἢ. εἰ π᾿ εἰ B. — Deinde in exegeticae annotetionis lin. I et 4 scribendum 
est: Parisiensibus et Barberino. — pag. 24. lin. 2: post monihen est adde: Po- 
airema huius sectionie 6 signa cod. B. sic habct: FL. — Ibidem: Par. σὲ B, — lin. 8: 
Gnte numerum A9 adde: 88. χροῦσις δ᾽ ἐστὶν ἐν N. 2. χροῦσις δὲ ἔστιν ἐν P. — κροῦ. 
σις δὲ χρύνοις B. — 89. ὑπεναντία τούτων B. — Deinde: prow Par, εἰ B. exhibent: 
U, et Ν. 2: ". 

Tam yero bi qningue codices, quum aetate non ita inter se differant, ut eatis accu- 
rate dici possit, qui ceteria recentior sit, qui antiquior, examinandae varietates eorum 
sunt, ut, num forte unus sit spographum alterius, intulligatur; plures enim aeque vitiose 
‘scriptos locos continent, ut ex communi quodam fonte fluxisse eos appareat. Iam vero 
Neapolitanum a nollo Parisiensium neque a Barberino descriptum ease, non peucia pro- 
batur, quae ab his omissa ille servavit, cuiusmodi aunt sections 4. litterae F C et F<, 
ot pect. δ, 6. totus locus inde a vethis ἐμμέσως dd, usque ad ἀμέσως μὲν Ε (, δὲ 
pect. 38 verba τοῦ ποιουμένου, et sections 70 verls: ἡμέξκοόνιον ἀπὸ τρίτης διζευγμά- 
vay ἐπὶ διζιυγμένων διάτονον. Neque ruraus Parisienses neque Barberinus a Neapo- 
Titano sant descrip, qnippe qni raro qnidem, nonnallis tamen locis, genuinam scripta- 
‘ram eb illo depravatam seryaverint. Ita sections 28, recto scriptum in iis est Ὑπερδωρίῳ, 
et sectione 19, μουσιχῆς, pro vitiosis Neapolitani scripturis Ὑποδωρίῳ et μοισική. De- 


inde las notes sectionum 89 et 81 recte servatas in Par. οἱ B. solus N. depra- 
vavi ᾿ 1, notes 5 οἱ 12 pro ξ- exhibet E, et Kn. 3, signum Γ΄ pro 


prima nota |; id ib, 1), notam 12, Ζ ΒΙ, lin. Β, notam 9, quae 
note |. Ἄς ἃ νῷ 
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“est <, omisit, recte servatna 5 Pariaiynsibes ot Barberino, Porro codd, Β. εἰ p. at x, 
sect. 34. com Aristoxen0, ex quo totus ile locus deaumptus est, scripserunt ἐφ᾽ “τέρα, 
quod ills molavit in ἀφ᾽ ἐξάρας. οἱ sect..77. supra litteras M | lineolam habent, ¢ 
mitiva haram notarum figura M’ ὁ’ ortam, neglectam a Neaspolitano, Denique B. 
et σε. asct 26. παρὰ recte servaverunt pro Neapolitani vitioso περί. Praeterea Parisien- 
586 cum Barberino inde a ecctione 83 usque ad extremam ascriptionem omning disere- 
pare a Neapolitano, supra monitum est. — Parisienses οἱ Barberinam quum inter se com- 
paraveris, primum reperies ὁ codice P. nullum ceterorum fluxisse, qui sectione 13 vorba 
μετρικὸν, ὀργανιχὸν, ποιητικὸν, ὑποχρικικόν, et sectione 21 verba δὲ οἷον στάσις mod, 
οἱ sectione 69 verba ὑπερβολαίων διάκονος recte servayerunt, quamvis haec omaia nop 
Feperiantur in codies P. — Deinde, na δ codice p. quidem ullum ceterorum descriptun 
ease, verbis μέσων διάκονος, συνημμένων διάτονος probatur, quae sectione 69, et vorbis 
ἡ δὲ μελῳδική, quae sectione 34 leguntur iv codicibus P. et π. οἱ B, omisza in solo 
codice p. — Restat ut in codices B, et π᾿ inquiratur, num ab alterutro deacriptas cete- 
Forum asliquie sit. Atque primum e neutro fluxiaze codicem P_, multis verbis probatr, 
quae, omisss ab illis, hic servavit, velut καλέσω wect. 8, συνεχής sect, 36, εἰς τὸ mayor 
sect 44, Sed ne codicem p. et π. quidem codicem B, neque codicum B. οἱ p, codi- 
com σι, fontem esse, etsi persimiles inter ac hi tres cunt, bis tamen argumentis, © se- 
tions 60 desumptis, satis probawr, quod secunda [8] oclavae liness nota ΓΞ, quam- 
omnes recle servarunt, in solo codice B. scripta reperitur Y, οἱ quod nonse lineae 
Bona nota [}, corrupts if codice σι. in figuram μ., recte a ceteris exbibetur, — Ex his 
igitur, quae attoli, extmplis colligaa, codices B., p., =, quippe qui porsimiles inter 58 
sint, 6 commun quodam fonte, neque tamen alium ex alio flaxisse, longe vero diversos 
et ab hoc fonte et inter sa esse codices N_ ot P. — Denique codioam N. 2, quem paucis 
tantum locis consuluisse me supra dixi, neqne a Parisiensibus neque a Barberino descri- 
ptom exse syllabia rww sect. 86 prohatar, quas ab illis omissas solug servavit; neque 6 
codices ΝΝ. eum fluxisse eo colligitur, quod inde a sectione 83 non cum hoo codice, sed 
cum ceteris congruit. Εἶδος de codicibue in hac editione adhibitis et de ca ratione prae- 
monende erant, qua contextum ex iis conatitui. ‘Cui praeterea, quo brevior in annota- 
tionibus esse possem, nonnulles interdum perspicuitatis causa ipsis locis contingo intar- 
gerni voces latinas, numerorum hodierna signa, item montras musigea hotas, " 
convertendas veterum notas wsus sim, iam eit exponendum. , 
Lydii enim sodi, qui unua in hoc libello reperitur, ambitum inter hodi 
A et a collocavi, ca de cause, ut quam proxime eam tensionem aooederem, 
quae Lydio modo videtur faisse, simul tamen simpl rum scripture provide. 
mm, no simio praefixoram illoram signorum, quibes oni angentur et dime 
ngontur « οἱ b) lectorem fatigaren j quod nisi cavere voluissem, semitonio ecutiors 
etripsissem omnis, Quamvis enim discrimen lod, quod semitonio efficitur, magni mo- 
Mmenti non sit, neque de minutiis anxium esse decest, ubi rem ecetimare in ὯΙ 
Magis quam accurate metiri licet, tamen, quam spatii, intra quod incidere Coe pueda 
cet, medium rectius quam terminornm alteroter sumatur, nob pa γα 
consensa adducor, ut ad eam orman, que in theatris et odeis in 
In hac urbe temperantur (vi iperandi ratio 
locks alia sit), Lydii ab 
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inter 4 et H sonum edidisse, neque in alterutram partem multum ab hoc medio sono B’ 
discrepasse statuam. Quodsi omnibus veterum sonis eas tensiones tributas reperies, quae, 
si Lydii proslambanomenos esset .4, singulis convenirent, has omnes tanquam semitonio 
fere acutiores accipiendos esse, velim ubique memineris. 

Omnia veterum systemata musica, sive scalae, quum singulae intervallum δὶς διὰ πασῶν, 
sive duarum octavarum continerent, et per quindecim modos, semitonio se invicem exci- 
pientes canerentur, ambitus inde trium octavarum et unius toni efficiebatur; qui ut una 
cum sonorum et modorum nominibus, notarum figuris, tetrachordorum mutua ratione quam 
facillime in oculos cadat, primum Lydiam scalam hic apponam, ita scriptam, ut singula 
tetrachorda curvis lineis includantur, et tetrachordorum extremi sive stantes (éorwreg) 
soni cum proslambanomeno maioribus notis, medii, sive mobiles (χενούμενοι.) minoribus 
signentur : 


ἕξ Hypaton. Meson. Synemmenon. Diezeugmenon. Hyperbolaeon 
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Deinde adiicio quindecim modorum nomina et gravissimos acutissimosque cuiusque fines. 
Singulorum enim octoni deni soni easdem, quas Lydius, inter se habent gravitatis et 
acuminis rationes, eadem nomina, eandem denique in proslambanomenon et quina tetra- 
chorda divisionem: 
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Gravissimum totius ambitus sonum, sive Hypodorii modi proslambanomenon, hodierno 4 


consonuisee yulgaris est opinio. At, quum Hypodorium proslambanomenon veteres gra- 


ee 


vissiman omnium, qui audiri possint, sonum vocent '), ei respondere non potiat nostrum 
A, quod et instrumentis mediocris longitudinis et a multis virorum commodissime ce- 
nitur. Petant huius opinionis argumenta e litterarum usu, quem invenit Guido Areti- 
nus. Qui, quum ipsi canendi artem pueros docenti, ut narrat in Micrologo, nimis dif- 
ficilis videretur Graecorum ratio, novam excogitavit. Eiectis enim 6 Graecorum syate- 
mate, qui duplices inerant, sonis, adiectis contra in inferiore parte uno sono, in superiore 
quatuor, quos praeacutarum tetrachordum vocavit, totam inde natam scalam unius et vi- 
ginti sonorum his Latinis litteris unaque Graeca signavit: 
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Itaque dicunt, Guidoniangm -4 et Graecorum Hypodorio proslambanomeno consonuisse 
et hodierno 4, neutrum idoneo’ argumento probantes. Primum enim Guido nusquam 
dixit, hoc suum systema Hypodoriam habere tensionem; sed ne Hypophry giam quidem, 
neque Phrygiam, neque Doriam, neque quamvis aliam, quum in eo ipso constaret novae 
rationis simplicitas atque facilitas, quod pueri, non-vexati Graecarum notarum multitu- 
dine, quas pro variis tensionibus varias in variis modis illi adhibebant, ex una pauca- 
rum litterarum serie intervalla tantum spectare adsuescerent, quae eadem sunt in di- 
versis scalis. Immo, si certam aliquam, quasi primariam, tensionem litteris suis Guido 
indicare voluisset, non consentaneum est, Hypodoriam eum electurum fuisse scalam, 
omnium gravissimam, cuius gravior pafs ne ab ullo quidem homine cani potuit, ut 
Aristides Quintilianus docet p. 24, loco infra p. 13 laudando, sed potius Lydiam, 
qua Graeci ubique utebantur, ubi universe disputata certis exemplis exprimebant*). At 
ne hoc quidem si statuas, Guidonianum A idem esse Lydio proslambanomeno, vulgaris 
ista inde probari possit opinio, quoniam illud alterum demonstrari certis argumentis 
nequit, Guidonianum A nostro A congonuisse. Tam enim varia fuit variis saeculis s0- 


1) Gaudent. p. 21. ποτὲ μὲν τὸν φύσει βαρύτατον φϑόγγον προςλαμβανόμενον, ὡς ἐν τῷ Ὑποϑωρίῳ τρόπῳ 
τιϑέμεθα --- ποτὲ δὲ αὖ τὴν μέαην κ. τ. λ. --- idem p. 22. ὑποχείσϑω τις φϑόγγου δύναμες βαρντάτη, παὶ 
πρώτως ἀκουστή᾽ ταύτην οἱ παλαιοὶ κατεσημήναντο τῷ ἡμιφῖ πλαγίῳ, καὶ ἀρχὴν τῶν σημείων ἔϑεντο 
τοῦτο πρῶτον σ', quae est nota Hypodorii proslambanomeni. 


2) Ita in Bacchii senioris introductione artis musicae, quam edifit Meibomius, quaecungne 
notis mudjcis expressa singulis definitionibus adduntar exempla, omnia ὁ Lydio modo desumpta suat. 
Atque idew usus et in ea, quae infra legetur, anonymi scriptione, et in fragmentis quibusdam musi- 
cis in monasterio Escuriaci asservatis, de quibus vide pag. 8, abique reperitur. Neque aliis quam 
Lydiae notis composita sunt Dionysii et Mesomedis carmina, de quibus statim dicetur pag. 7. 
Similiter Boéthius, 1. 1V. c. 3, ubi de notaram musicarum usu loqaitur, solam Lydiam scalam ad- 
dit, praemissis his verbis: Sed ex his omnibus modis, unum interim Lydium ciusque notulas per 
tria genera disponamus, in religuie modis idem facere in tempus aliud differentes. Sic noster, infra 
sect. 66: ἡ ἀρμονικὴ διαιρεϑεῖσα εἰς τρόπους πεντεκαίδεκα, ὧν πρῶεος Avtegg* Avdtov τρόπον σημεῖα, 
quec deinde afferantur. Ita ἀεηίχαο Alypias in omnium modoram tébile ἰοἰιίαια εἶς a Lydio 
medo. ewes 


norum tentperdgdorum ratio, ut, qualis ea fuerit remotis illis Guidonis temporibus, con- 
stitui nequeaty *quum etiam ante hos centum annos, si non maiore intervallo, certe 
integro tono gravius quam nos cecinerint homines. Tametsi igitur Lydium proslam- 
banomenon uno tantum semitonio acutiorem nostro A fuisse sum probaturus, tamen ar- 
gumento isti e Guidoniana scala desumpto nihil tribuendum censeo, sed potius ita rem 
esse explorandam, ut ipsa humanae vocis natura consideretur. 


Est enim voci cuiusque hominis spatium aliquod circumscriptum certis finibus, quos 
modulando transire illa nequit. Sed diversum id est in diversis hominibus. Neque enim 
solum viri gravius pueris et feminis canunt, sed etiam virorum alii acutioribus utuntur 
vocibus, alii gravioribus, eademque varietas in feminis puerisque exstat, unde quatuor 
praecipue vocum humanarum efficiuntur ambitus, quos hodie Italis verbis signare sole- 
mus Basso, Tenore, Alto, Soprano. Quodsi multorum hominum, qui vocibus differunt, 
concentus ita faciendus est, ut omnes uno sono canant, tam arctis finibus cantilenam 
coerceri necesse est, ut neque qui acutioribus vocibus praediti sunt viri nimis graves 
sonos, neque qui gravioribus utuntur, nimis acutos edere cogantur; quod si fiat, mulieres 
quoque et pueri, quibuscunque vocibus instructi fuerint, in superiore diapason commode 
concinere poterunt. Ejiusmodi sunt apud nos ea carmina, quae in templis a coetibus 
hominum canuntur et carmina nostra convivalia, denique quodcunque carmen in ore po- 
puli est. Quae, ut ab omnibus omnis generis et aetatis hominibus commode una cani 
possint, intervallum diapason non multo transire debent, sed, quum feminarum et puero- 


rum voces spectantur, intra nostrum c et es, quum virorum, intra eosdem inferioris 
octavae sonos contineri. Hoc igitur est non singulorum, sed totius hominum univer- 
sitatis commune vocis spatium. Neque facile alii limites huic spatio constitui poterunt. 
Namque ubi canentem in ecclesia multitudinem infra sonum ὁ descendere is coegerit, 
qui instrumento cantum dingit, vox nonnullos canentium iam incipiet deficere; et item, 
ubi supra sonum es ascenderit cantilena, pauci gravioris vocis viri, pauciores pueri, com- 
mode sequi poterunt. Exstant quidem nonnulla carmina sacra, quae extra supradictos 
sonorum limites egrediuntur, ut hymnus Dir, dir, Jehovah, will ich singen, qui a sono c 
usque ad f ascendit, minus illa tamen eam ob causam apta ad communem cantum eccle- 
siasticum, quam magna illa vetustiorum carminum copia, quae paene nunquam fines unius 
octavae transeunt. Haec ubi in ea regione collocaverimus, quae a graviore cis extenditur 
ad acutius cis, vocibus canentis multitudinis aptissime providebimus. 


Iam vero Graecos constat saepius quam nos in omnis generis diebus festis communia 
carmina cecinisse. Quod nisi diversa a nostra natura habebant corpora et guttura, sed 
erant οἷοι νῦν βροτοί εἰσιν, idem illud iis quoque commune fuisse debet vocis spatium. 
Sed dixerit fortasse aliquis, non ita ut apud nos mulieres una cum viris concinisse, sed 
seorsim plerumque hos et illas. At nihil refert. Etenim, etiam ubi viri inter se canunt, 
nihilominus idem illud commune vocis spatium servandum est, pro diversis vocum viri- 
lium naturis, graviorum et acutiorum, et itidem, ubi mulieres. Quae quum ita se ha- 
beant, quaeritur, num quibus argumentis probari possit, commune vocis spatium apud 
Graecos positum fuisse intra Lydii modi hypaten hypaton et neten synemmenon, quorum 
sonorum alterum nostro H alterum nostro d, expressi, universum systema semitonio 
gravius, ut monui, scribens, et, ubi una tantum huius ambitus octava sefficeret, eam Lydii 
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diatono hypaton et paranete synemmenon, sive trite diezeugmenon fuisse gapuirehensam, 
quas, itidem semitonio graviores, hodiernis notis ¢ et c signavi. Atgpi probari illud 
pluribus sane argumentis potest. 


Primum enim servata nobis sunt tria carmina Graeca, quorum singulis syllabis super- 
scriptae sunt notae musicae; unum ad Calliopen, alterum ad Apollinem, tertium ad Ne- 
mesin*). Primi carminis sonus gravissimus, Lydii hypate hypaton (1) et acutissimus, 
trite diezeugmenon (E) includunt spatium intra H et c; secundum carmen versatur intra 
Lydii parypaten hypaton (R) et triten diezeugmenon (E) i.e. intra octavam c et c; ter- 
tium intra Lydii parypaten hypaton (R) et paraneten diezeugmenon (1) i. 6. intra ec 
etd. Haec igitur tria carmina accurate eo spatio continentur, quod supra commune 
humanae vocis esse repperimus‘). Quaeritur tamen, utrum pro feminarum an virorum 
vocibus illi soni hunc in modum a veteribus signati sint. Ex hac enim re iudicabitur, 
utrum totus omnium modorum ambitus ponendus sit 


«Ὁ. 


Quarum rationum priorem utique praeferendam esse apparet. Alioquin enim gravissimus 
totius systematis sonus, quem ubique primum sonum veteres vocant eorum, qui audiri 
possint, esset illud des, quod a nullo viro non potest cani, et ab iis, qui graviore 
utuntur voce (Bassum nostri vocant) longe superatur. Praeterea debilem sonum Graeco- 
rum catilenae habuissent, praecipue in immenso Atheniensis theatri spatio, si harmoniae 
fundamentum ne eius quidem instrumenti nostri gravissimum sonum attigisset, quod cum 
Italis Violam vocamus. Alia quidem inde nascitur difficultas, quum ita constitutum 
systema non paucis eorum sonorum careat, quos vel mediocris muliebris vox commode 
canere possit, quosque ab acutioribus instrumentis*), prolatos fuisse consentaneum est. 


3) Edita et annotationibus illustrata a me sant in libro: Die Hymnen dee Dionysius und Mesome- 
des. Test und Melodicen nach Handschriften und den alten Ausgaben bearbeitet; mit vier Stete- 
drucktafeln. Berlin, Albert Forstner, 1840. 


4) Neque obstat Pindarici carminis melodia, quae versatar intra sonos P © (f) et LEZ (ἃ). Cai ta- 
men noo moltum auctoritatis tribuendum esse, in eodem illo libro, die Hymnen des Dionysius und 
Mesomedes, docui pag. 1—3. 


5) Qualia sunt σαμβύκη, quam Athenaeus XIV. p. 633. f. dicit ὁ Ξύφϑογγον εἶναι μουσικὸν ὄργανον, et 
Aristid. p. 101: ἀγεννῇ τὲ οὖσαν καὶ μετὰ πολλῆς ὀξύτητος διὰ τὴν μιχρότητα τῶν χορδῶν εἰς ἔχλυσιν 
περιάγουσαν, — item παρϑένιοι et παιδικοὶ αὐλοί, quibus oppositi sunt ἀνδρεῖοι, οἵτινες, nt ait Athe- 
naeus IV. Ρ. 176. f., καλοῦνται τέλειοί τε καὶ ὑπερτέλειοι. Pollux 1V. 81: τοῖς μὲν παρϑενίοις αὐλοῖς 
παρϑένοι προςεχόρευον, τοῖς δὲ παιδικοῖς παῖδες προςῆδον" of δὲ ὑπερτέλειοι αὐλοὶ προςεφθέγγοντο ἀνδρῶν 
χοροῖς. Itaque gravissimis gravioram et acutissimis acutioram instramentorum sonis, et itidem gravis- 
simis viroram et acutissimis puerorum vel feminaram, maivs iotervallum efficiebatur, qaam triam 
oetavarum et unius soni, quo comprehenditar systema quindecim modorum , id quod diserte dicit 
Aristoxenus p. 21: τάχα γὰρ ὃ τῶν παρθενίων αὐλὼν ὀξύτατος φθόγγος πρὸς τὸν ὑπερτελείων βαρυ- 
τατον μεῖζον ἂν ποιήσειε τοῦ εἰρημένου τρὶς διὰ πασῶν διάστημα" καὶ, κατασπασϑείσης γε τῆς σύριγγος, 


ἢ, 
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Sed ad hos signandos inferioris octavae notas facile adhibere potuerunt veteres, 
additis illis ὅτωι, quibus eos in summis acutorum modorum sonis 0805 esse vide- 
mus, velut in duobus summis Lydii M’ Π’ et I’ <’. Acutissimus totius systematis 
sonus sane est Hy perlydii nete hyperbolaeon Lf’ Z’; sed nihil impedimento erat, quin 
etiam acutiores soni signarentur , additis, ubi singulae virgulae non sufficerent, ‘dupli- 


‘cibus. Exemplum video in anonymi tractatu de musica, asservato in monasterio Escu- 


riaci prope Madritum, cuius fragmenta nonnulla, a monachis in pellucida charta depicta, 
viri illustrissimi, qui Sueciae regis legatus Madriti sedem habet, Gustavii de Lorichs 


_ humanitas mihi suppeditavit. Ibi enim in tabula Lydii modi supra neten hyperbolaeon 


i’ <’ adduntur, 


Oksia παράμεσος ὀξεῖα τρίτη ὀξεῖα συνημμένων ὀξεῖα νήτη 
(adde διεζευγμένων. [adde νήτη.] [adde διεζευγμένων. } 
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quae omnes Lydii, postremus vel omnium systematum fines egrediuntur. 


Deinde idem probatur ipsis notis musicis, quarum, quum binis singuli soni a vete- 
ribus signarentur, alterae superiore loco positae ogre erant, alterae infra scriptae 
instrumentorum. Illae sunt viginti quatuor litterae alphabetico ordine ab acutioribus sonis 
in graviores descendentes, quae, quum maior sonorum pars binis vel ternis notis designa- 
retur, (ut apud nos idem sonus modo fis vocatur, modo ges) unius paene octavae duo- 
decim sonis signandis consumebantur, unde factum est, ut ad reliquos signandos novo 
alphabeto opus esset, quod invertendo vel distorquendo litterarum figuras effecerunt. 
Iam vero est consentaneum, eos sonos, quibus saepissime et diu fortasse unice utebantur, 
eos dico, qui soli ab omnium hominum multitudine coniunctim cani poterant, prius quam 
ceteros simplissimis, i. 6. incorruptis, litterarum formis signatos fuisse. Quid hoc ar- 
gumento efficiatur, ex una Lydii modi scala satis intelligi potest. Accuratam enim de 
veterum notis musicis doctrinam hic praetereo, quum nimis longa ea sit, et notarum maior 


pars ab operis excudi nequeat. Vides in Lydia scala, quae pag. 4 scripta est, sonum d, 
quique eum sequuntur acutiores, et pariter sonum c, quique eum graviores sequuntur, 
inversis aut corruptis litteris in superiore notarum serie signatos esse. Itaque, quum 
sonus c in aliorum modorum scalis littera (2 quoque signetur, et sono cis sive des, 


qui illum inversa littera © signatum sonum ἃ praecedit, rectae litterae A et B tribuantur, 
apparet rectis totius alphabeti litteris contineri horum sonorum ambitum: 


ὃ τοῦ συρίττοντος ὀξύτατος πρὸς τὸν τοῦ αὐλοῦντος βαρύτατον μεῖζον ἂν ποιήσειε τοῦ ῥηθέντος ϑιαστή - 
ματος" ταὐτὸ δὲ καὶ παιδὸς φωνὴ μικροῦ πρὸς ἀνδρὸς φωνὴν πάϑοι ἄν. Ὅϑεν καὶ κατανοεῖται τὰ μεγάλα 
τῶν συμφώνων" ἐκ διαφερουσῶν γὰρ ἡλικιῶν καὶ διαφερόντων μέτρων τεϑεωρήχαμεν, ὅτι καὶ τὸ τρὶς διὰ 
πασὼν συμφωνεῖ, καὶ τὸ τετράκις, καὶ τὸ μεῖζον. 


# & 
2 A 
qui semitonio acutior, ut supra monui, factus (cis—d) accurate commune illud vécis 


humanae spatium (c— es), utrimque tamen semitonio diminutum, replet. 

Denique tertium argunentum desumi potest 6 modorum apud veteres usu. Qua de 
re ea modo, quae huc attinent, breviter exponam. Veteres cnim non tantum uno illo 
modo utebantur, quem mollem nostri vocant, sed omnibus, quicunque efficiuntur, si a 
singulis diatonicae scalae sonis usque ad uniuscuiusque octavam ascendimus; quae octa- 
vae species, σχήματα sive εἴδι, τοῦ διὰ πασῶν a veteribus vocatae, pro numero sono- 
rum sunt septem, et co inter se differunt, quod in diversis bina semitonia gradibus ha- 
bent, quos, ut a ceteris facile distingucrentur, appositis curvis lineolis notavi: 


Hypodorius: 
Hypophrygius: 
Hypoly dius: 
Dorius: 
Phrygius: 
Lydius: 


Mixoly dius: 


Harum scalarum duae, Hypodoria et Lydia, cum nostris mollibus et duris con- 
gruunt; reliquarum pars in carminibus ccclesiasticis priorum temporum et a superioris 
saccnli musicis interdum, commutatis tamen nominibus, adhibitae, hodie magis magisque 
obsolescunt. Veteres autem, qui iis utebantur omnibus, quum carmina ita componerent, 
ut commode ab hominum multitudine cani possent, intra communi cantui aptissinam octa- 
vam eas posuerunt, ut cantilena totum modi sui ambitum permeando veram eius indolem 
prae se ferre posset, id quod Ptolemaeus lib. Π].. cap. 11. his verbis optime exponit: 
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6) De his octavae speciebus vide iafta anaotationem ad anonymi seet 62. 


We 
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| Ἐχλαμβανομάδου γὰρ τοῦ δια πασῶν χατὰ 


Desumpta enim ea octava (ec—c), quae est 


τοὺς μεταξύ πῶς τοῦ τελείου συστήματος Jere &% media regione systematis duas octavas 


τύπους, TOUT ἔστι, τοὺς ἀπὸ τῆς τῇ ϑέσει 1) 
τῶν μέσων ὑπάτης ἐπὶ τὴν νήτην διεζευγμέ. 
yur’ (ἕνεχα τοῦ τὴν φωνὴν ἐμφιλοχώρως 
ἀναστρέφεσθαι xai καταγένεσϑαι nagi τὰς 
μέσας μάλιστα μελῳδίας, ὀλιγάχες ἐπὶ τὰς 
ἄχρας ἐχβαίνουσαν, διὰ τὸ τῆς παρὰ τὸ 
μέτρον χαλάσεως ἢ ἢ κατατάσεως ἐπίπονον χαὶ 
βεβιασμένον)" ἡ μὲν τοῦ ΜΜιξολυδίου μέση 
(δ), κατὰ τὴν δύναμιν, ἑἐφαρμόζεται τῷ τόπῳ 
τῆς παρανήτης τῶν διεξζευγμένων (b), iv ὁ 
τόνος τὸ πρῶτον εἶδος ἐν τῷ προχειμένῳ 
ποιήσῃ τοῦ διὰ πασῶν’ ἡ δὲ τοῦ Avdiov 
(a) τῷ τόπῳ τῆς τρίτης τῶν διεξευγμένων 
(as), κατὰ τὸ δεύτερον εἶδος" ἡ δὲ τοῦ Φρυ- 
ylov (9) τῷ τόπῳ τῆς παραμέσης (8), κατὰ 
τὸ τρίτον εἶδος ἡ δὲ τοῦ Δωρίου (f), τῷ 
τόπῳ τῆς μέσης Cf), ποιοῦσα τὸ τέταρτον 
χαὶ μέσον εἶδος τοῦ διὰ πασῶν" ἡ δὲ τοῦ 
Ὑπολυδίου (e) τῷ τόπῳ τῆς λιχανοῦ τῶν 
μέσων (64), χατὰ τὸ πέμπτον εἶδος" ἡ δὲ 
τοῦ Ὑποφρυγίου (d) τῷ τόπῳ τῆς παρυ- 
πάτης τῶν μέσων (des), κατὰ τὸ ἕχτον εἶδος" 
ἡ δὲ τοῦ Ὑποδωρίου (c) τῷ τόπῳ τῆς τῶν 
μέσων ὑπάτης (c) χατὰ τὸ ἕβδομον εἶδος. 


-- 


continentis, i. e. t regione tater cos sonos, 
qui, tensionem simpliciter tndicantes, sunt hg- 
pate meson ct neie diexeugmenon: (vox enim 
circa hos praecipue sonos libentissime prae 
ceteris versatur εἰ moratur, raro ™ extremos 
excurrens, quia molesta est εἰ vehemens niemia 
sonorum remissio vel intensio): Mixolgda, 
si gradum systematis spectas, mese (octavus 
sonus 6 in modo B molli) subiungitur eius 
soni loco, qui, tensione simpliciter spectata, 
vocatur paranete diexeugmenon (loco soni ὁ), 
ut hic Mixolydius modus ἐπ illa proposita 
octava (inter sonos ὁ et c) primam octavae 
speciem (i. 6. Mixolydiam) efficiat; Lydii 
vero mese (octavus modi A mollis sonus a) 
eius soni loco tribuitur, qui (tensione per se 
spectata) est trite diexeugmenon (loco soni 
as) secundum alteram octavae speciem (i. ὁ 
Lydiam); porro Phrygt mese (octavus modi 
G mo nus g) loco parameses (soni g ), 
pro tertia octavae specie (i. 6. Phrygia); οἱ 
sic porro de ceteris quatuor modis et qua- 
tuor octavae speciebus. 


7) Odor et ϑύναμις quid apud musicos scriptores significent, si quis forte lectoram non statim meminerit, 


breviter exponam. Nominibus hypate hypaton, lichano meson, paramese, ceteris gradus tantummodo, 
quos in scalis singali soni obtiuent, sive rativues ad priwarium systematis sonum sive proslamba- 
nomenon notantur, non ipsa per se spectala tensio, quam veleres scribendo quidem, ut nos nostris, 
ita suis nolis masicis indicare poterant, loyuendo tamen non aliter, nisi ut illia iotervallorum nomi- 
nibus nomina modoram, Phrygii, Lydii, ceteroram adiicerent. taque ut simplices, certi alicuius syste- 
matis ratione non babita, sonoram tensiones signarent, unius Dorii modi nominibas ulebsntur; additis 
vocibus κατὰ θέσιν, sive παρὰ θέσιν, sive ϑέσει, quibas eppositae sunt voces κατὰ δύναμιν, παρὼ ὀύνα-- 
μεν, ϑυνάμει, quae solum systemalis gradumn, omissa tensionis ratione, indicant. Euclid. p. 22: dercgee; 
δέ ἐστι τάξις φθόγγου ἐν συστήματε (haec enim postrema duo verba e codd. Barociano εἰ Lipsiensi 
addenda sunt), d¢ ἧς γνωρίζο ιεν τῶν φϑόγγων ἕχαστον. Est igitar παρυπάτη μέοων κατὰ θέσιν sonus 
des, tensione sola considerata; contra παρυπάτη μέσων Aoptov est idem illud des, sed _quatenus est 
sextas sonus Dorii modi; ita παρυπάτη μέοων Ὑπολυδίου, sive sextus sonus Hypolydii χατὰ duvayer, est 
ὑπάτη μέσων κατὰ Θέοιν, sive sonus c. Rem Ρίο]ει, libro II. c. 5. sic explicat: τοὺς δὲ τοῦ τῷ 
ὄντι τελείου xed dig διὰ πασῶν συσιήμαιος φϑόγγους, πεντεκαίδεκα ovrsotaepnévov; (non enim duodeviginti 
sonos Staluit esse Ptolemaeus, quippe qui letrachordam συνημμένων expunzerit ) — ποτὲ μὲν παρὰ 
αὐτὴν τὴν θέσιν, τὸ οὀξύιερον ἁπλῶς ἡ βαρύτερον ὀνομάζομεν, --- ποτὲ δὲ παρὰ τὴν ϑύναμεν αὐτὴν, τὸ 
πρός τι πῶς ἔχον, — Manuel Bryenn. lib. I. c. 4. δυνάμει, ταὐτὸ δ᾽ εἰπεῖν, τῇ ἐν ὀργάνῳ, ἐχφωνήσοει 
καὶ τάξει, Apparet Géow idem fere esse, quod tec, unde Euclid. p. 3: φθόγγοι δέ εἰσε τὴ μὲν Teves 
ἀπειροε" τῇ δὲ δυνάμει nad ἴχασιον γένος δεχαοχιώ Aristid. Quint, p. 12: ὁμόφῶνοι δὲ (ᾳθύό;;οι 
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sioir). οἵτινες δίγαμεν μὲν ἀλλοίκν qorn:, τάηιν δὲ ἴσην ἐπέχονοιν" — et qui eum latine vertit Martia- 
nus Capella lib. ΙΧ. sect. 947. (pag. 185. Meib) ouoqeros, gui vocis quidem aliam significationem 
gerunt, cundem (amen impetum servant. Celerum cemparari haic veterom usui potest contrariag ille 
hediernus, qno notis nostri C dari modi, quae sonos χαγὰ Deny propric significant, ad sons xr dr- 
rear signantes ulimur. Melodias enim baccinis et nennallis aliis instramentia canendas notis modi 
C dari scribere χατὰ δύγαμιν soleraus; illa vero aliis eas χαε δ θέσιν canunt tensionibus, quae prae- 
scriptis verbis: Trombe in D, Clarinetti in B, aliis indicantar. 


8) Hane matuam inter modos et species: rationem Aristides Quintilianas p- 18, exposilis septem 
octavae speciebns, his verbis indicat: "Lx Or τούτου φανερὸν. ὥς καὶ ταὐτὸν ὑποϑε: “ἔγνοιες σημεῖον F πρῶτον, 
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Itaque, qui modus in aptissima sua ad communem cantum regione c—e Doriam speciem 


praebet, et ea de causa eodem ipso nomine Dorius vocatur, recte intra sonos F et f 
continetur; qui in eadem sua regione e—c, Phrygiam efficiens speciem, hoc ipsum 
Phrygii modi nomen inde nactus est, recte habet ambitum suum intra sonos G et g, et 
sic porro reliqui, 

_ Ceterum recte dicat aliquis, quas septem octavae species inter octavam cis - cis ideo 
nos posuimus, quod alioquin a multitudine commode cani non possent, eas a Ptolemaeo 
intra Dorii hypaten meson et neten diezeugmenon non eadem illa de causa positas esse, 
sed quia hance octavam singulis cantoribus, quippe in mediis vocum spatiis sitam, diceret 
esse commodissimam. 1116 enim melodiarum a multitudine canendarum ambitus, qui ea 
ipsa de causa illis arctis finibus circumscribendus erat, ne graviores voces nimis acute, 
neve acutiores nimis graviter canere cogerentur, nequit omnibus singulis commodissimus 
ad canendum esse, sed aliarum vocum paene gravissimos, aliarum paene acutissimos sonos 
tangat necesse est. Itaque quaeritur, quales voces illae sint, quarum mediam ideoque 
commodissimam octavam Ptolemaeus intra Dorii hypaten meson et neten diezeugmenon 
collocaverit. Veteres ambitum humanae vocis intra spatium duarum octavarum dicunt 
contineri. Gaudentius p. 12. ἔχτη (συμφωνία tori) τὸ dig διὰ πασῶν" δυνατὸν μὲν 
οὖν χαὶ πλείονας ἐπινοηϑῆναι συμφωνίας, συντιϑεμένων τούτων ἀλλήλαις" ἀλλ οὐχ ἂν 
ὑποφέροι τὴν τάσιν τὰ ὄργανα" πρὸς τὴν δύναμιν τοίνυν τῶν ὀργάνων 1) τῆς ἀνϑοω. 
πείας φωνῆς, ἐξ ὧν ὑπόχεινται ἡμῖν αἱ πᾶσαι συμφωνίαι. Nicomachus, p. 20: dig 
διὰ πασῶν" — τοσοῦτον γὰρ ἡ ἐναγώνιος φωνὴ διαχώξι χωρὶς κινδύνου τινὸς ἢ ὀλισϑ ἡ- 
ματος, ἐφ᾽ ἑχάτερον ἄχρον δυςέμπτωτος γινομένη, εἰ δὲν χοχχυσμὸν κατὰ τὸ νητοειδές, 
εἰς δὲ βηχίαν xara τὸ βομβυκέστερον τῶν va αὐτῶν. Idem pag. 35. eandem:sententiam 
aliis verbis expressam profert. Aristides p. 24: διὰ τὸ μέχρι τῶν δώδεχα τόνων τὴν 
φωνὴν ἡμῖν ὑπηρετεῖσϑαι. Qui vero scriptores maiorem ambitum statuunt, ii minus hu- 
manam vocem quam instrumenta spectasse putandi sunt, ut Aristox. p. 20: χατὰ μέντοι 
τὴν ἡμετέραν χρῆσιν, (λέγω δ᾽ ἡμετέραν τήν te διὰ τῆς ἀνθρώπου φωνῆς γινομένην xe 
τὴν διὰ τῶν ὀργάνων) φαίνεταί te μέγιστον εἶναι τῶν συμφώνων" τοῦτο δ᾽ ἔστι τὸ διὰ 
πέντε καὶ [τὸ] δὶς διὰ πασῶν" τοῦ γὰρ τρὶς διὰ πασῶν οὐκέτι διατείνομεν. Iter 


ee ee 


ἄλλοτε ἄλλῃ δυνάμει φθόγγου κατονομαζόμενον, ἐκ τῆς τῶν Ἐφεξῆς φϑόγγων» ἀκολουϑέιις τὴν τῆς ἀυμονίας 
ποιότητα φανερὰν γενέσθαι συμβκένει. Atque ex his apparet, guomodo, si candem ποίαπι (c, gracce 
Ὦ vel R), quae in aliis modis alium scalae gradum e@finet, (nam in Hypodorio est mese, in Hy- 
pophrygio lichanos meson, in Hypolydio parypate meson, cet.) initium (octavae specierum) fuciumus, 
e ratione, gua hunc sonum ceteri sequantur, harmoniae (i. e. modi) natura possit intelligi. Cfr. 
Bo&éthias lib. V. c. 14: Ex diapason igitur consonantiae specicbus exsistunt qui appellantur medi, 
guos eosdem tropos vel tonos nominant.. Sunt autem tropi constitutiones (quae est Latina Graecae 
vocis σύστημα versio) in totis vocum ordinibus, vel gravitate vel acumine differentes. — — Has 
tgilur constisutiones, si quis totas fociat acutiorce vel in gravius tutas remittal seeundum supru- 
dictas diapason consonantiae species, efficiet modos septem, quorum nomina sunt hace: Fypodorius, 
Hypophrygius, Hypolydius, Dorius, Phrygius, Lydius, Mizolydius. Cap. 15: — Sed quoniam hos 
modos dizimus in speciebus diapason consonantiae seperiri, age eosdem in diatonico tantum genere 
describamus, ut, qui eorum ordo sit, sub aspectum eadens, intelligentiam non moretur, Deinde 
sequilur tabuta ecto moderam (Hypermizolydiua enim additus est), musicis notis expressa, accuraic 
congruens cum ea, quam pag. II scripsi. 
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Euclid. p. 13. — Apparet, baec de virorum vocibus dicta esse, non modo quod scripta 
haec a viris sunt,sed etiam quod canendi artem apud veteres viri, quamquam non soli, 
prae ceteris tamen exercebant, velut in theatris et alibi. Iam inquiramus in voces viro- 
rum. Quorum maior pars duarum octavarum spatium modulando transire omnino nequit, 
nisi forte, qui vocem suam ita vexant, ut non e pectore sed e coinpressa superiore gut- 
turis parte acutiores sonos misere extorqueant, ii canere dicuntur. Attamen exstant voces 
virorum egregiae, quae illud duarum octavarum intervallum modulando explere possint, 
eaeque in varlis sonorum regionibus. Quarum longe frequentissimae in mediis regionibus 
versantur, quum acutioris vocis, quam Tenore vocamus, virum vix unum inter multos 
reperias duarum octavarum capacem, eorum contra, qui, Bassi vocati, in gravissimos de- 
scendere sonos commode possunt, in acutiore disdiapason pauci non sint aut debiles 
aut duri. Itaque recte mihi videor contendere, quicunque viri sonora voce per duarum 
octavarum spatium modulari possint, eorum longe plurimos eius esse generis, qui Barytoné 
hodie vocantur. Atque horum vocibus si ambitum intra Fis et fis tribuamus, non multun 
ab eo, qui plerumque in iis reperitur, aberraverimus. Porro si quacris, quale sit illud 
unius octavae spatium, quod e toto vocis ambitu commodissime canant huiusmodi viri, 
in media fere huius ambitus parte, vel potius paullo superius ponendum illud erit; qua 
re vix possis aptius spatium reperire, quain intra cis et cis. Haec igitur illa est octava, 
in qua Ptolemaeus ἐμφιλοχώρως versari dicit vocem humanam; ubi vero universo suo 
duarum octavarum ambitu vox utitur, Dorium modum canit intra sonos Fis et fis, qui 
ca ipsa de causa omninum aptissimus videri debebat, quo, χατὰ ϑέσιν adhibito, sonorum 
tensiones per se spectatac indicardltar. 

Praeterea, quae de Dorii modi tensione disputata hic sunt, probantar Aristidis 
Quintiliani loco pag. 24. Quem Manuel Bryennius, quum non intellexisset, ut 
alienum ab Aristide sensum ex co eliceret, corruptum reddidit libro I, c. 8. Laborat 
sane locus ille nonnullis difficultatibus et praeterea, ut dubitari nequit, lacuna, quam etiam 
in libris a Manuele adhibitis fuisse, ex ipsis eius correctionibus apparet. Quare, quum 
accuratius de eo disputandum sit, Aristidis verba, cum Manuelis correctionibus hic ad- 
scribam. Quae quum duplicis generis sint, eas, quibus loci sensus mutatur, ipsis Aristidis 
verbis minoribus litteris superscribam; quae vero nullius momenti sunt, eas una cum 
variis Aristidis codicum scripturis infra congeram. Codices Aristidis a Meibomio adhi- 
bitos Magdalenensem et Bodleianum et Scaligeranum his signis indicatos atferam: O. 1, 
— 0.2, — Sc. — Addam tres Neagglitanos, primum 259. IIL Ο 1, deinde 262. III. 
C. 4, postremo 263. IIT. C. 5, quos hunc in modum signabo: N. 1, — N. 4, — N.5. — 
praeterea Lipsiensem et Guelferbytanum, signatos suis quemque litteris L. et G. Manuelis 
eontextumn, qualis in una, quae exstat, Jo. Wallisii editione reperitur, litteris Man. signabo; 
contra varias scriptaras a Meibomio, qui tribus codicibus usus est, allatas, litteris M. 
Man., et Lipsiensis codicis varietatem litteris L. Man. Lacunam diductis verbis ita sup- 
plebo, ut ea propter ὁμοιοτέλευτον ἃ librariis omissa esse veri simile sit, cuiusmodi omis- 
sionis alterum exemplum in N, 1 et 5 exstat lin, 11 — 13. 

Τούτων δὲ οἱ μὲν μελῳδοῦνται δὲ ὅλου, of δὲ οὐχί. ὁ μὲν οὖν Δώριος σύμπας I 
μελῳδεῖται διὰ τὸ μέχρι τῶν δώδεχα τόνων τὴν φωνὴν ἡμῖν ὑπηρετεῖσθαι, χαὶ δὰ 4 


— δ 
τὸ τὴν μέσην αὐτοῦ προζλαμβανομένην εἶναι τοῦ Τπερφωχίου ἤτοι τοῦ Ὑπερμιξολυδίου" 
τὸ[ν] μέσον αὐτοῦ τὸν προρλαμβανόμενον τοὺ 


uae πασῶν εἶναι Ὑποδωρίου" τῶν δὲ 
λοιπῶν οἱ μὲν βαρύτεροι τοῦ Δωρίου μέχρι τοῦ συμφωνοῦντος φϑόγγου" τῷ Awel@ 
προςλαμβανομένῳ, οἱ δ᾽ ὀξύτεροι μέχρι τοῦ συμφωνοῦντος ptoyyou® 
ἢ νήτη τῶν ὑπερβολαίων ἤτοι τῇ προςτλαμβανομένῃ. es oo. 
th γήτῃ ° τῶν ὑπερβολαίων. Οὕτως οὖν xai τὰς ᾧδὰς xai τὰ χῶλα τοῖς 
τρόποις συστησόμεϑα, εἰ τὸν χοιλότατον τῶν φϑόγγων τοῦ συστήματος ἑνὶ τῶν 
προςλαμβανομένων ὑποβάλλοιμεν, καὶ τὰ ἀπὸ τούτου μελῳδοίημεν ἐπὶ τὸ βάρος. 
Εἰ μὲν γὰρ μὴ δυνηϑείημεν ἀνιέναι περαιτέρω, Δώριος ἔσται, διὰ τὸ τὸν πρῶτον 
ες ποδωρέου | 
ἀχουστὸν φϑόγγον Δωρίου προςλαμβανομένῳ ὡρίσϑαι" εἰ δὲ ἐξακούοιτο, ϑεωρῆσαε 10 
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Trodwolov 
πειρασόμεϑα πόσῳ τοῦ Δωρίου προρλαμβανομένου, τοῦτ' ἔστι tov τῇ φύσει βαρυτέρου, 1] 
‘Tnodwolov 
τὴν ὑπεροχὴν ἔχει. Κἀκεῖνος ἡμῖν ὁ τρόπος ὁρισϑήσεταε, ὃς ὑπερέχει tov Awpiov 12 
τοῦ φίσει 


προςλαμβανομένου τοσούτῳ ὅσῳ καὶ τοῦ μέλους ὁ χοιλότατος φϑόγγος τοῦ τῇ φύσει 
κοελοτάτου ἐθεωρήϑη. Ὁ xs ὀξύτατος ΝΞ ΞΕ , . ~ 
χοιλοτάτου μείζων ἐϑεωρήϑη᾽ εἰ δ᾽ ὁ βαρύτατος τῆς wong pdoyyog ὑπερεκπίπτει τοῦ 11 
Ὑποδωρίου ΝΞ ὑπάρχων. ““ηψόμεϑα οὖν toe — . 
Meapiov τὸ διὰ πασῶν, ὀξὺς ὑπάρχων, Anwousta μὲν αὐτοῦ τὸ διὰ πασῶν ἐπὶ τὸ 15 
βάρος, τῇ δὲ προειρημένῃ χρησάμενοι μεθόδῳ τὴν ἁρμονίαν αὐτὴν οὐ δυρςχερὼς. 16 
ἐχληψόμεϑα. 


Lin. 1. δὲ ὅλου Sc: δὲ ὅλον. — 1. 8, διὰ τὸ μέσον scribendum ex coni. Meib. Sc: τῶν. G: τῶν saper- 
scr, τὸν, L: tay, ceteri: τὸν. — ibid. duo M. Man: ‘fxogguytov feo ‘Taeyqe. — 1. 4. βαρύτεροι. Sc: βαρύτο- 
vos superscr. tego. — |. 7. εἰ τὸν κοιλότατον, N. 4. δ: εἰς τὸν κοιλότατον, Man. M. Man. L. Man: εἰ τὸν 
χυιλότατον ἤτοι τὸν βαρύτατον. --- |, 8, ὑποβάλλοιμεν. Ο. 1. 2: ὑπερβ. Man: ὑποβάλοιμιεν, — ibid. καὶ τὰ. Sc: 
κατὰ, Man: κἀν τὰ, Meib. ex coni: κάτα. — ibid. βάρος. Man. et duo M. Man: βαρύ. — 1. 9. εἰ μὲν γὰρ. 
Man. M. Man. L. Man: εἰ γὰρ. — ibid, περαιτέρω. N. 1. 5: ππραιτέρω. N. 4: περαιτέρα. — ibid. διὰ τὸ τὸν. 
N. 1. 5: διὰ τὸν. — 1. 10. φϑόγγον. N. δ: φθόγγων. — 1. 11. quae vocem προςλαριβανομένον sequuntar 
usque ad alteram προςλαμβανομέεου lin. 13. omissa sunt in N. 1.5. — ibid. 1. 18. κοελότατος. G: κηλότατος, --- 
]. 15, pro τὸ inter 4ωρίου et διὰ παοῶν O. 1, 2. L. G. babent τοῦ, Sc. τὸ ον. N.5: τόνοι", quod in textam 
suum errore irrepsisse dicit Meibomius, 


Tam quaeritur, utrum qualis hic locus in Aristidis codicibus reperitur genuinus 
putandus sit, an qualis a Manuele exhibitus est. Ac primum quidem, quamvis nonnulla 
hic obscuriora sint, illud certe apparet, rem ita se habere, ut, si eos, qui Aristidem ex- 
hibent, codices sequamur, Doria, si Manuelem Hypodoria scala integra congrucre 
cum vocis humanae ambitu hic dicatur; deinde, siManuelis sententiam amplectimur, pro 
voce dwyto; etiam in iis locis, quos ille non correxit, corrigendum esse Ὑποδώριος. 
Certe, neque lin. 1 debebat incorrectum illud relinquere Manuel, si sibi constare voluit, 
quum non Dorii sed Hypodorii mese sit proslambanomenos Hyperphrygii sive Hy- 
permixolydii modi, quos ipse corrigendo inculcavit; neque lin. 9, quum statim, ubi 
argumentumn additur, scripserit Ὑποδώριος. Vocem Jwoiov, quae Iegitur linea 4, quo- 
ininus corrigeret, sané, impediebatur praecedente verbo βαρύτεροι, quonian Hypodorio 
graviores modi non exstant; qua de causa, quum alia medela mutilum locum levare ne- 
sciret, intrusit verba 7jtbe τὴ προςλαμβανομένῃ, quae sunt ineptissima. Itaque Meibomius, 
gui in annot. p. 286—39. Manueli adstipulatur, hunc locum sic corrigendum censet: τῶν 
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δὲ λοιπῶν οἱ μὲν ὀξύτεροι τοῦ Ὑποδωρίέου, abiectis vocibus ἤτοι τῇ προρλαμβανο- 
μένῃ, et in duobus ceteris locis Ὑποδώριος scribit pra Δώριος. Vides, quam violentis 
non modo Aristidiani contextus correctionibus, sed etiam Bryenniani opus sit, ut sensus 
loco obtrudatur prorsus falsus. Etenim, ne plura afferam argumenta, fieri nequaquam 
potuit, ut iis duabus octavis, quarum capax vox humana est, Hypodorins modus con- 
grueret, cuius superiorem octavam, eam dico, quae infra hypaten meson et neten die- 
zeugmenon xara ϑέσιν sita est, Ptolemaeus loco supra allato disertis verbis dicit mediam 
esse vocis regionem et ad cantum ideo commodissimam. . Mittendae igitur sunt Bryen- 
ἈΠ correctiones, et Aristidis verba hunc in modum explicanda: 

Horum quindecim modorum alii integri canuntur, alti non integri. Dorius solus in- 
teger. canitur, primum quia usque ad duodecim: sonorum (i. 6. duarum octavarum) tntervallum 
vor nobis suppeditatur, et ita unius integri modi capax est, quum binas octavas singuli 
contineant. Jtaque pro οἱ μὲν μελῳδοῦνται δι᾿ ὅλου proprie dicendum erat εἷς μὲν pe- 
λῳδεῖται δ ὅλου, id quod nimis urgendum non est; deinde quia proslambanomenos cius 
CF’) locum habet in media Hypodorii octava (C—c)°), i. 6. circa mediam regionem infe- 
rioris octavae Hypodorii modi; quae loquendi ratio quamquam brevior, tamen ambigua 
non est, quoniam in superiore octava neque Hypodorii neyue ullius ceterorum modorum 
Dorii proslambanomenon locum habere quisquam cogitaverit; praeterea idem usus infra 
lin. 15 recurrit, ubi Doria octava itidem significatur inferior octava Dorii modi..— Dorius 
igitur modus ea de causa integer cani posse ab Aristide dicitur, quia, quum gravissimus 
eius sonus in medio infimae, et acutissimus in medio supremae totius systematis octavae 
situs sit, totus inde huius modi ambitus mediam fere eius regionem tenet. Atque con- 
sentaneum sane est, ubi, inventis maiorum ambituum instrumentis, augeri extra fines hu- 
manae vocis systema coeptum est, in utramque partem versus id factum esse, ut totidem 
fere graviores modi, quot acutiores, utrimque adderentur. Itaque systematis tredecim 
modoruin, quod erat Aristoxeni 30) temporibus, Dorius modus fere medius est: 

Hypodorius - Hyperphrygia 
proslambanomenos. Dorius modus. nete hyperbolaeon. 
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9) Dura quidem est haias loci verboruin Ao catio, pro hac planiore: διὰ τὸ μέσον εἶναι τὸν προζλαρα- 
ronerov τοὺ Ὑποδωρίον διὰ παοὼν, sed tamen aeque ferenda, ac si quis Latina verba guia ditissimus 
omnium Persarum pater eius erat hanc in modum Graece convertat: διὰ τὸ ὀλβιώτατον αὐτοῦ τὸν 
παιέρα τῶν Μευοὼν εἶναι πάνιων. Neque in eo, quod τὸ διὰ παοῶν neutro genere dictam est, alla 
offensio; quamquam enim plerumque dicatur ἡ διὼ τεσσάψων, ἡ διὰ πασῶν, cogitata voce συμφωνία, ut 
Bacch. p. 3., tamen neutrum genus propler vocem δικοτήμα non raro reperitur, ut in Ptolemaei 
supra p. 10. Jaudato loco; Aristid. p. 14. et Gaudent. p. 12, ubi saepe genus mutatar, velut: ἕχτη 
τὸ διὰ πασῶν. Ceterum quin διὰ τὸ μέσον genaina scriptura sit pro eo, quod in codicibus est, διὰ τὸν 
μέσον, dubium esse nequil, quam praecedenti διὰ τό vix aliad respondere possit, quam alteram διὰ τό, 


10) Aristid. p. 22. τόνοι δέ εἰσι χκτὰ μὲν ᾿Αριστόξενον τριςκαίδεχα, ὧν of προςλαμβανόμενοι περιέχονται τῷ 
διὰ πασῶν" xara δὲ τοὺς νεωτέρους πενιεκαέδεκα, ὧν οἱ μὲν προςλαιιβανόμενοι περιέχοντιε τῷ Jue πιισὼν 
χαὶ τόνῳ; cet. — Eaclid. p. 19. 
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Mox tamen supra additi sunt modi. Hyperaeolius et Hyperlydius, infra nulli. Namque 
acuti soni faciliores sunt ad adiiciendum quam graves, qui ut edantur, maiora fiant instru- 
menta necesse est; sicut apud nos instrumenta pinnis instructa abhiuc quinquaginta anuis 
in acuto una octava et dimidio aucta sunt, in gravi vix paucis tonis. — Iam pergit Aristi- 
des: Ceterorum modorum qui Dorio graviores sunt usque ad eum canuntur suum quisque sonum, 
qui consonat Dorio prosiambanomeno, qui~acutiores, usque ad cum, qui consonat 
Doriae ποίας hyperbolaeon. Waec enim diductis litteris excussa verba aut similia excidisse 
et totius loci sententia et particula μὲν probatur, quae alioquin non habet, cui respondeat. 


Ita Hypophrygius (D molle) acutum quidem versus usque ad neten hyperbolaeon (4). 
canitur, sed grave versus non ultra parypaten hypaton (7), quae consonat Dorio pros- 
lambanomeno; contra Mixolydius (B molle) in grave sane usque ad proslambanomenon 
(B), sed in acutum non ultra neten diezeugmenon (f), quae consonat Doriae netae hy- 
perbolaeon. His ita constitutis Aristides ducet, quemadmodum, si quis cantilenam aliquam 
audiat, modum eius reperire possit, utrum Dorius sit, an Hypophrygius, an quis alius. 
Et haec eadem ratio est, atque ea, qua hodie quoque uti homines sacpe animadvertimus, 
qui, quum sciant, quem sonum voce edere gravissimum possint, cantilenae primarium 
sonum, e melodiae natura facile repertum, canunt, et deinde ex eo, vel si nimis gravis 
sit, e superiore, si nimis acutus, ex inferiore eius octava, notis intervallis usque ad gra- 
vissimum suae vocis sonum descendentes facile inde intelligunt, quis fuerit ille cantilenae 
primarius sonus, unde modulando profecti sint. Quare, inquit, ita quoque et vocis ef in- 
strumentorum cantica modis assignabimus, si, gravissimo cantici sono proslambanomeno eius 
subiecto, i. 6. postquam primarium melodiae sonum a gravissimo eius sono descendentes 
quaesiverimus, 608, qui hune sequuntur, in grave descendentes modulabimur; quodsi ulterius 
descendere nequeamus, Dorius modus erit, quia qui primus audiri potest sonus (scilicet eorum, 
gui voce humana eduntur) 11) ix Dorio proslambanomeno sedem habet. Sin autem audiatur 
(i. 6. tam sonore, ut ulterius descendere vocem posse intelligatur) eraminare conabimur, 
quanto acutior sit Dorio proslambanomeno, qui est natura (i. 6. secundum humanae vocis 
naturam) gravissimus (nam pro βαρυτέρου, quae codd. scriptura est lin. 11., reponendum 
videtur Paguratov); atque ille cantilenae assignabitur a nobis modus, qui (vel potius cuius 
proslambanomenos) Dorio proslambanomeno tanto acutior est, quanto gravissimus cantilenae 
sonus illo natura gravissimo sono acutior repertus fuerit, Itaque gravissimus cantilenae sonus 
hoc loco non, ut supra, is est sonus, quem cantilena gravissimum tangit, sed primarius cius- 
dem, quem Aristides, quum antea eum descendengp a gravissimo cantilenae sono quaeri 
et ideo quasi adiici ei iussisset, facile ad eam pertinere dicere potuit. Si vero gravissimus 
cantilenae sonus ita excesserit Dorit modi octavam (primam sciJicet sive inferiorem, ut supra 
monitum est) ut ea acutior sit, inferiore eius sumpta octava, eadem, quam antea dixi, ratione 
harmoniam, i. 6. modum, cantilenae facile reperiemus. 


——_—- 


11) De sola enim humana yoce et eius ambitu hoc loco agitur, non de ambita svstematis oniverst. ubi 
nemo dixeril, alios modos integros caui, slios non integros; qui enim soni voce nun canuotur, canualur 
jnstramentis, quorum sane gravissimus sonus est Hypodorius proslambanomenus, ut supra monitum est 
p, 4. Vides his maxime verbis secus intellectis Manuelem et Meibumium commotos esse, ul Hy- 
podorium modum pro Dorio huie toti loco ubigne obtruderent. 


¢ 


Ὁ 3 2. 
Itaque ut ea, quae de veterum sonorum tensionihes disputata hic a me sunt, paucis 
complectar, e complurium argumentorum consensu, primam ex ambitu veterum carminum, 
deinde 6 sonorum litteris signandorum consuetudine, tum 6 modorum et octavae specierum 
mutua ratione, denique ex Aristidis et Ptolemaei de Dosii modi tensione testimoniis ap- 
paret, eam octavam, quae inter Lydii parypaten hypaton et triten diezeugmenon, sive 
inter Dorii hypaten meson et neten diezeugmenon sita est, hodiernis notis inter ¢ et ὁ 


ubique hic expressam, semitonio acutioribus inter cis et cis revera congruere. Iam vero, 
his ita constitutis, ipsam scriptionem lectori exhibebo. Cuius quum priores undecim 
sectiones sub eius finem ita repetitae inveniantur, ut amborum locorum modo congruentia 
inter se, modo discrepantia verba lucem sibi invicem afferant, bipartitis paginis eos 
unum alteri appositos coniunctim hic tractabo, 


1. Τέχνη μουσικῆς. Ὁ ῥυϑιιὸς συνέστηχεν | 83. Περὶ μελοποιίας. Ὁ ῥυθμὸς συνέστηκεν 
ἔχ re ἄρσεως καὶ ϑέσεως χαὶ χρόνου τοῦ | ἔχ te ἄρσεως καὶ ϑέσεως χαὶ χρόνου τοῦ 
καλθυιιένου παρά τισι χενοῦ. Διαφθραὶ δὲ ] χαλουμένου un ἐνίων χενοῦ. 
αὐτοῦ αἴδε" | 

1, Τίχνῃ μουσικῆς, Ὁ. Hace desunt in Par. 

I. et 83. Quaeritur de verbis διαφοραὶ αὐτοῦ aide e. 4. s., utram rhythmi an vacui temporis diserimina 
indicent, quam utramque praecedat, eademque ambiguitas insit sect. 3. Sed praeferenda est prior ratio. 
Temporam enim diversae quantitates non minus ipsis sonis quam vacuis temporibus inhaerent, et in ex- 


irema hac seriptione diveraa ab his signis vacui temporis aigna proferontar; qui locus aliquantum matiles 
facili coniectara, additis quas uneis inclusi vocibus et lilleris sanandus videtar: 


id βραχύς. 2. ww. Λ κερὸς μακρὸς τέσσαρες ο΄. Λ 

κενὸς μαχρός,. . .. CA) Li 

κερὸς μακρὸς tof; . . . A (xerds μακρὸς πέντε)... Λ 
ι. (ut) 


unde hoc certe apparet, nostri loci signa, addita nota A, inania tempora, non addita, sonoram quantitates 
indicasse. Jtaque videtar tempus breve, sone constens, nuda musica nota, vacuum signo A indicatum 
fuisse; contra longiora signis —, L, LJ, uw, ita ut aut musicae sonoram notae, δαὶ vacnitemporis signa (A) 
adscriberentar. Quodsi recte illa vacai tempegis signa restitul, haec omnia, si breve tempus octava men- 
surae parte we) exprimitar, his bodiernis signis respondent: 


C C C CC C€ A A A A A 
~~ L UU ww °- —~ LU w 


Breviesimam tempus a Graecis vocalur πρῶτος χρόνος, sive ἐλάχιστος χρόνος, plerumque σημεῖον, raroetiom 

μέτρον, Long. praef. ad Heph. p. 141. Gaisf.; unde longiora tempora δίσημα, τρέσημα, τετράσημα, πεντά- 

σημα. Rarior vocum hic adhibitaram asus est; attamen πεντώχρονος Dion. de comp. verb. p. 238; 

δίχγονος, telyoro;, tergezoros Schol. ad Dion. Thrac. p. 831. Bekk., μονόχρονος, dfyeoros Long. ad 
ς 


ἀν 


-. ὁ 18 Ϊ 


| paxoa δίχρονος —, μαχρὰ τρίχρονος L, μαχρὰ δίχρονος —, μαχρὰ τρίχρονος L, 
μακχρατετράχρονοςϊ]1, μαχρὰ πεντάχρονοςιμ. | μαχρατετράγρονος LJ, μαχρὰ πεντάχρονος]. 


Primum signum khune in modum exhibent Par. δίχυονος = Sed superior linea ea videtur esse, 
quam litteris separatim positis saepe superscribunt librarii. Secundo signo additum est punctum, 
quod, quum nullius momenti esse videatur, omisi, Ita ea quogue. quae in aliis locis passim addita 
sunt notis musicie puncta ubique neglezi. Nam de arsi, guae puncto notari infra dicetur, in his 
exemplis cogitari ncqutt. 


He ph. p. 142. Nam δίχρονος pleramque est syllaba anceps, quae et κοινή, ἀμφίβολος, μέση, quem tamen 
᾿ asam Schol. Dion. Thr. p. 800. vituperat: ἔδεε ἀμφίβυλα καλέσαι ταῦτα τὸν “ιονύσιον" — τὸ γὰρ δίχρονον 
οὐδὲν ἄλλο δηλοῖ, ἀλλ᾽ ἢ ὅτι δύο χρόνους ἔχει. Celerum duplicis temporis signum congruit cum ev, quo 
gramuialici (Prisc., Donat., Max. Vict., alii) ad longam syllabam indicandam utuolur. Temporam vero, quae 
longiora duplici sunt, et vacuorum notae praeter nostram locum vix alibi reperientur. Nomina tamen brevis 
et doplicis temporis vacui tradit Arist. p. 40. 41: κενὸς μὲν οὖν ἐστι χρόνος ἄνευ φθόγγου, πρὸς ἀναπλή- 
ρωσιν τοῦ ῥυθμοῦ" λεῖμμα δὲ ἐν ῥυθμῷ χρόνος κενὸς ἐλάχισιος" (unde signam A natum furtasse est) 
πρόςϑεσις δὲ χρόνος κενὸς μαχρὸς, ἐλαχίστου διπλασίων. Et de longiorum quoque vacuorum uolis diserte 
loquitar Quint. inst, or. IX, 4, 51: Inania quoque tempera rhythmi facilius accipient, quunguam hace 
et in metric accidunt. Maior tamen illie licentia est, ubi tempora etiam animo metiuntur εἰ pedum et 
digitorum ictu intervalla signant quibusdam notis (i. e. secundum quasdam acriptas ioaniam temporum 
potas), atgue aestimant, quot breves sllud spatium habeat : inde τετράσημοι, πεντάσημοι, deinceps longio- 
res fiunt percussioncs. . 

Iam vero lunga tempora duplicis generis sant, aut composita (σύνθετος χρόνοι) aut non composita 
(ἀσύνθετξι χρόνοιν, Ila e pluribus sonis vel syllabis constant, unde efficiontur pedes, velut Jambus, qui 
τρέχρονος, Dactylus qui τετράχρονος est; δες vero uno tantum sono vel una syllaba comprehendaotur, 
quae syllabae inde vel soni sunt δίχρονοι, τρίχρονοι, τετράχρονοι cet., taolum temporis replentes spatium, 
quantum alias duo, tres, quatuor singuli. Atque de his temporibus hic agi apparet, quum singulis notis 
singula sigoeotur. At metrici, quam, neglecta musica ratione, syllabas tantum speclent, quae sane, 
per se speelatae, alio discrimine inter se non differunt, quam quod aliae breves sunt, aliae longae, longivra 
duplici tempora non agnoscuot. Contra masici et rhythmiei agnoscunt, iique soli audiendi sunt, abi non de 
metrorum schematis, sed de ea ratione agitur, qua veleres carmina cecinerint. Ita Aristoxenum maiora 
incomposita tempora statuisse ex his eius verbis apparet: Rhythm. p. 284: AovrMeroy δὲ χρόνον, πρὸς τὴν 
τῆς ῥυϑμοποιΐας χρῆσιν βλέπονιες, ἐροῦμεν" οἷον (adde ἐὰν) τόδε τε χρόνου μέγεθος ὑπὸ μιὰς ξυλλαβῆς, ἡ ὑπὸ 
φϑόγγον ἑνὸς, ἢ σημείου (i. ε. mota corporis) καταληφϑὴγ τοῦτον ἐροῦμεν τὸν χρόνον. ἐὰν δὲ τὸ αὐτὸ 
τοῦτο μέγεθος ὑπὸ πλειόνων φϑογγων ἡ ξυλλαβὼν ἡ σημείων καταληφϑῇ, σύνθετος 6 χρόνος οὗτος ῥη- 
ϑήσεται. Itaque idem illad tempus, qued interdum ploribus (non enim dixif duobus) sonis vel sylla- 
bis comprehendatur, alias uno comprehendi et ita ἀσύνθετον esse posse dicit. Idem, postquam dixit 
P- 278 et 280: xutelodw δὲ πρῶτος μὲν τῶν χρόνων ὁ ὑπὸ μηδενὸς τῶν ῥυθμιζομένων (quae modo dixerat 
esse syllabas εἰ sonos) δυνατὸς ὧν διειρεθῆναι, δίσημος δὲ ὁ δὶς τούτων καταμετρούμενος, τρέσημος δὲ ὃ τρὶς, 
τετράσημος δὲ ὃ τετράκις" κατὰ ταῦτα δὲ καὶ ind τῶν λοιπῶν μεγεθῶν τὰ ὀνόμαια ἕξει, infra pag. 288. mixtam 
© composito εἰ incomposito tempore id contendit esse tempus, ᾧ σνμβέβηκεν tno φϑόγγου μὲν ἑνὸς, ὑπὸ 
συλλαβῶν δὲ πλειόνων καταληφθῆναι (ita enim ecribendum videtur pro xatelygOn), ἢ ἀνάπαλιν ὑπὸ tvl- 
λαβῆς μὲν μιᾶς, ὑπὸ φϑόγγων δὲ πλεεόνων, ne boe quidem loco dicens δυοῖν. Aristid. p. 32. seqq., 
πρῶτος μὲν οὖν στε χρόνος atopos καὶ ἐλάχιστος, ὃς καὶ σημεῖον καλεῖται" aurdetog δέ ἐστι χρόνος ὃ διαι- 
ρεῖοϑαι δυνάμενος" τούτων δὲ ὁ μὲν διπλασέων ἐστὶ τοῦ πρώτου" ὃ δὲ τριπλασίων, ὁ δὲ τετραπλασίων" (cfr. p. 36: 
σπονδεῖος μείζων», ὃ καὶ διπλοῦς, ἐκ τετρασήμου θέσεως καὶ τετρασήμου ayoews.) μέχρε γὰρ τετράδος προῆλθεν 
ὁ ῥυθμικὸς χρόνος, Quo loco nihil sliud vece σύνθετος indicatur, quam maiorum illoram temporam ad 
primum tempus meosara doplex, triplex, quadruplex; etenim, quominus eo sensu eam accipiamus, quo ab 
Aristonexo }. 1. adbibita est, ut significet tempus e pluribus sonis vel syllabis compositum, bis impedimurc 
argumentis: primum, si hoc Aristides voluisset, non dixisset ὁ διαιρεῖσθαι δυνάμενος, sed ὁ διαιρούμενος sive 
διαιρεθείς" deinde certe duplex tempus etiam apuad metricos modo ovrderos est, modo ἀσύνθετος" tam 
tempora e ploribus sonis vel syllabis composita ultra quadruplex exstare Aristides negare non potuit, quain 


’ 
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2. Ta δὲ τοῦ μέλους ὀνόματά τε καὶ on- | 84. Τὰ δὲ τοῦ μέλους ὀνόματά τε χαὶ σὴη»- 
μεῖα χαὶ σχήματα οὕτω τέτακται" μεῖα χαὶ σχήματα οὕτως τέταχται" 


2. Tehovs Par. 


longe maiora huios generis exstarent; denique de compositis his temporibus loguitar pag, 34: Fre δὲ τῶν 
χρόνων of μὲν ἁπλοῖ, of δὲ πολλαπλοὶ, of καὶ ποδικοὶ καλοῦνται, abi particula ἔτε indicatur, haec diversa a 
prioribus esse temporam discrimina. In hoc uno tamen sibimet ipsi non conslat, qaod, quam hic dicat: 
μέχρε γὰρ τετράδος προῆλθεν ὁ ῥυθμικὸς χρόνος, infra p. 37. maiora ipse statuit tempora: Ὄρθιος ἐκ τετρα-- 
σήμου ἀρσεως καὶ ὀχτασήμου θέσεως" τροχαῖος σημαντὸς, ὃ ἐξ ὀχτασήμου θέσεως καὶ τετρασήμοι ἄρσεως, 
Sed horam usos rarissimus videtur fuisse. Alia praeterea εχδίδοὶ testimonia non pauca, quibus probatar, 
masicam velerum non tem arctis legibus coercitam fuisse, ut aliis temporibue non aterentur nisi duobur, 
longis dica, et eoram dimidiis, brevibas. Dionys. de comp. verb. p. 134. Schaef.: “H μὲν γὰρ πεζὴ λέξις 
οὐδενὸς οὔτε ὀνόματος οὔτε ῥήματος βιάζεται τοὺς χρόνους, οὐδὲ μετατίϑησιν, ἀλλ᾽ οἵας παρείληφε τὴ φύσει 
τὰς συλλαβὰς, τάς τε μαχρὰς καὶ τὰς βραχείας, τοιαύτας φυλάττει" ἥ δὲ ῥυϑμικὴ καὶ μουσικὴ μεταβάλλουσιν 
αὐ τὰς μεἰοῦσαι καὶ αὔξουσαι, ὥςτε πολλάκις εὶς τἀναντία μεταχωρεῖν" οὐ γὰρ ταῖς συλλαβαῖς ἀπευϑύνουσι τοὺς 
χρόνους, alle τοῖς χρόνοις τὰς συλλαβάς, Idem p. 130, ubi dixit, poetas modos carmiaum faecientes non 
raro iis eyllabis, quae acceolihus praedilae acutius loquendo pronootiarentur, graviores, quae accentibus 
destitutae gravius, acotiores sonos tribuere, addit: ἡ δὲ ogyarixy te καὶ wduxn μοῦσα — τὰς τε λέξεις τοῖς 
μέλεσιν ὑποτάττειν ἀξιοῖ καὶ οὐ τὰ μέλη τοῖς λέξεσεν. Quo loco atque eo, quem ex eodem acriptore supra 
laadavi, aniversam melodias verbis aptandi ratiovem liberiorem fuisse probatar. Long. praef. ad Heph. 
p- 139: Ἔτι τοίνυν διαφέρει ῥυϑμοῦ τὸ μέτρον, ἡ τὸ μὲν μέτρον πεπηγότας ἔχει τοὺς χρόνους, μακρὸν τε καὶ 
βραχὺ ¥, καὶ τὸν μετὰ τοῦτον, τὸν κοινὸν καλούμενον, ὃς καὶ αὐτὸς πάντως μιακρός ἐστι καὶ βραχύς" ὁ δὲ ῥυϑμοὸς, 
ὡς βούλεται Fxee τοὺς χρόνους πολλάκις γοῦν καὶ τὸν βραχὺν χρόνον ποιεῖ μαχρόν. Marius Victorinas 
Ρ. 2484. Nem (rhythmus) ut velet, protrakit tempora, ita ut breve tempus plerumque longum efficiat, 
longum contrakat, Quintil. inst. orat. 1X, 4, 50: Sunt et illa discrimina, quad rhythmis libera spatia, 
metris finita sunt. — Max. Victor. de carmine heroico p. 1955. et Beda. p. 2380. Rhythmue — est 
cerborum modulatio et compositio, non metrica ratione, sed numeri sanctione ad tudicium auriam exa- 
minata, veluti sunt cantica poetarum voulgarium. Ergo is metrum non est, nec potest ullo pacto idem 
esse, sed hoc distat a metro, guia rhythmus per se sine metro cese potest, sine rhythmo metrum non 
potest, quod liguidiue tta definitur: metrum est ratio cum modulatione, rhythmus sine ratione metrica 
modulatio. Plerumque tamen casu quedam invenias etiam rationem metricam in rhythmo, non artificii 
ratione observata, sed tone εἰ ipsa modulatione ducente. Quaecunque enim carmina simplicissimis et 
conslantibus inter se metris instructa erant, ea sine dabio brevibus et doplicibos temporibus pleramque 
sliernantibus canebantar, id quod etiam apod nos reperilar, praesertim is ee et iambicis carminibas, 


quae nor raro hanc in modom decorrunt: δ: af y f y i Γ vl. Unde factum est, 
u 


ut longa syllaba doorum temporom, brevis anius temporis ἐρίοις an Ν ne usum, πὶ ait Quinli- 
lianus, etiam pueri scirent. Quam vero alia syllabis tempora tribuere ipsa rhythmi natura non rero coge- 
rentar masici, discrimen inter eos et metricos ortam est, de qao Marius Victorinas p. 2481 hanc. in 
modnm loquitur: Inter metricos, inquit, ef musicoe propter spatia temporum, quae eyllabie comprehen- 
duntur non parva dissentio est; nam musici, non omnes inter se longas aut breves pari meneura con- 
sistere, siquidem et brevi breviorem et longa longiorem dicont posse syllabam fleri: Metrici autem, 
prout cutusgue syllabae longitudo ac brevitae fuerit, ita temporum epatia definiri, neque brevi breviorem 
gut longa longiorem, guam natura in syllaberum enuntiatione protulil, pesse aliguam reperiri. Ad kaec 
musici, gui temporum arbitrio syllabas committuut in rhythmicis medulationibus aut lyricis cantionibue, 
per circuitum longiue extentae pronuntiationie tam longise longieree, quam rureue per correplionem 
breviores brevibue proferunt. Sed quem inatile sit, ei quis rem non didicerit, argameniis ci persnadere 
aliquid ex ipse ila re depromplis, Musici argumentam contra metricns, quippe musica disciplina destitutos, 
afferebant, ex ipsa metrica ratione petilam, dieentes, etiam in metris diversas inter se esee longas cyllabae, 
quam, quae longa voeali prodecerentar, eas additis consonantibus longiores ficri necesse esset. Haque 
Mar. Victor. ita pergit: Afferunt (masici) etiam exempla, quae in metricis pedibus secum faciant, 
(igitar non ex ipss musica ratione deprompta) asserentes acccssione consonantium momenta temporum 
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a, In quarta notarum sede curva lineola (vu) desideratur in Par., quam contra N. non habet in 
duabus prioribue. Quartam notum C pro © habent Par. — ὃ, N. primam curvam lin. non habet, 
quintam non suo loco, sed in fine. — ©, πρόςκρουσις N. P. — d, eecunda nota F bis scripta est 
in Par. — gy, κομπισμὸς, διαστολὴ desunt in p. x. Pro signo inter notas tertiae sedis (© ct ὦ, 
ἡ. 6. f οἱ 7) Par. habent simples X, recte fortasse. — 
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erescere, et nonnulla eius generis exempla affert, quibas sane nihil probatur, unde, hoc ergamentam ἦρθα 
reiiciens sno iure addit: Sed Aaee scrupulositas musicis et rhythmicis relinguctur, et: Jgitur quum metris 
nihil maius minueve afferat huiusmodi ratio, nec pracfiniti sibi temporis modum adicctio consonantis 
excedat, musicis potius guam metricis id auscuttandum esse dicemus. Veram enimvero ex hac Victorini 
relatione non minus quam e ceteris supra allatis locis apparet, maguam fuisse inter musicam et metricam 
ratiovem discrimen, non positam in Hlo inani argumento, sed in ipsa rbythwicae atque musicae artis natura, 
quam, si agnoscerent, qui tragicorum cantica digerunt, nen cogerentur paene siogulas strophas coniecturis 
turbare. Ceterum miram esse non potest, quod a nonoullis Scholiastis, ubi masicam et metricam rationem 
inter se comparant, illud argumentam adiicitor. Schol. Hephaest. p. 150: Joréoy δὲ, ὅτε ἄλλως λαριβά-- 
ψουσι tor χρόνον of μετρικοὶ ἤγουν of γραμματικοὶ, καὶ ἄλλως of ῥνθμικοί" of γὰρ γραμματικοὲ ἐκεῖνον μακρὸν 
χρόνον ἐπίστανται, τὸν ἔχοντα δύο χρόνους, καὶ οὐ καιταγένονταε εἰς μεῖζον τι" of δέ ῥυϑμικοὶ λέγουσι τονῦε 
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3. Ἡ μὲν οὖν ϑέσις σημαίνεται, ὅταν ἁπλῶς | 85. Ἡ μὲν οὖν ϑέσις σημαίνεται, ὅταν ἁπλῶς 


τὸ σημεῖον ἄστιχτον ἢ" οἷον [5 (Α}. ἡ δ᾽ | τὸ σημεῖον ἄστιχτον ἢ" ἡ δὲ 
ἄρσις ὅταν ἐστιγμένον" ὅσα οὖν ἤτοε dt | ἄρσις ὅταν ἐστιγμένον' ὅσα οὖν ἤτος δὲ 
φδῆς ἢ μέλους χωρὶς στιγμῆς ἢ χυόνου τοῦ | ὠδῆς ἢ μέλους. .... ἢ χρόνου τοῦ 


εἶναι paxgoregoy τοῖδε, φάσχοντες τὴν μὲν τῶν συλλαβὼν εἶναι δύο ἡμίσεως χρόνων, τὴν δὲ τριῶν, τὴν δὲ πλειό-- 
ver οἷον τὴν ΩΣ οἱ γραμματικοὶ λέγουσιν εἶναι δύο χρόνων, οἱ δὲ ῥυθμικοὶ δύο ἡμίσεως, δύο μὲν τοῦ ἢ 
μαχροῦ, ἡμίσεως δὲ χρόνου τοῦ Σ, x.t.4. Schol. Dion. The. p. 821: Ἰστέον δὲ, ὅτι παρὰ τοῖς μετρικοῖς πᾶσα 
μακρὰ δίχρονος, παρὰ δὲ τοῖς τεχνικοὶς τρίχρονός τε καὶ τετράχρονος" τρίχρονος μὲν ὡς ηὔλουν, ὥϑουν, τετρά-- 
zoorns δὲ ὡς Θρᾷξ' alla καὶ ἑνὸς ἡμίσεος χρόνου, ὡς οἱ καὶ al, αἵτινες ἐὰν λάβωσι τὸ σ, τέλειαι γίνονται 
Μμαχραί. Eraditiores vero scriptores non ita; qni sane de syllabaram discrimine e litteris ploribus paucio- 
ribusve additis nato loquuntur, neque tamen δὰ illad, quod exstat inter musicam et metricam artem discri- 
men id referant. Ita Dionys. de comp. verb. p. 178. Aristid. p. 45. Quint. inst. orat, IX., 4, 84. 


2. et 84. De his melodiae figuris vide annotationem ad 4. et 86. seqq. 


3. et 85. Verba 1 μὲν οὖν usque ad ἄστικτον ἡ affert Meibomius in praefatione ad sept. mus. fol. 9. 
Quaeritar, quid hoc loco sit ἄρσις, quid ϑέσις, quoniam magna apad veteres est confusio in uso harum 
vocum, quas Latini vertunt elationem sive elevationem sive sublationem sive sublevationem et positionem. 
Etenim si arsis dicitar esse elatio vocis, sonam vel syllabam tono sive icta praeditam indicat. Ita Prise. 
de accent. II, 13: Sed ipsa vox, quae per dictiones formatur, donee accentus perficiatur, in areim de- 
putatur, guae autem post accentum, in thesim. Mart. Cap. 974. Kopp. resis est elevatio, thesis de- 
positio wocie ac remissio. Item, qui gestibus corporis, in primis manuum, cantum subsequantur, aecenti- 
bus melodiae congruas efficiant elationes corporis, Arist. p. 31]. ῥυθμὸς τοίνυν ἐστὶ σύστημα ἐκ χρόνων 
κατά τινα τάξιν συγκειμένων" καὶ ta τούτων πάϑη καλοῦμεν ἄρσιν καὶ ϑέσιν᾽ ψόφον καὶ ἐρημίαν. --- ἄρσις μὲν 
ovr ἐστε φορὰ μέρους σώματος int τὸ ἄνω" θέσις δὲ ἐπὲ τὸ κάτω ταὐτοῦ μέρους. Verum si de pede saltantis 
cogitatar, obi ad eos sonos, qui rhythmicum accentam habent, pes ponitur, ad eos, qui tono destituti sout, 
tollitar, res in contrarium vertitar. Bacch. p. 24. “Agow ποίαν λέγομεν εἶναι; Ὅταν μετέωρος 9) ὁ ποὺς, 
ἡνίκα av μέλλωμεν ἐμβαίνειν. Θέσιν δὲ ποῖαν; ὅταν κείμενος. — ἼἼαμβος σύγκειται ἐκ βραχέος καὶ μακροῦ χρό- 
νου" ἄρχεται δὲ ἀπὸ ἄρσεως, οἷον θεοῦ. --- Χορεῖος συνέστηκεν ἐκ μαχροῦ καὶ βραχέος χρόνου" ἄρχεται δὲ 
ἀπὸ θέσεως, οἷον πῶλος" --- ἀνάπαιστος ἐκ δὺο βραχειῶν ἀρσεων καὶ μακρᾶς θέσεως. Mart. Cap 985. 
Jambue ex dimidia elatione εἰ positione, quae gemina est; trochaeus ex duplici positione et elatione, quae 
Brevis est; quit igitar hic contrarium priori leeo (974.) usam haram vocum habet. Neque Mar. Vict. 2482. 
sibimet ipsi constat: Ket enim arsis eublatio pedis sine sono, thesis positio pedis cum sono: item, orsis 
est elatio temperis, soni, vocis: thesis depositio et guaedam contractio syllabarum. Item Aristidem 
diversa ratione his vocibus ati apperet, si inter se eomparantor quae dicit peg. 31 et pag. 37, locis supra 
laudatis. Praeterea confusio ista eo augetur, qued grammaticorum nonnulli aniuscuinsyoe pedis priorem 
pertem arsim, posteriorem thesim vocant, ictus ratione omnino neglecta. Serg. p. 1831. Scire enim de- 
bemus, quod unicuiqgue pedi aceidit arsis et thesis, hoc est elevatio et positio, eed arsie in prima parte, 
thesis autem in secunda penenda cet. Isid. Hisp. orig. I1k, 19, 9. coll. cum I, 16, 21. Mar. Vict. 
p. 2483. p. 2487. Alltamen nostro loco magis consentaneum videtar esse, tempus accenta praeditam, quam | 
destitatum notari, perinde ac loagiores syllabae notantur, breves notis destitutee sunt. Quodsi, ut omnium 
harem rhythmicaram noterum cam nostro rhythmum notandi usa possimus comparare, melodiam fingimus, 
quae diversas illas cumereram rationes contineat: hunc ἰδ medam ea graece converti poterit: 
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“1.αψηλάφημα, quae vox ptaeter nostram locam alibi oecurrere non videtar, est fidiam cantes sine rhythmo, 
quem Arist. p. 3% araxroy μελωδίαν vocat. Videtur enim verbam ψηλαφὰν proprie de tacta fidiam 


. 3 


χαλουμένου χενοῦ παρά τισι γράφεται, 
μαχρᾶς διχρόνον —, ἢ τριχρόνου ', ἢ 
τετραχρόνου 1], ἢ πενταχρόνου W, τὰ μὲν 
δῇ κεχυμένα λέγεται, ἐν δὲ μέλει μόνῳ κα- 
λεῖται διαψηλαφήματα. 4. Τὰ δὲ προειρη- 
μένα τοῦ μέλους ὀνόματά τε χαὶ σημεῖα καὶ 
σχήματα οὕτω τέταχται" πρό[ς]ληψίς ἐστιν 
ἐχ τοῦ βαρυτέρου φϑόγγου ἐπὶ τὸν ὀξύτερον 
κατὰ μέλος ἐπίτασις ἤτοι ἀνάδοσις, ἣν τινες 
καλοῦσιν ὑφὲν ἔσωθεν" τοῦτο δὲ γίνεται 
ποιχίλως, ἀμέσως τε καὶ διὰ μέσου" 


ἢ ' χαλουμένου χενοῦ 


γράφεται 


᾿ τὰ μὲν 
ὠδὴ κεχυμένα λέγεται, ἐν δὲ μέλει μόνῳ χα- 
λεῖται διαψηλαφήματα. 86. Τὰ δὲ προειοη- 
μένα τοῦ μέλους ὀνόματα τε χαὶ σημεῖα καὶ 
σχήματα οὕτω τέταχται᾽ πρόληψίς ἔστιν 
éx τοῦ βαρυτέρου φϑόγγου ἐπὶ τὸν ὀξύτερον 
φϑόγγον ἀνάδοσις, ἣν τινες 
καλοῦσιν ὑφὲν ἔσωθεν" τοῦτο δὲ γίνεται 
ποικίλωρ᾽ 


8. Articulum “Ἢ ante μὲν οὖν θέσις om. π. --- παρὰ τοῖσι γράφεται Ν. παρά τι γρ᾽ P. — διχρόνου = et 
deinde spatium relictum quatuor fere versibus euffciens in p. οἱ x.; item in P, ubi practerea deest 
signum post δεχρόνου. — καλεῖται om. p. et 2, 


dictam esse. Eustath. ad 1]. 11, 628. οὕτω καὶ τοῦ ψάλλω πρόεστι τὸ you, ἐκεῖνο δὲ αὖθις προύπόκειται 
τοῦ ψηλαφῶ" ψηλαφῶν γὰρ κυρίως τὸ ψάλλειν ἐπαφώμενον χορδῶν, ταὐτὸν δ᾽ εἰπεῖν, ψῶντα χειρί, Ceteram 
comparandus est Aristides, gui |. 1. docet, quid fiat, si de tribus musicae pertibus, quae conianclae 
canticum (δὴν) efficiant, rhythmo, melodia, verbis (λέξει) aut ana tantammodo aut duabas coniunctis 
otamar. Rhythmo eaim cam melodia coniuncto effici χρούματα καὶ κῶλα, i.e. cantica insiromentorum, sine 
humana voce, quae μεσαυλικά guogue vocantar, Arist. p. 26, sive διαύλεια Snid., sive διαύλια Hesych.; 
cum verbis ποιήμωτα μετὰ πεπλασμένης ὑποχρίσεως, i.e. versus noa canendo sed loquendo com gestibus 
pronuntiatos ; verbis com melodia κεχυμένα ἄσματα, quae a nostris Itala voce vocantur Recitativi; contra 
rhythmo, ceteris partibus remotis, nadam effici saltationem; melodiam solam inesse tabalis scalaram muo- 
sicarum (διαγράμμασι), abi, sonoram inter se rationes, neglecto rhythmo, spectantur, et ἀτάκτοις μελῳδέαις 
(διαψηλαφήμασι), quibus nos yquogue interdum, velat praeladendo, atimar; verborum solitariam usam, quo 
pedestris oratio efficitar, silentio praeteriit. 


4. et 86. seqq. Notis mosicis, quibus variae canendi et psallendi figarae hoc loco illustrantur, alia 
non raro ialerposita sant signa, quae sunt triplicis generis. Primum curva lineola sive semicirculus, at 
in prolepei et eclepsi, quibus, ὑφὲν ἔσωθεν (a gravi ip acutam) et ὑφὲν ἔξωθεν (ab acuto in grave) vo- 
catis, eam spparet duoram sonorum continoationem fieri, quam nos eodem signo indicamus. Eegue ca- 
nendo efficitor, ubi ani sy!labae duo vel plares soni continuo se excipientes tribountur, id gaod Aristo- 
xenus vocat tempus e composito et incomposilo mixtom. Rhythm. p. 288. ὁ δὲ μικτὸς (χρόνος) ᾧ συμβέβηκε 
κατελήφϑη (corrige καταληφϑῆναι) ὑπὸ συλλαβῆς μὲν μιᾶς, ὑπὸ φϑογγων δὲ πλειόνων, Celeram congrait 
hoc musicam signam cam grammatico hyphen, quod Prise. de accent. c. 2. hance in modam describit: 
Virgula subiecta versui, hac nota ~, qua duo verba, cum res exigit, copulamue. Pleramque in inferiore 
ambarum notaram parte scriptam illad reperitar, nonnanqaem inter ntramque, unde saepe in figarem 
notae © (f) abiit. Ubi in omnibus codd. omissom repperi, non restitai, sed nostris tantum notis addidi. 
Eo igitur profepsis et eclepsis differunt a proerusi et ecerusé, quarum notis nalla interposita sunt 
signa, quod in his non conionguntur soni se excipientes, similiter ut apad nos quoque, nisi signo hyphen 
notae coniunctae sunt, non continai ab iis-efferantor, qui instramentis canunt; in canlu pracrusis et ec- 
crosis efficiuntar, obi singulis syllabis singali soni sopponuntur, id quod ab Aristoxeno 1. 1. vocatar 
ἁπλὼς σύνθετος χρόνος, ὁ ὑπὸ πάντων τῶν ῥυϑμιζομένων διηρημένος. Ceterum procrosens et eccraseos sin- 
guli soni brevissimi (i. 6. μιϑνόχρονοι) esse dicuntur sect. 6. εἰ 88, id quod mirom videlor. Alterum 
signum est diastole, quae explicator sectt. 11. et 93, abi tamen signow ipsum desideratur. Sed αἱ: 
versam huius musicae diastolae formam a grammatica esse, quam Prisc. |. 1. dicit dextram partem circuli 
ad imae littcras depositam, ex allatis hic exemplis intelligitar, praecipue e sect 2, g. Reperitor ia 
compo sive compismo et in teretismo. Sed variant codices inter has fere figuras: +, X, YW. Scripsi ubique X, 
quae figura in Nespolitano codice freqaentior ceteris est; allamen, qaum in Parisiensibus pleramque Ys 
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οἷον & tov ἐγγὺς φϑογγου" 


ἀμέσως μὲν οἷον FC Twe τοῦ τω τῶὰα τα THO TWe 


(d-e). ἐμμέσως δὲ οἷον μι, Fk WF FBC Go of Ne 
διὰ τριῶν Fe (d-f). διά: 

πέντεξ < (d-a). 5 “Exhy- .ν. SJ 

wig δὲ τὰ ὑπεναντία τ Fu Fwe 


τοις ἀπὸ τῶν ὄξυτ ἘΜΠ Fux 
é é d τριῶν πέντε 
ἀμέσως μὲν CAF (6. . Ε- Ἐ-- 


ἐμή fd) “dota 81... 87........ on τινες νομάξουσιν ὑφὲν ἔξωϑεν" 


. ΠΕ( 4. διὰ πέντε ««Ἐ [—JGF οὐ <F 
(a-d). 


4, Lineolae (_), quae interponendae notis erant, ubique desunt ; practerea notes F C post οἷον 
σὲ notas F< post διὰ πέντε om. Par. sed ita, ut priore loco in p. et x. vacuum septem fere litteris 
sufficiens spatium relietum sit-— 86. In Parisiensibus librie (qui soli hunc locum suppeditaverunt, 
ut p. 1. monitum est) verba διὰ πέντε cum notis suis et eyllabis twe non co loco, ubi ea posui, scripta 
reperiuntur, sed continuo post verba ἐκ tov ἐγγὺς φθόγγου. Praeterea prior nota cum sequente curva 
lincola ὁ figura FU corrupta est in hanc: I'v. Cetera fere omnia recte scripta in codd. sunt, ex- 
ceptie his: in priore notarum serie pro decima nota (ic. priore © sive 7) P. habet |] et x. C, 
εὖ pro postrema << in eod. p. seriptum est L. ; altera nota intervalli διὰ τριῶν in omnibus pro © est 
1]. Quum litterae ἡ εἰ » im codicibue simillimas inter se sacpe habeant figuras, pro syllaba ran 
cod. P. habet tay, quod ceteri in tav mutando cum eequente syllaba τη vocem ταύτη effecerunt; ita 
factum est, ut tots syllabarum series hane in iis acciperet formam: toa ταυτὴ ὦ twa TavIy ὦ τῷ 
ε των" Syllabae, quae intervalli διὰ τεσσάρων notis euperecribendae crant, (te) tn omnibus desunt. — 
5. Notae CFE non coniunctae sunt lineola in N. Quae has notas scquuatur verba ipde ab ἐμιμέ- 
ow; δὲ διὰ τριῶν usgue ad verba (sect. 6.) οἷον ἀμέσως μὲν F[_ JC in Parisiensibue omissa sunt ; 
tn huiue quogue leci tribus notarum paribus N. omisit lineolas curvas, guas invito eo addere nolui, 
quum solus esset, gui hunc locum suppeditaret. 87. Pro primo noterum pari p. et 7. habent 
--- fF, cod. P; == ef, unde prierem lincam uncie inclusi, alteram incurvavi; secundus semicir- 
culus desidcratur in p. ct 9. tertiue in omnibus. - 


reperiatur, hoc signum retinui sectt. 91. et 92., quae e solis Parisiensibus, ut saepe monui, desomptae sunt. 
Tertium signam, quod est melismi, natam e conjunctis diastola et hyphen, in Neapoliteno semper hunc in 
modum exaratum est: “X, sive YYS, sed ita, ut haec duo signa inter se cohaereant, id quod operae 
accurate exprimere non possont. Ja Parisiensibus aut haee fere est figura: ὃς, aut heec “δ΄, quam item 
io sectt. 91. et 92. retinal, in ceteris secutus Neapolitanam. Praeterea neque hoc signum neque diastole 
nisi in medio duorum sonorum eiosdem tensionis reperitur, unde, quam duplici tantam ratione eundem 
sonam, bis vel saepius deinceps voce vel instrumentis canere possimas, aut interiecto aliquo inani tempore, 
aut ita, ut con‘uncti quidem inter se singuli sint, sed novo quodam impulsa a praecedente quisque separati, 
priorem rationem diastola, alteram melismi signo indicari apparet. Itaque, quam ia hodiernis notis ad 
diastolen signandam priori binaram notarum pooctam superscripserim, melismuin vero eo expresserim, quod 
binas notas iisdeim illis punctis ornatas curva lineola, quae est nota figarae hyphen, inter se coniangerem, 
facile intelligetar, quid sit compose, quid meliemos, quid teretismes. Praeterea com compon non differre a com- 
pisino satis spparet e sect. 2, e. et f, et 6 sectt. 9. et 91.3 item verba μελισμὸς et κόμπος sect. 91. a. noe 
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6. Πρό[ς]κρουρίς ἐστιν ἑνὸς, τοῦτ᾽ ἔστιν 
ἐλάττονος χρόνου δύο μέλη; tout ἔστι δύο 
φϑόγγοι ἀπὸ τῶν βαρέων ἐπὶ τὰ ὀξέα" οἷον 
ἀμέσως μὲν F[_]C (4 - 6). ἐμμέσως δὲ διὰ 
τριῶν Fo (d-f). διὰ τεσσάρων FM (d-g). 
διὰ πέντε F< (d-a). 7. Ἔχκρουσις δὲ ta 
ὑπεναντία τούτοις ἀπὸ τῶν ὀξέων ἐπὶ τὰ 


88, .....- χρουσις δὲ ἐν χρόνοις δύο᾽ 


οἷον 
ix τοῦ ἐγγὺς φϑόγγου ..... διὰ 
τριῶν Fo (d-f). διὰ τεσσάρων ἘΠῚ (d-g). 
διὰ πέντε Fee (d-a). 89, Ἔχχρουσις δὲ 
ὑπεναντία τούτοις ἀπὸ τῶν ὀξυτέρων énita 


βαρύτερα" 


βαρέα, οἷον ἀμέσως μὲν CF (e-d). ἐμμέσως ω 
CFOFNFOAF <[uJ 


δὲ διὰ τριῶν OF (f-d) διὰ τεσσάρων ΠΕ 
(g-d). διὰ πέντε᾽ <F (a-d). | 


6. Lineolam inter notas F et C, quam perperam habet N. uncis inclusi, quum Per. et hae notes 

οἱ guac praccedunt verba omisissent, ut supra ad sect. 5. munitum est, 7. κτοΐτοις om. Par, — 

particulam δὲ inter ἐμμέσως et διὰ om. p. et x. — 89. Postremam notam pro ὦ Par. exhibent Uf. 
quadrare ad exempla ibi addite, sed commutanda inter se esse, ut κόμπος priore, μελεσμός posteriore loco 
ponatur; id quod praeterea superscriptis syllabis twrre, ceteris indicatur, de quibus infra dicam. Denique 
recte dicilor sect. 10, et 92., procrusi in octavam facta compismum effici, quoniam diapason, ut ail Boé- 
thias libro V. c. 9., paene una vocula est, talisqgue consonantia est, ut unum quodammodo ef/fagat 
sonum, sive, ut Aristoteles probl. 19, 14. λανθάνει τὸ διὰ παοῶν, καὶ doxei ὁμόφωνον eivas, Disserit de 
hisce figuris Manuel Bryennins libro 11]. cap, 3, gai undecim affert; disstole enim, quam duodecimam 
addens iisdem quae hic leguntar verbis definit, non est figura canendi, sed nota. Harum quingue hame- 
mae voci (μουσικῷ μέλει), quingue instrumentis (oyyarix@ μέλει) tribuil, andecimam ad ulrumque genus pertinere 
affirmans. Ques, quo fecilius cam’nostro luce comparari possint, ita bic adscribo, ut, quae Graecis verbis 
fosius ille de iis disputavil, breviter exprimam bodiernis nutis, querum singulse series aeque humanae vocis 
fizuris in sinistro mergine, atque instrumentorum in dextro posilis respondent: . 
xeere μουσικὸν μέλος’ κατὰ ὀργανικὸν μέλος" 


-Ζ Ὁ ——— "το 


1, πρόληψις, 2, πρόχρουσις, 
give ὑφ᾽ ἕν ἔοωθεν" sive ὑφ᾽ ἕν ἔσωθεν" 
3, ἔκληψις, 4, texgovarc, 


sive vg iy ἔξωθεν" 


sive up ἕν ἔξωθεν" 


Ξε Φ-- | 
Τ,μμημμαιομός, a [5 6» ce ae ee 8, ἐμρονομός᾽ 
3 f “ΠΡ - — SS BS ad βρ»τ------  ἔχχρουσμ 
9 celia oc’ © Φ Η Ῥ ΠῚ — 72 ] xO , e 

ν μελισμος Ὁ - Γ----- O, κομπισμος 


11, τερετισμός, κοινὸς σχηματισμὸς ἐκ τῆς συνθέσεως τοῦ μελισμοῦ καὶ τοῦ κομπισμοῦ. 
Sed non apla videtar haec divisio, quoniam aeque instramentis ac voce humana et coniangi inter se et 
seorsim proferri soni possunt. Immo melismus frequentius in instrumentis adhibitas fuisse putandus est, 
quam in voce humane, cui soli his verbis a Manuele tributus: μελεσμὸς δὲ, ὅταν τὸν αὐτὸν pOoyyor πλεονάκις 
4) ἅπαξ κατὰ μουσικὸν μέλος μετώ τινὸς ἐνάρθρου συλλαβῆς παραλαμβάνωμεν, illam non omnino probandam 
canendi rationem elficit, qaam nos quoque, sed raro admodum admittimus, velut ia Pergolesiano fac ut - 
ardeat cor meum, εἰ in Graaniano illo und weinet bitterlich, abi sonus uni syllabae suppositus saepe 
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8. Εχχρουσμὸς db tori, ὅταν tovavtou φϑόγ- 
you δὶς λαμβανομένου μέσος παραλαμβάνη- 
ται ὀξύτερος φϑόγγος, οἷον" 


90. ᾿Εχχρουσμὸς δὲ, ὅταν τοῦ αὐτοῦ φϑόγ- 
you δὶς λαμβανομένου ὁ ὀξύτερος [προς- 
τίϑεται) προςτίϑηται" 


FC F [.] co] ὁ 


Ez ἘΞ τας Ξε ρα ς-- 


9l.a. Τὸν δὲ μελισμὸν λέγομεν οὕτως" 
TOV τω ταν Τὰ 


F ΨΕ ΟΨΟ 


a_i 


b. Τὸν δὲ χόμπον οὕτως" 


9.a. Τὸν δὲ χομπισμὸν λέγομεν οὕτως" 


CXC 


FXF 


b. Tov δὲ μελισμὸν λέγομεν οὕτως" 


τωννὼ ταννα τωννὼ W Ιαννα 
FuXF CXC F-S°F [CG] 05: 6 
rer re new oe 
Ais ce oe oo Jf |CA.- oe oe. Ὑ 
6°. -  » gp ft _°. 2 = pp pf 
Γ ~~. | Yt 
____|____| -Ι 5 ___ |__| __ 
8. Secunda nota in B., guarta in B. et Par. pro C est ©, qui practerea curvam lineolam he- 


bent inter primam et secundam et inter tertiam et quartam notam; contra N. inter tertiam et 
quartam εἰ inter φυϊπίαπι et eextam; unde cam unam, de gua omnes conspirant, retinui, uncis in- 
clusam; item litteram (Ὁ, quam omnee perperam habent proQ . — 9. a, Alterum F om. B., Ps» 
a. — 9. Ὁ, pro signo “X inter utrumgue C cod. p. habet simples X. — 91. De signis Ψ es 
*S*, quae idem valent ac signa X εἰ “Χ, supra disi pag. 23. — 91. Ὁ, pro "8 simplex S altero 
loco habet cod. B., utrogue cod. Neapolitanus 259. 


impellitars; etenim si singalis syllabis singulos melismi sonos supponi voluit Manuel, dicendum ef erat μετὰ 
ἐνάρϑρων συλλαβῶν, id quod faceret compismum. Deinde procrasi et eccrusi nullo modo convenit additam a 
Manaele nomen hyphen, quo addito nallum exstat inter prolepsin el procrusin, neque inter eclepsin et 
eccrusin discrimen, in hac scriptione et verbis et signis accurate expressum, Contra multo plenior et accu- 
ratior Manael est in figaris ὅ -- 8, quarum una tantammodo eaque ve recte quidem hic affertur. Apparet 
evim e ratione, qua in ceteris figuris praepositiones πρὸ et ἐκ adhibitae sunt, figoram d-e-d non esse ec- 
crusmon sed procrusmon; neque quidquam obstat, quin omnes quataor huius generis figurae variis in- 
lervallis, ut Mancel docet, canantor. Maxime in teretismo Bryennius ab hac scriptione discedit; 
qui, quum melismum soli hamanae voci, compismum solis instrumentis tribuisset, coniunctionem eoram, 
terelismam, aliter definire sane non potait, nisi hunc in modum: ὁ δὲ τερετισμὸς xosrog τοῦ te μουσικοῦ 
καὶ ὀργανικοῦ" xal γὰρ ὅταν τις τῷ μὲν στόματι Gdn, τοῖς δὲ δαχτίλοις ἡ τῷ πλήχτρω τὰς χορϑὰς κετὰ τὸ μέλος 
κρούῃ, τότε τερετίζειν λέγεται" ἡ μᾶλλον τότε τις ἀληθῶς τερετέζειν λέγεται, ἐπειδὰν οὐ μόνον τὸ ὀξύτερον μέρος 
τοῦ μέλους, ἥτοι τὸ τῶν νητῶν τετράχορδον μετ᾽ GOS ἅμα καὶ χρούσεως διεξέρχοιτο, ἀλλὰ τὸ βαρύτερον, ἤτοι 
τὸ τῶν ὑπατῶν᾽ οὕτω καὶ γὰρ ἐναργὼς τερετίζειν οἱ τέττιγες φαίροντα. At haec vocis et instramenti conso- 
clatio, ubique obvia, diversa a ceteris figura vix vocari potest, quae contra efficiter, abi melismes com- 
pismum excipit. Atque in eam potius quadrore illa cam cicadarum cantu comparatio videtur, quae praeter 
Bryennium reperitar in Etym. M. 6. v. τερετίζειν, in Photii, Suidae, Zonarae, Hesychii lexicis s. v. 
τερετίσματα, in Etym. M. et Gud. s. ν. τέττιξ. Praeterea ex iis, quae supra de melismo dicta sunt, qui 
teretismi pars eat, effeminati aliquid huic figurae inesse apparet, quando humana voce canitur, unde te- 
φετίσκατα vocantuar gdal ἀπατηλαὶ καὶ Oelxsixal et ἄσματα ἔχλυτα locis modo laudatis et ὁραὰ Suidem, 
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10. Τὸν δὲ κοινὸν ἐχ τῆς συνϑέσεως αὐτῶν 
σχηματισμὸν καλοῦμεν ἔνιοι τερε[ν εισμὸν 
χόμμου τε καὶ μελισμοῦ, ἤτοι μελισμοῦ καὶ 
χόμμου" λέγομεν οὕτως" 


᾿ Προχρούσεως δὲ γενομένης ἐχ τοῦ διὰ πασῶν 
κομπισμὸν soi’ ἑξῆς δὲ λέγομεν. 11. Ἡ 
διαστολὴ ἐπί τε τῶν ὁδῶν καὶ τῆς χρουμα- 
τογραφίας παραλαμβάνεται ἀναπαύουσα καὶ 
χωρίξζουσα τὰ προάγοντα ἀπὸ τῶν ἐπιφε- 
ρομένων ἑξῆς" ἔστι δὲ αὐτῆς σχῆμα σημεῖον 
τόδε" ...... 


92. Τὸν δὲ χοινὸν ἐχ τῆς συνθέσεως αὐτῶν 
σχηματισμὸν, ὃν καλοῦσεν ἔνιοι τερετισμὸν 


λέγομεν οὕτως" 


͵οόέ͵͵. ΔατχΛ᾽͵͵,α, Ἣαεἷὖ΄ὋοἕἭὥὯ ΔἋ 464 at 
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Προχρούσεως δὲ γενομένης ἐκ tov διὰ πασῶν 
χομπισμὸς γίνεται. 93. Ἡ δὲ λεγομένη 
διαστολὴ ἐπί te τῶν ὠδῶν καὶ τῆς χρουμα- 
τογραφίας παραλαμβάνεται ἀναπαύουσα καὶ 
χωρίζουσα τὰ προάγοντα ἀπὸ τῶν ἐπεφε- 
θομένων ἑξῆς ἔστι δὲ αὐτῆς σημεῖον 
τόδε TL” ...... 


10. αὐτὸν pro αὐτῶν B. p. π. --- τερεντισμὸν N., τερισμὸν Par. εἰ B. — καὶ κόσμου x --- tere 
pro τωννω et primum F bie posucrunt B. p. x. — pro postremo F Par. et B. habent [". — qued 
hance notam praccedit signum in eodd. ΜΒ. p, x. est eimplexs X. 93. Ἢ δὲ γενομένη. B. p. x. 


Photiam, Hesychium s. v. νίγλαροι, nam ita .quoque teretismus vocatar. Itaque usitatior in instramentis 
fait, unde Hesych. 1. 1. κιθάρας κρούματα eum esse dicit, Pollax IV, 83. in tibiarum melodiis enamerat. 

Superest, ut de syllabis tw, τὴ, twrrw, ceteris, gaae notis interdam superscriptae sant, pauca dicam. 
Utebantar enim veteres, ut ex Aristid. p. 91. seqq. et ex haius scriptionis sect. 77. intelligitar, quando 
vocem hamanam, verbis non adhibitis, nadam canendo exercebant, id quod nos Itala voce solfeggiare vo- 
camus, non eadem semper, sicut nos, littera A, sed variis «, 7, w, €, pro diversis tetrachordorum sonis, 
quem discipulos canere docendi modum, vix cuiqnam hodie probatam, ea de caasa videntar adhibuisse, ut 
inter canendum illi semper memioissent, qaem quoque temporis puncto tetrachordi locum voce obtinerent. 
Ita extremos, sive stantes tetrachordorum sonos littera « proferebant, secundos, i. 6. parypates et tritas 
littera ἡ, tertios, i. e. lichanos et paranetas littera w. Soli mesae, cui littera « ideo proprie conveniebat, 
litteram ὁ tribuebant, qao magis a ceteris stantibus distingueretur, unde iure colligas, proslambanomeno 
quoque hanc litteram dandam fuisse, non, ut sect. 86. et-infra sect. 77., litteram ὦ. Quod si feceris Ari- 
stidis verbis satisfacies, qui 1. 1., postquam 6 septem vocalibas longas ἡ et ὦ et ancipilem a tanquam aptis- 
simas ad cantum, minus aptam brevem « elegit, iisqae ad hiatam evitandam (ὅπως μὴ ὁ ἦχος κεχήνῃ) 
litteram +t, praeponi dixit, quippe omnium consonantiam pulcherrimam et pulsae chordae sonum optime 
imitantem, de harum litteraram usu adiecit: τοῦ δὴ πρῶτον συστήματος, ὅπερ ἐστὲ τετράχορδον, ὁ μὲν πρῶτος 
διὰ τοῦ € προῆκται φθόγγος, quibas verbis, qaamquam subobscuris, proslambanomenon indicari ex iis, quae 
sequantur, apparet: of δὲ λοιποὲ κατὰ τὸ ἑξῆς, axolovdws τὴ tales τῶν φωνηέντων ὁ μὲν δεύτερος διὰ τοῦ ἃ, 
ὃ δὲ τρέτος διὰ τοῦ ἥ, ὃ δὲ τελευταῖος διὰ τοῦ ὥ᾽ — καὶ οὗ μὲν ἑξῆς τοῖς προειρημένοις τρισὲ κατὰ συμφωνέαν 
λαμβάνονται" μόνος δὲ (adde 6) τοῦ ξ κατὰ τὴν ἀρχὴν τοῦ τε πρώτου διὰ πασῶν καὶ τοῦ δευτέρου [κατὰ τὴν] 
ὁμόφωνον τῷ προςλαμβανομένῳ τὴν μέσην δείξει. lla enim postrema vox e Meibomii coniectura scribenda 
videtar pro eo, quod codd.habent, διάξει. Tam vero ex nostri loci exemplis apparet, ubi diversi soni canendo 
coniungendi erant (id quod est hyphen), abiectam esse litteram t, ut twa, tay, tyw, et similia essent 
prolepsis, quemadmodom réperiuntur sect. 86, ubi syllabas two, quas signis F Ὁ [] (d~g) in omnibus 
codicibas deesse supra dixi, none repperi in cod. Neapolitano 259; contra τω, ta, τή, te, cet, ot infra 
reperiantar sect. 77, procrusin efficiont; porro abi duo eiusdem tensionis soni continuo quidem proferendi 
erant, neque tamen, at in melismo, coniangendi, priori adiiciebatar littera », at τώντω et τάντα essent compi 
sive compismi; ite enim syllabae sectionis 91. 6. (quae compum, non melismam continet, at supra monitam 
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12. Ὅρορ μουσικῆς. Μουσικχή ἐστιν ἐπιστήμη περὶ μέλος τὸ τέλειον ϑεωρητιχὴ [re] 
τῶν ἐν αὐτῇ καὶ τοῖς μέρεσιν αὐτῆς. “Adios δὲ οὕτως" ἕξις Semon roxy Te χαὶ πραχτιχὴ 
καὶ ποιητικὴ τῶν περὲ τὸ τέλειον μέλος. Μουσιχὸς δέ ἐστιν ὁ ἔμπειρος τοῦ τελείου μέλους 
καὶ δυνάμενος ἐπὶ ἀχριβείας τὸ πρέπον τηρῆσαί τε χαὶ χρῖναι. 13. Ἴστι δὲ τῆς μουσικῆς 
εἴδη ἕξ" ἁρμονιχὸν, ῥυϑμικὸν » μετριχὸν, ὀργανιχὸν, ποιητικὸν, ὑποκχριτικόν. 14. Καὶ 
τῆς μὲν ἁρμονικῆς εἰς τρόπους δεχαπέντε διαιρουμένης ἴδιον τὸ περὶ τῶν τῆς μελῳδίας 
γενῶν διαλαμβάνειν, πόσα τά ἐστι χαὶ ποῖα ταῦτα, χαὶ ὡς οὐ δυνατὸν πλείω γδνέσϑαι 
τριῶν, διατόνου te καὶ χρώματος καὶ ἁρμονίας" τὸ γὰρ μιχτὸν καλούμενον οὐχ ὡς γένος 
παραληπτέον᾽ γένεται γὰρ & τῶν προειρημένων. 15. Τῆς δὲ ῥυϑμικῆς ἴδιον τὸ τὰς δια. 
φορὰς τῶν κατὰ μέρος καὶ κατ᾽ εἴδη ῥυθμῶν ἐχλογίζεσϑαι, τά τε τούτων γένη, ὁμοίως 
ὄντα τρία" ἰαμβιχὸν, δαχευλικὸν, παεωνιχόν. 10. ‘H δὲ μετριχὴ alg εἴδη διαιρουμένη 
πλείονα ποικιλωτέραν ἔχει τὴν πραχτιχήν" δὶς τρίμετρα γὰρ καὶ τετράμετρα καὶ πεντά- 
μετρα, καὶ ἡρῶα, χαὶ ἐπῳδὰ χαὶ ἄλλα μυρία, ἃ ὑποτέταχται τῇ μετρυικῇ. 17. Ἡ δὲ 
ὀργανικὴ κατὰ τὴν τῶν ὀργάνων ϑεωρίαν, ὧν ἃ μέν ἐστιν ἐμπνευστὰ, ἃ δὲ ἐντατὰ, ἃ 


12. “Ogos μουσικῆς om. p. x. Β. — μέλος τέλειον p. x. B. — ποιητικὴ περὶ B. — 13. ῥυϑμικὸν, μετρικὸν, 
ὀργανικὸν, ποιητιχὸν, ὑποκριτικόν om, P, — 14. τρόπους τε Β. x. — διὰ τοῖτο pro διατόνου p. — γίνεται 
δὲ ἐκ N, p. — 15. τῆς yao δὲ P, — τὰ δὲ τούτων γένη ὁμοίως εἰσὶ τρία 8, — 16, ποικιλοτέραν p. x. — 
τριάμετρα p. — 17. δ᾽ ἐντατά p. 


est) restituendae sant; ubi vero, ut in melismo coniangendi erant soni, adsimilabatar antecedenti litterae » 
littera τ, ut twrvve et ταννὰα essent melismi, quales reperiantar sectt. 9, Ὁ. et 91, δ; denique quum tere- 
tismus compositus sit ex compo et melismo, eam exprimunt syllabae των τωννω, ead similitadinem cicadaram. 
12. Similis musices definitio recurrit sect. 29, ubi vide ennotata. Vocale τε post θεωρητική aut de- 
lenda est, ant addendom καὶ πραχτεική. 
13. Hae sex musices partes, quae iteram commemorantor infra sect. 30, desamptae fortasse ex 
Aristide sunt, epad quem hae totivs disciplinae classes hunc ia modum dispositee reperiantar pag. 8: 
Movoexn, 


Θεωρητικόν. Si gaxtcxoy. 
Φυσικόν. Τεχνικόν. Χρηστικόν,. . ξαγγελτικόν. 
oe, a . -ς-.Ὅππρος ee 
AgOuy- φυσι- eneres GvOuen μετρις Melo- φυϑμο- nol- Ὄργα- ᾧδι- ὑποκρι- 
τικόν, κῶν. - πόν, κόν, κόν, ποιῖα, nota, O66, ψιχόν, NOY, τικόν. 
quaram sex, didactis litteris hic excusas selas exhibuit ecriptionis buius auctor. 

14. De qaindecim medis supra pag. 3 et 4 breviter recensitis, accaratius dispatabitur in aanctatione 
ad sect. 28; de harmonicis generibue dicetur ad sectt. δ2 --δή. 

15. 16. Quae de rhythmicis et metricis generibus breviter hic dicantar, ex Aristide fortasse de- 
sample sunt, qui de illis fusies dispetat pag. 14, seqq., peacter weitate haee tria, iambicam sive deplam, 
dactylicum sive sequale, paconicam sive sesquialteram , etiam supertertiam (ἐπέερετον) afferens, et icra- - 
tionale (cloyor) ; de herois vero haee dicit peg. 51: ἡρῶον καλεῖται (scil. τὸ daxtvlixor)* μόνον δὲ τὸ ἑξώ- 
μέτρον ταύὐτῆς τυγχάνει τῆς προςηγορίας, et de epodis pag. 58: καὶ πάλεν τούτων (τῶν μέτρων) ἃ μὲν διμερῇ, 
ἃ δὲ τριμερὴ, ὡς τὰ καὶ τὴν ἑπῳδὸν προςλαμβάνοντα, Ceteram, qaum τρέμετρα, τετράμετρα, cet. singuli sint 
versus, ὧδ einsmodi quoqee epodis agi hic videtar, qui singulis constent versibus, de quibus cfr. Schol. 
ad Heph. Ps: 186, Gaiet: ἸΙστέον, ὅτε of ἀρχαῖοι slows στέχου; ϑύο μείζους καὶ ἕνα ἐλάττονα" τῶν οὖν 
μειζόνων τὸν πρότερον στροφὴν ἐκάλουν, --- τὸν δὲ δεύτερον ἀντίδτροφον, — τὸν δὲ ἐλάττονα ἐπῳδόν. Heph, 
Pes: 130, Gaief: stot δὲ ἐν τοῖς ποιήμασε καὶ of ἀῤῥενικῶς οὕτω καλούμενοι éxadoi, ὅταν μεγάλῳ στέχῳ xeger- 
τόν vs ἐπιφέρηται, quales suat elegi et Horatiani epodi; cir. Diomed. pag. 482, et Mar. Viet. p. 2502. 

17. Instrumenterum musicerum, ut ait Cassiodoras de musica, genera cunt trie: Pereus- 
sionale, tensibile, inflatile. Ita Athenaeus, libr. 14, p. 638, c: Ho γὰρ δή τινα καὶ χωρὶς τῶν ἐμφυσω- 
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δὲ ψιλά. ᾿Εντατὰ μέν ἐστιν ὄργανα χιϑάρα τε χαὶ λύρα, καὶ τὰ παραπλήσια ἐμπνευστὰ 
δὲ αὐλοί τε χαὶ ὑδραύλεις χαὶ πτερά ψιλὰ δέ ὄργανον κχύριον μὲν τὸ τοῦ ἀνϑρώπου, 
δι’ οὗ μελῳδοῦμεν, καὶ οἱ ὀξύβαφοι, Ov ὧν χρούοντές τινες μελῳδοῦσι. 18. Τῆς δὲ 
ποιητικῆς χαὶ ὑποχριτικῆς παντί που δῆλα ta εἴδη. 

. 17. ψιλὸν — κυρίως — διὸ Par. Β. 


μένων καὶ χορδαῖς διειλημμένων, ἕτερα ψόφου μόνον παρασκευαστικὰ; καθάπερ τὰ χρέμβαλα. Tertiam genus, 
cuius praeterea sunt κύμβαλα, τύμπανα; χρόταλα, ὀξύβαφοι, crepitacala, sistra, scabella, commani voce 
ἵνηχα vocata esse ex iis Athenaei verbis, qui illam locam praecedant, a nonnallis colligitar. Dixerat 
enim, maltis instramentoram nominibas collatis: καὶ alla πλείονα, τὰ μὲν Fyyogda, τὰ δὲ ἔνηχα, qua voce 
tamen, quam solis fidibus (ἐγχόρδοις) hic opponatur, tibiae quoque simal comprehensae esse possunt. 
Tam vero qaum duo tantammodo genere pleriqae afferant, eoram quae inflantar et quae intendantar, ut 
Nicomachus pag. 8, Aristides peg. 101, Athenaeus libr. IV, pag. 174, Ὁ. ἃ, Pollux libr. IV, 
cap. 9, omisso tertio illo genere instrumentorum, quippe quae unam tantum, eumqae radem pleramque 
sonam efficiant, factam est, ut ψιλά haius scriptionis auctor ea vocaret, eam scilicet soni efficiendi rationem 
indicans, quae sine usitatis illis et vere musicis instrumentis fieret, sicut ψιλὴν ὄρχησιν saltationem sine 
instramentis vocat Aristides pag. 32, et poemata sine masicaa Platone, Phaedr. pag. 278, b. ψιλὴ ποίησις, 
eb Aristot. Poet. 3, ψιλομετρέα vocantur, qai contra ψιλοὺς λόγους dicit de oratione pedestri, Poet. 2. 
Itaque etiam vocem humsnam haius generis esse dicit, similiter atque a Platone, republ. pag. 268, b, 
pestor dicitur μετά te ὀργάνων καὶ φιλῷ τῷ στόματι τὴν μουσικὴν μεταχειριζόμενος, quamvis miram videatur, 

od hamana vox cum crepitacalis et scabellis in unam instrumentordm classem hic. compacta est. De 
ofvPagor, acetabulis, quae proprie sunt vasa aceto servando facta, in musica adhibitis cfr. Suidas δ. vy. 
“ιοκλῆς: Διοκλῆς, ᾿᾿ϑηναῖος 9% Φλιάσιος ἀρχαῖος κωμικὸς , σύγχρονος “Σαννυρίωνι καὶ Φιλλυλίῳ᾽ — τοῦτον dé 
φασιν εὑρεῖν καὶ τὴν ἐν τοῖς ὀξυβάφοις ἁρμονίαν, ἐν ὀστρακίνοις ἀγγείοις, ἅπερ Ixgover ἐν ξυλυφέῳ. Eadem 
repetuntar 8. ν. ὀξύβαφον. Idem non solum fictilia es, sed ex aliis quoque materiis comparata et practerea 
etiam ὀψόβαφα vocata fuisse 8. v. ἁρμονίαν narrat: ἐπὶ οὖν τῶν ποιητικῶν (scil. τῆς ἁρμονίας) δεῖ καὶ ποιᾶς 
ὕλης, ἤγουν οὐσίας" ἄλλως γὰρ χαλκὸς ἠχεῖ, καὶ ἄλλως σίδηρος, καὶ ἄλλως μόλυβδος καὶ ξύλον. διὸ καὶ τὰ 
ὀψόβαφα εἰώθασιν ἐκ διαφόρου κατασκευάζειν ὕλης, ἵνα τῇ διαφορᾷ τῶν ἀπηχήσεων τὴν ἁρμονίαν ἀποτελέσωσιν. 
Quominus enim ὀψόβαφα librarioram errore pro ὀξύβαφα hic scriptam esse patemus, impedimur iie, quae 
8. Υ. ὀψόβαφα iusto alphabetico ordine inserta leguntur: ζήτεε ἐν τῷ “ρμονίαν. Acetabula Cassiodorus 
guoque in definitione instrumentorum, quae pulsantar, exhibet: Percussionalia, ut sunt acetabula acnea 
et argentea, vel alia quae metallico rigore percussa, reddunt cum suavitate tianitum, quem locum 
exscripsit Isidorus Hispal. in origg. libr. 11, pag. 897 Gothofr. Acetabulorum tinnitus recurrit etiam 
epad Cassiodorum, Variar. libr. 4, epist. 51. — Difficultatem movent πτερά, inter instruments, quae ine 
flantar, enamerata, quibus, ne prorsus intentatam relinguam locam, σύριγγες indicari dixerim, quas in 
Syringis nymphae memoriam disparibue calamis compagine cerac inter se innctie compositas a Pane esse 
Ovidias narrat. Metam. I, 711. Haram enim fistulae (αὐλέσχοι vocatae ab Aeliano apad Porphyriom, 
pag. 216: ἐξ ἀνέσων τοῖς μήκεσε μεγεθῶν γίνονται of aviloxos) illam, Theocriti σύριγξ inscripto car- 
mine repraesentatam, alae formam effi iciunt, cui interdam comparantur, ut ἃ Polluce, libr. IV. sect. 69: 
ἐκ ϑατέρου μέρους ὑπ᾽ ἀλλήλοις ds ἀνισότητος ὑφεστηκότες, ὡς ὄρνεϑος πτέρυγε τὸ σχῆμα προςεοικέναι, et ab 
Ovidio, qui Metam. libr. VIII, 191 fabricatas a Daedalo alas describens addit: sic rustica φωοπίδαπε 
fetula disparibue paulatim surgit avenis. Itaque factum fortasse est, ut syringibas inditum nonnunquam 
esset nomen xtegor, quod sane item propter formam maiora nostra pinnis instracta instrumenta obtinverunt. 
Neque alia de causa ea instramenta, qaae, barparum nomine hodie siguata, nervis secundum longitudines 
ordinatis triangulam formam praebent, τρίγωνα ἃ veteribus vocabantor, quae απο in modam descripsit 
Aelianas I. 1: Οἵ γέ τοι παλαιοὶ τὸ τρίγωνον ἐξ ἀνίσων τοῖς μήκεσε χορδὼν ἐποίησαν" μακροτάτης μὲν τῆς 
πασῶν ἐξωτάτω, ὑποδεεστέρας δὲ ταύτης τῆς πλησίον, τῶν δ᾽ ἔτε ἐνδοτέρων καὶ πρὸς τὴ γωνίᾳ τοῦ ὀργάνου 
καϑημένων κολοβωτέρων τοῖς μήχεσεν. Ceterum non inepte tria inde diversa genera efficiantor instrumen- 
toram, quae inflantur: primum eas continens tibias, quae ano canali constant, secundum et terliam ess, 
quee ploribus, quaram alterae follibus inflentar, alterae ore hamano. 
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19. Τῶν δὲ τῆς μουσιχῆς μερῶν χυριωτατόν ἐστι χαὶ πρῶτον τὸ ἁρμονικόν᾽ τῶν γὰρ 
πρώτων μουσικῆς πέφυχε ϑεωρητιχή" πρῶτα δέ ἐστε φϑόγγοι xai διαστήματα χαὶ ὅσα 
ἐχ τούτων συνίσταται. 20. Κεφαάλαια δὲ τῆς ἁρμονικῆς τὰ χυριώτατα xai πρῶτα, περὶ 
ἃ μάλιστα ἐσπούδακεν, ἑπτά" πρῶτον μὲν τὸ περὶ φϑόγγων διαλαβεῖν" δεύτερον τὸ mage 
διαστημάτων" τρίτον τὸ περὶ συστημάτων" τέταρτον περὶ γενῶν" πέμπτον περὶ τόνων" 
ἔχτον περὶ μεταβολῶν" ἕβδομον περὲ μελοποιΐας. 21. Πρῶτος δέ ἐστιν ἐν τοῖς διαστή.- 
μασε φϑόγγος, καϑὸ ἐλάχιστόν τέ ἐστε χαὶ ἀμερής" καὶ αὐτὸς μὲν πάντας] μετρῶν, 
αὐτὸς δὲ ὑπὸ ᾿μηδενὸς αὐτῶν μετρούμενος" ἔοιχε δὲ ὁ φϑόγγος ἐν μὲν γεωμετρίᾳ σημείῳ, 
ἐν δὲ ἀριϑμοῖς μονάδι, ἐν δὲ στοιχείοις γράμματι" χαὶ ἔστιν ὁ φϑόγγος ἐμμελοῦς 
φωνῆς πτῶσις ἐπὶ μίαν τασιν᾽ τάσις δὲ οἷον στάσις xai ἐνηρέμησις τῆς φωνῆς" λέγεται 
δὲ φϑόγγος κοινῶς, ἰδίως, ἰδιαίξκατα" χοινῶς μὲν αὐτὸ τὸ ὄνομα" ἰδίως δὲ 6 χαραχτὴρ 


19. πρώτων μουσικὴ Ν. --- 20. χυριώτατα τὰ πρ. N — τρίτον περὶ N. — 21. δ᾽ ἐστὶν ». x. Β, -- 
ἐλαχιστός B. Par. — γεωμετρικὴ p. --- ἀριϑμῷ B. — πτῶσις εἰς N. --- δὲ οἷον στάσις καὶ om. P., sed 
omissionis signum (5) a librario positum est. --- ἐνηρέμεσις p. ἐγκρέμησις N. ἐν ἠρέμησις 2. idem 
omisso καί B. — Pro αὐτὸ τὸ ὄνομα in cod. Ὁ. legitur αὐτῷ τὸ ὃ, in N, B, x, Pr αὐτὸ τὸ ὃ, guod 
scribendi compendium pro ὄνομα esse 6 sect. 48 apparet, ubi omnes plene exhibent ὄνομα, Usitata 


sane huius vocie nota est O, de qua vide Bastii comm. palaeogr. pag. 827. — δὲ χαρακτὴρ B. 


19. 20. Haec infra recarrant sect. 31, leviter quidem mutata. Easdem septem harmonices partes eodem 
ordine commemorant Alypius pag. 2, et Aristides pag. 9; paulam mutato ordine Euclides pag. 1, et 
Aristoxenas pag. 36—38; Gaudentius pag. 1, omissa quarta parte, quae est de generibus, de sex 
ceteris haec in universum eddit: xata πάντα ta γένη ἁρμονίας. Plutarchas de mus., cap. 33, sex partes 
affert, omissa septima, qaae est μελοποιζα, haec dicens: δῆλον γὰρ ὅτι ἥ μὲν ἁρμονικὴ γενῶν τε τῶν τοῦ 
ἡρμοσμένου, καὶ διαστημάτων, καὶ συστημάτων, καὶ φθόγγων, καὶ τόνων, καὶ μεταβολῶν συστηματικῶν ἐστι 
γνωστική. --- Vox αὐτῆς, sect. 81 verbis περὶ τῆς μελοποιΐας interserta, legitar etiam apud Aristoxenom εἰ 
Alypiam. 

Fa. Eadem fere recurrant sectt. 48 et 49. — Πάντα pro πάντας scribendam videtar, quoniem nulla 
praecedit alia vox, ad quam referri possit, nisi διάστημα. Atlamen haec φθόγγου definitio daobus erroribus 
laborat. Primum enim, si cum intervallis sonus comparatar, aptissime quidem ἀμερής dicitar esse, et eam 
rationem habere ad intervalle, quam punctom habet ad lineam, sed eam ipsam ob causam metiri ea non 
recte idem dicitur. Alivs enim generis est comparatio soni cum unitate et littera, quae sane elementa 
sant, illa uameri, haec orationis; at ita non intervalli elementam sonus est, sed melodiae. Ceteram in 
eandem melodiae et intervalli confasionem Adrastus quoqae incidit, qui, teste Theone Smyrnaeo, 
pag. 78, similem huic loco soni definitionem dedit, haec dicens: xa γὰρ συνίσταται ὁ λόγος ἐκ πρώτων 
γραμμάτων καὶ εἰς ἔσχατα ταῦτα ἀναλύεται" οὕτω καὶ τῆς ἐμμελοῦς καὶ ἡρμοσμένης φωνῆς καὶ παντὸς τοῦ 
μέλους ὁλοσχερῆ μὲν μέρη τὰ λεγόμενα συστήματα τετράχορδα καὶ πεντάχορδα καὶ ὀχτάχορδα. ταῦτα δέ 
ἐστιν ἐκ διαστημάτων, τὰ δὲ διαστήματα ἐκ τῶν φϑόγγων, οἵτινες πάλιν φωναί clos πρῶται καὶ 
διαιρετικαὲ καὶ στοιχειώδεις, ἐξ ὧν πρῶτον συνίσταται τὸ πᾶν μέλος, καὶ εἰς ἔσχατα ἀναλύεται. Alter error 
positas est in illis: ἔστιν ὅ φθόγγος ἐμμελοῦς φωνῆς πτῶσις ἐπὶ μίαν τάσιν, quae sane itidem leguntar 
δραὰ Nicom. p.7. et Bacch. p.3, sed non omnino recte se habere iis arguantur, quae hic adiicit: ula γὰρ 
τάσις ἐν φωνῇ ληφθεῖσα ἐμμελῆ φθόγγον ἀποτελεῖ. Eo enim vox ad musicem idonea (ἐμμελής) sive sonus 
(φθόγγος) a ceteris vocibus differt, qaod eandem continuo tenet tensionem, quum ceterae inter diversas 

, semper vecillent; neque aliter nos hodie musici soni nataram possimus explicare; ite Theo Smyrn. 
peg. 93: ὅμοιον γάρ φασιν αὐτὸν αὑτῷ δεῖν εἶναι τὸν φθόγγον. Gandent. pag. 3: ὅταν οὖν ἡ φωνὴ κατὰ 
μίαν τἀσὶν ἑστάναι δόξη, τότε φαμὲν φϑόγγον εἶναι τὴν φωνὴν, οἷον εἰς μέλος τάττεσθαι, Cfr. Porphyr. 
comm. in Ptolem. I, 4, pag. 258, et Aristoxeni locas p. 15, qui infra in margine sect. 48 citabitar. 
Jem vero, quam per tensionis constantiamn (ὁμοιότητε sive ταυτότητι τῆς τάσεως) vox fist sonus (φθόγγος 
ἐμμελής), id per se ille esse non potest, quod ea ipsa demum tensionis constantia fit. Itaque non recte 
se habet illud ἐμμελοῦς voci φωνῆς hic et Nicom. et Bacchii 1. 1, edditum, et recte dicant Aristoxenus et 
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6 γράφων᾽ ἰδιαίτατα δὲ αὐτὴ ἡ δύναμες τοῦ φϑόγγου, xad ἣν ὀξύν τινα ἢ βαρὺν 
λέγομεν᾽ καὶ γένεται ὀξὺς μὲν δί ἐπιτάσεως, βαρὺς δὲ dv ἀνέσεως. 22. Διάσεημα é 
ἐστὶ τὸ περιεχόμενον ὑπὸ δύο φϑόγγων ἀνομοίων τῇ τάσει, τοῦ μὲν ὀξυτέρου, τοῦ dé 
βαρυτέρου. 23. Σύστημα δέ ἐστι σύνταξις πλειόνων φϑόγγων, ἐν τῷ τῆς φωνῆς τόπῳ 
Siow ποιάν τινα ἔχουσα. τόπος δὲ τῆς φωνῆς ἐστιν, ὃν διέξεισι μελῳδοῦσα ἐπὶ τὸ ὀξὺ 
καὶ βαρύ. 24. Ὁ τόνος διαιρεῖται εἰς ἡμετόνεα δύο᾽ καὶ ἐν μὲν χρώματι εἰς διόσεις τρεῖς" 
ἐν ἁρμονίᾳ δὲ εἰς τεταρτημόριον. 25. ‘Ey δὲ τοῖς διαστήμασιν, εἰ μὲν πρὸς ἡμετόνιον καὶ 
τόνον προκχόπτοι τὰ τῆς μελῳδίας, τὸ καλούμενον διάτογνον ποιδῖ γένος" εἰ δὲ χαϑ' ἡμετόνιον 
wad ἡμιτόνιον καὶ μεταξὺ τριημετόνιον, χρῶμα ποιδῖ" εἰ δὲ κατὰ δίεσιν καὶ disoey καὶ δίτο- 
ψὸν Χινοῖτο, ἐναρμόνιον ποιεῖ γένος. 26. Διάτονον μὲν οὖν λέγεται, ἐπειδὴ κατὰ τὸ 
πλεῖον διὰ τῶν τόνων ϑεωρεῖται τὸ διάστημα" ἀνδρικώτερον δὲ τοῦτο καὶ αὐστηρότερόν 
ἐστι. Χρῶμα δὲ ἤτοι παρὰ τὸ τετράφϑαι πως ἐχ τοῦ διατονιχοῦ, ἢ παρὰ τὸ χρώζειν 


23. ϑέσιν τινὰ ποιὰν B. Par. — διέξεισιν Ν. x. — 5. ἐν τοῖς Par. B. — διαστήμασι p. B. — εἰ μὲν 
εἰς ἡμιτόνιον ἢ. — προχόπιει N. — καὶ diay om. P. — 26, ἤτοι xegt τὸ N. P. 


Gaudentius et Theo, locis modo laudatis: φθόγγος ἐστὶ φωνῆς πτῶσις εἷς μίαν τάσιν͵ Nicom. pag. 24: 
, ἐπέπτωσις φωνῆς ἐπὶ μίαν τάσιν καὶ ἁπλὴῆν᾽ ὡς δ᾽ ἔνιοι, ἦχος ἀπλατῆς, κατὼ τόπον ἀδιάστατος. Arieti- 
des vero εἰ Eaclides, qui vocem ἐμμελής in soni definitionibns adhibent, alia ratione id faciant εἰ recte 
quidem, {lle pag. 9: φϑόγγος μὲν οὖν ἐστε φωνῆς ἐμμελοῦς μέρος ἐλάχιστον, hic peg. 1: φϑόγγος ἐστὶ φωνῆς 
πτῶσις ἐμμελὴς én? μίαν τάσιν. --- Voce ἐνηρέμησις Basilius atitar in Jesaiam, pag. 510, Garn., de calame 
dicens: τὸ γόνυ ἐπιτελεῖται τὴ ἐνηρεμήσει τῆς δυνάμεως. Simplex ἠρέμησις de tranquillitate enimi dicitar eb 
Aristotele Rhet, 2, 3: ἔστω δὴ πράδνσις κατάστασις καὶ ἠρέμησις ὀργῆς" cfr. id. de anima, 1, 3, 13, et 
Timaeus Locrus pag. 104, B. — De verbis λέγεται δὲ φϑόγγος xoweic, ἰδίως cet. vide annotationem 
ad sect. 48. 

22. Quid sit {ntervallam, fusius exponitar sect. 50, ubi vide ennotata. 

23. Systematis definitio repetitur infre, sect. 51. De ambitu (τόπῳ) vocis disputatur sectt. 33, et 43-- 44. 

24— 26. Quae hic de intervallis tono minoribus dicuntar et de generibos, accuratius repetuntar sec- 
tionibus 52 —67, ubi, qaae de hac doctrina exponenda sunt, reperies in annotatione. 

27. Quam non omnino inter se congraant qaae hoc loco et ab aliis scriptoribus de metabole eiusque 
variis generibus dicantar, accarate dispatandam hic est de universa hac doctrina. Merafolj, quem πεω- 
tationem sive, aactore Martiano (Capella, transitum Jatine convertere licet, ab Eu clide, pag. 2, dicitar 
esse ὁμοίου τινὸς εἰς ἀνόμοιον τόπον μετάϑεσις, a B acchio, pag. 14: irepotwor τῶν ὑποκειμένων, ἢ καὶ 
ὁμοίου τενὸς εἰς ἀνόμοιον τόπον μετάϑεσις, ἃ Dionysio Halic. de comp. verb. pag. 285: ἐν τοῖς ὁμοειδέσε 
ποικιλέα, ab Aristoxeno, pag. 38: οἷον πάϑους τινὸς συμβαίνοντος ἐν τὴ τῆς μελῳδίας τάξει, a Ma rtiano, 

ξ' 189, Meib: alienatio vocie in figuram alteram soni, ab hoc scriptore, sect. 65: ὁμοίου τινὸς εἰς 
ἀνόμοιον τόπον ἀλλοίωσις ἱσχυρὰ καὶ ἀϑρόα, i. 6. fortis εἰ vehemens, 4586 anribus bene pereipi et diiudi- 
cari possit. Est igitar metabole centus matatio, sive ab una cantns figura io alteram non omuino dissimi- 
lem transitus, qui, qaam doabus rebas omnis cantus contineatar, sonis et rhythmo, daplex esse pelest, 
melodicus et rhythmicus. Itaque, ut horam dooram mutationis generom exempla fingamus, 

A. B. . 


melodico transita e figura A efficitur figura B, rhythwico figura C. Aristides igitur, qui de harmonia et 
de rhythmo diversia locis disserit, primum pag. 24 melodicem matationem banc in modum definit: μετα- 
Boly δέ ἐστιν ἀλλοίωσις τοῦ ὑποχειμένου συστήματος καὶ τοῦ τῆς φωνῇς χαρακτῆρος, quam definitionem cam 
Euclidiens sepra laudeta coniunctam profert Manuel Bryenniua, libr. 1, cap. 9, Pag. 390; deinde 
peg. 42 de rhythmica Aristides dicit: μεταβολὴ δὲ ἐστι ῥυθμικὴ, ῥυθμῶν ἀλλοίωσις ἡ ἀγωγῆς, de quo 
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μὲν αὐτὸ τὰ ἄλλα συστήματα, αὐτὸ δὲ μὴ δεῖσθαί τινος ἐχοένων. ἔστι δὲ ἥδιστόν τε 
καὶ yospwraroy. 27. Μεταβολαὶ τόνων γίνονται τετραχῶς" κατὰ γένος" χατὰ ἦϑος᾽ 


26. γοργότατον B, --- 27. κατὰ γένος priore loco omnes recte; sed in p. ef x in margine cadem manu 
adecriptum est κατὰ μέλος, 


loco infra in extrema hac annotatione dicendam erit. — Atque primum quidem melodica muatatio in ho- 
dierna musica est mutatio modi in aliam modom, ut Amollis in Gmolle, vel in F daram, vel cuiasvis alias 
in quemvis alium, nuncupata a nostris masicis modulatio vel potios tranepositio. Apud veteres aatem 
non solam iisdem illis modoram mutatiovibus melodicus efficiebatar transitas, sed etiam generam muta- 
tione, cuius rei simile quidquam non reperitar in nostra musica, quam uno tantum diatonico genere 
utatar. Duse igitar apad veteres exstant melodicae mutationis species, altera κατὰ γένος, altera κατὰ 
τόνους sive τρόπους, Unde Dionysius |. |. p. 258 seqq. de diversis mutationibus, quibus in diversis 
carmiuum generibus uti liceat, disserens, praeler metri et rhythmi mautationes has duas tantum affert 
melodicas. Dicit enim: τοῖς δὲ τὰ μέλη γράφουσι τὸ μὲν στροφῶν te καὶ ἀντιστρόφων οὐχ οἷόν te ἀλλάξαι 
μέλος, ἀλλ᾽, ἐάντε ἐναρμονίους, ἐάν τε yowpatixac, ἐάντε διατόνους ὑπόθωνται μελῳδίας, ἐν πάσαις ϑεῖ ταῖς 
στροφαῖς τε καὶ ἀντιστρόφοις τὰς αὐτὰς ἀγωγὰς φυλάττειν, id quod esset mutatio secuudam genes; contra 
dithyrambicos poetas et genera εἰ modos mutare dicit: Of δέγε 4εϑυραμβοποιοὶ καὶ τοὺς τρόπους μετέβαλλον, 
Δωρίους τε καὶ Φρυγίους καὶ “υδίους ἐν τῷ αὐτῷ ἄσματι ποιοῦντες, καὶ τὰς μελῳδίας ἐξήλλαττον, τοτὲ μὲν 
ἐναρμονίους ποιοῦντες, τοτὲ δὲ χρωματικάς, τοτὲ δὲ διατόνους. Atque melodicam mutationem his duabus tan- 
tam speciebus contineri diserte docet Ptolemaeus, Jibr. 11, cap. 6, qui simplici molli ecalae, quae 
duas octavas permeaus qaataor tetrachordis cam proslambanomeno constat, quintum tetrachordam συνημ- 
μένων ea de causa additam esse contendit, ut transitas in alium modom efficeretar. Ita δος tetrachordo 
eddito mutabilem eam factam esse etiam secaudam modos, quum antea secuudum genere quidem muta- 
bilis, immutabilis vero secundum modos fuisset. Haec enim dicit: Ἔοικε μέντοι, τὸ τοιοῦτο σύστημα (sell. 
quod tetrachordam συνημμένων continet) παραπεποιῆσθαι τοῖς παλαιοὶς πρὸς ἕτερον (i. 6. alteram de daobas) 
εἶδος μεταβολῆς" caved μεταβολικόν τι πρὸς ἐκεῖνο ἀμετάβολον. Οὐδὲ γὰρ τῷ κατὰ γένος μὴ μεταβάλλειν λέγεται 
τοιοῦτον, ὃ ποτέ γε κοινόν ἔστε πάντων τῶν γενῶν᾽ alla τῷ τὴν τοῦ τόνου δύναμιν. [taque ut atriusque 
generis exempla afferam, mutatio κατὰ γένος est, abi scala diatonica trausit in chromaticam: 
μεταβολὴ κατὰ γένος" 
Dorie scala diatonies: matata in Doriam chromaticam: 


! 
- Matetionie vere κατὰ τόνον» facile epparet dao genera exstare: akeram, quando, melodise ambitu non me- 
tato, sonocrum mutase rationes ite metantar, ut alia octevae species inde eveniat, alteram, quam, octavae 
specie non matata, in aliom leeam melodia transit, unde hi deo ciusdem illies Doriae diatonicae scalee 


transitus in Lydiem modum efficiantar: 
μεταβολαὶ κατὰ τόνον" 
Mutatio in Lydiom octavae speciem: 
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xara τόπον' κατὰ ῥυϑμόν. Kai ἡ μὲν xara [μέλος] γένος μεταβολὴ γίνεται, ὅταν ἐξ 
~ ‘ WN» ἡ ‘ 1 4 ‘ , 
ἁρμονίας εἰς χρῶμα μεταβολὴ γένηται ἢ ἀνάπαλιν᾽ τὴν δὲ κατὰ ἡϑὸς μεταβολὴν φήσο- 
47. καὶ ῥυθμόν p. 


---.........--. τ - -- 


Vides haec omnino congraere cum iis, 7886 de mutaa modorum εἰ octavae specierum ratione supra dis- 
patata sunt pag. 10, seqg. Etenim, si systemata pag. 11 descripta tota inter se matantor, mutatio est 
secundum tensionem, contra, si illae eoram tantam particulae, quae maioribos notis expressae sunt, me- 
tatio secundum octavae speciem. Illa nostri masici atuntar, abi carmen, sonis alicuius ant dari aut mollis 
modi constans, alius cuiaslibet itidem aut duri ant mollis modi sonis adaptant, hac vero, quando ita na- 
turam melodiae variant, αἱ pro dura eius scala mollem, aut pro molli duram eiusdem tensionis substituant. 
Rem accarate et perspicue tractat Ptolemaeas, qui, postquem mutationem secundum genus et mutatio- 


nem secundum modum iis, quae supra exscripsi, verbis distinxit, haec addit: 


Εἰσὶ δὲ καὶ naga τὸν οὕτω λεγόμενον τόνον petafolay 
δύο πρῶται διαφοραί" μία μὲν καϑ' ἣν ὅλον τὸ μέλος 
ὀξυτέρᾳ τάσει διέξιμεν, ἡ πάλιν βαρυτέρᾳ, τηροῦντες 
τὸ διὰ παντὸς τοῦ εἴδους ἀκόλουϑον᾽ δευτέρα δὲ, καϑ᾽ 
ἣν οὐχ ὅλον τὸ μέλος ἐξαλλάσσεται τῇ τάσει, μέρος δέ 
τι παρὰ τὴν ἐξαρχῆς ἀχολουϑίαν" διὸ καὶ καλοῖτ᾽ ay 
αὕτη τοῦ μέλους μᾶλλον, ἢ τοῦ τόνου μεταβολή, Kat 
ἐκείνην μὲν γὰρ οὐκ ἀλλάσσεται τὸ μέλος, ἀλλ᾽ ὁ διόλου 
τόνος" κατὰ ταύτην δὲ τὸ μὲν μέλος ἐκτρέπεται τῆς 
οἰκείας τάξεως, ἡ δὲ τάσις οὐχ ὡς τάσις, ἀλλ᾽ ὡς ἕνεκα 
τοῦ μέλους. ὅϑεν ἐκείνη μὲν οὐκ ἐμποιεῖ ταῖς αἰσϑή- 
σεσε φαντασίαν ἑτερότητος τῆς κατὰ τὴν δύναμιν, ὑφ᾽ 
ἧς κινεῖται τὸ Gos, ἀλλὰ μόνης τῆς κατὰ τὸ ὀξύτερον 
ἢ βαρύτερον" αὕτη δὲ ὡςπερ ἐκπίπτειν αὐτὴν ποιεῖ 
τοῦ συνήθους καὶ προςδοκωμένον μέλους, ὅταν ἐπὶ 
πλέον μὲν συνείρηται τὸ axdlovOor, μεταβαίνῃ δέ 


Sant etiam matalionum secundam tonum, quem τὸ- 
cant, duac primariae classes; altera qua universam 
melodiam acatiore tensione percurrimus, vel rureas 
graviore, servato tamen totias speciei ordine; altera 
vero, qua non toti melodiae, sed parti tantammodo 
εἶπα alicui diversa a pristino cursu tensio tribuitar; 
quare melodiae matatio potius haec yocetar, quam 
tensionis. Per illam enim melodia non variatar, sed 
universa tensio; per hanc vero melodia movetur qui- 
dem a proprio ordine, neque tamen eijus tensio, qua 
tensio est, sed melodiae causa; itaque illa nom ef- 
ficit, ut diversus scalae gradus sensibus percipiatar, 
(eo enim solo melodiae indoles variatur), sed diver- 
sitas tantam acuminis et gravitatis; haec vero efficit, 
ut quasi excidat sensus 6 consueta et exspectata 
melodia, qaam magna quidem ex parte prior cursus 


mov πρὸς ἕτερον εἶδος, ἤτοι κατὰ τὸ γένος, ἤ κατὰ conlinuetur, interdum vero ad aliam speciem transeat, 
τὴν τάσιν. δαὶ secundum genus, aut secundum tensionem. 

Itaque quam supra matationem secundum octavae speciem vocavi, ea hic xara τὸ μέλος a Ptolemaeo vo- 
catar, qui contra alteram, quae est matalio secundum tensionem, μεταβολὴν κατὰ τόνον yocat, Ita Por- 
phyrias quoque in commentario ad Ptolem. lib. IJ, cap. 7 haec dicit: Nov δὲ περὲ τῶν κατὰ τοὺς τόνους 
μεταβολῶν ῥητέον (i. e. de totaram scalaram in diversas tensiones mutalione)* οὐδὲ γὰρ περὲ τῶν μεταβολὼν 
τῶν κατὰ γένος, οὐδὲ μὴν τῶν κατὰ τὸ μέλος, ἀλλὰ τῶν κατὰ τοὺς τόνους, ἐξ ὧν σύστημα πᾶν συνάγεται. Atque 
illo loco Ptolemaeus apte coniangit mutationem secundum octavae speciem com mutatione secundum 
genus, quam per atramque vere matetur natura atque indoles (joc) carminis, quod per matationem se- 
cundum tensionam in alium tantum locam transponitar. Recte igitar ab haius scriptionis auctore praeter 
mutationes κατὰ γένος et xata ῥυθμὸν, duae illae diversae inter se modoram matationes statauatar, alters 
κατὰ τόπον, i, e. mutalio secandam tensienem sive vocis locum, qua modus a gravioribus ad acutiores 
sonos (et vice versa) transponitur, id quod verba ὑπατοειδῆ et μεσοειδὴ indicant, de quibus vide sect. 63 
et 64, altera χατὰ ἦθος, i, e. secandum natauram et indolem melodiae, qua intervallorum mutuse rationes 
mutantar. Ceteram, quamvis bene se habeat haec matationam secandam modam distinctio in dno genera, 
tamen cave dicas, Dionysium non satis accurate de hac re disputasse, quod commani nomine mutationis 
κατὰ τρόπον ambo complexus sit. Etenim apparet, matatione secundam tensionem plerumque ipsius me- 
lodise naturam matari, et alteram inde matationis genus effici, quod est secundum octavae speciem, 

sertim abi voce hamana atimar. Quam enim vox melodiam commode canit in Ddari modo, eandem fs 
modo Aduri aut canere propter nimiam gravitatem vel nimium acumen omnino non poterit, aut, si potest, 
ob eandem causam longe aliter ac priore modo afficiet auditores; unde tensionis mutatiene facta plerumque 
ipea melodia quoque mutanda est, id quod Ptolemaeus hunc in modam optime exposait libro 2, cap. 7: 
Οὐδὲ γὰρ ἕνεκεν τῶν βαρυτέρων 7 ἀῤντέρων φωνῶν εὕροιμεν ay τὴν σύστασιν τῆς κατὰ τὸν τόνον μεταβολῆς 


‘ 


μὲν, ἢ ἔστιν, ὅταν ἐν αὐτοῖς τοῖς τετραχόρδοις ta HOW τῶν φϑόγγων τὴν 
μετάπτωσιν λαμβάνῃ: τὴν δὲ κατὰ τόπον, ὅταν ὁ τόνος. ix τῶν ὑπατοειδῶν 
Φ a 

γεγενημένην, ὁπότε πρὸς τὴν τοιαύτην διαφορὰν ἢ τῶν ὀργάνων ὅλων ἐπίτασις | Madey ἄνεσις ἀπαρκεῖ, μηδεμιὰς 
γε παραλλαγῆς περὶ τὸ μέλος ἀποτελουμένης, ὅταν ὅλον ὁμοίως ὑπὸ τῶν βαρυφωνοτέρων ἡ τῶν ὀξυφωνοτέρων 
ἀγωνιστὼν διαπεραίνηται" ἀλλ᾽ ἕνεκα τοῦ κατὰ τὴν μέαν φωνὴν τὸ αὐτὸ μέλος ποτὲ μὲν ἀπὸ τὼν ὀξυτέρων τόπων 
ἀρχόμενον ποτὲ δὲ ἀπὸ τῶν βαρυτέρων, τροπήν τινα τοῦ ἤϑους ἀποτελεῖν" τῷ μηκέτι πρὸς ἑκάτερα τὰ πέρατα 
τοῦ μέλους συναπαρτέζεσθαι τὰ τῆς φωνῆς ἐν ταῖς τῶν τόνων ἐναλλαγαῖς" ἀλλ᾽ aed προκαταλήγειν, ἐπὶ μὲν 
θάτερα τὸ τῆς φωνῆς πέρας τοῦ τοῦ μέλους" ἐπὶ δὲ τὰ ἐναντία τὸ τοῦ μέλους πέρας τοὺ τῆς φωνῆς" acre τὸ 
ἐξαρχῆς ἐφαρμόσαν τῇ διαστάσει τῆς φωνῆς μέλος, πὴ μὲν ἀπολεῖπον ἐν ταῖς μεταβολαῖς, πῇ δὲ ἐπιλαμβάνον, 
ἑτέρον ἤϑους φαντασίαν παρέχεε ταῖς ἀκοαῖς. 

Restet ut ceteroram scriptorum sententias de mutatione afferam, quam discrepare ab hoc scriptore 
in nonnallis videantar, Sunt illi Euclides (pag. 20 et 21) com Manuele Bryennio (pag. 390), qui 
eum ad verbum in his exscripsit, Martianus Capella (peg. 189, Meib.), Bacchius (pag. 13 et 14), 
quibus ea addeoda sunt, qaae huius scriptionis auctor, sect. 65, diversa ab hoc loco, quippe ex allio, 
ut videtur, scriptore desumpta, docet. Nam Aristoxenus, caius definitionem matationis supra attali, 
praeterea non tangit rem, nisi peg. 7, abi hoc tantum dicit, non ab omnibus modis in omnes fieri transilum. 

Aique primum Bacchius seplem enumerat μεταβολάς, quaram tres sant rhythmicae, melodicae hae 
quatuor: yerixy, συστηματιχή, κατὰ τρόπον, κατὰ ἤϑος. Cum eo ceteri consentiunt, nisi quod rhythmicas 
concti, Anonymus etiam quartam, quae est κατὰ ἦθος, omiltentes, hic tria tantom genera, reliqui 
quatuor slatuant. Praeterea tertia, quae xara τρόπον apad Bacchium est, τονική ab iis sive κατὰ τόνον, 
quarta, ab illis vocata κατὰ ἦθος, ab Euclide κατὰ μελοποιΐαν, a Martiano transitus per modulatio- 
gem vocatur. Hanc vero postremam non recte inter genera mutationis enamerari, sed totius εἶπε 
definitionem potius continere ex iis apparet, qase explicationis causa illi scriptores addunt, non regalas 
aliqaas modulandi, sed effectam mutationis in universum exhibentes. Etenim Bacchius dicit: “Hd 
κατὰ τὸ ἦθος (μεταβολὴ τί ἐστι»): ὅταν ἐκ ταπεινοῦ εἰς μεγαλοπρεπές, ἡ ἐξ ἡσύχου καὶ σύννου εἰς παρακεκι-- 
ψηκὸς γένηται Martianus: Per modulationem (fit transitus), qguum ex alia specie modulandi in aliam 
desilimus, vel quum a virili cantilena transitus in foemincos modos fit. Euclides com Manuele: Kara 
δὲ pedonostay γένεται μεταβολὴ, ὅταν ἐκ διασταλτικοὺ (Manuel cum nonnollis Euclidis codd. perperam d:a- 
στηματικοῦ) ἤϑους (e sublimi atque incitato) εἰς συσταλτικὸν (in molle) ἡ ἡσυχαστικὸν (tranquillum) ἡ ἐξ qov- 
χαστικοῦ ets τι τῶν λοιπὼν ἡ μεταβολὴ γίνηται, — qui cantilenae characteres praeterea non solam melodicis 
sed etiam rhythmicis mutationibes et efficiantur et variantur, unde Aristides pag. 43 dicit: τρόποι δὲ 
ὡς ἁρμονίας, καὶ ῥυθμοποεῖας τῷ γένει τρεῖς" συσταλτικὸς, διασταλτικὸς, ἡσυχαστιχός, Haec igitar κατὰ 
μελοποιῖαν sive κατὰ ἦϑος mutatio, qaum muotatio per se esset, in generibus eius eoumerandis omittenda 
ab illis scriptoribus erat, et recte omissa est ab hoc scriptore sect. 65. — Itaque supersunt hae tres: 
γενικὴ, τονικῆ, συστηματική, quaram quum priores duas illi scriptores ita explicent, ut illam a diatono 
in aliud geoas, hanc e Dorio vel Phrygio in alium modum fieri dicentes non discrepent ab iis, quae 
supra de his mutationibas disputata sant, de sola xate σύστημα motatione dicendum adhac restat, quam 
a reliquis κατὰ τόνον mutationibus, etsi proprie non diversam, ea de cansa secrevisse illi videntur, qaod 
et asitatissimum earam genus erat, et, propter tetrachordi synemmenon usum, univs scalae ambita 
continebalur. Hic enim est transitus in qasrtem superiorem ot ab Amolli in Dmolle et retro, qui 
omoicm polcherrimus esse veteribus videbatur, ὡς οὐχ οὕτω, at Ptolemaeus ait libr. If, cap. 9, τῆς εἰς 
τοὺς ἐφεξῆς τόνους μεταβάσεως πρόςφορον ποιούσης τὴν μεταβολὴν, ὡς τῆς εἰς τοὺς ταῖς πρώταις διαφέροντας 
συμφωνίαις, i. 6. guia transitue in propinguos modos non tam gratam mutationem efficit quam transitus 
ἐπ e08, qui primis coneonantiie (i. ὁ. intervallis diatessaron et diapente) inter ee distant. Efficitur haec 
matatio, ὅταν, ut ait Euclides, ἐκ συναφῆς εἰς διάζευξιν ἡ ἀνάπαλιν μεταβολὴ γένηται, quocom praeter 
Avonymum husc Martianus quoque consentit, dicens: guum de coniunctie ad divisae transitum facimus. 
Quae vero ante haec verba leguotur: ut a principali principalium, si forte in subprincipalem aut in eliud 
forte systematum, qaom non intelligatar, cur harum chordaram mentio hic fist, corrupta videntur, sane 
etiam in Remigii Altisiodoreasis commentario; v. Gerberti scr. eccl. J, pag. 78. — Bacchii verbis: 
ὅταν ἐκ τοῦ ὑποκειμένου συστήματος εἰς ἕτερον σύστημα ἀναχωρήσῃ ἡ Melek, ἑτέραν μέσην κατασενάζουσα, BOR 
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μεταβῇ εἰς τὰ μεσοειδῆ ‘ τὴν δὲ κατὰ ῥυθμὸν, ὅταν ἀπὸ τοῦ ὑποκειμένου 
ὀυϑμοῦ εἰς ἕτερον ἡ μετάβασις γένηται. 28. Ἡ Φρύγιος ἁρμονία πρωτεύεε ἐν 
27. μεταβολὴ εἰς B., μεταβολὴ εἰς p., μεταβὴ ἐς P ] 


unas ille in quartam, sed guilibet transitus indicatar, uude vix poteris dicere, quemadmodam a mata- 
tione κατὰ τρόπον haec definitio differat. Ita Plutarchus quoque, cap. 33, loco supra in snnotatione 
ad sect. 20 allato, συστηματικὴν μεταβολήν universam melodicam matalionem videlur vocare. Ex his 
igitor veterum testimoniis apparet, melodicam matationem duplicem esse, aut modi ant generis, hanc 
vocari μεταβολὴν κατὰ γένος, illam et κατὰ τρόπον, et κατὰ ἦϑος, et κατὰ μέλος, et κατὰ σύστημα, et κατὰ 
τόνον, εἰ κατὰ τόπον, sed ita, ut haec postrema meram tensionis matationem indicet, quae tamen etiam 
verbis κατὰ τόνον interdum indicatar, pracsertim ubi vocibus κατὰ μέλος, τρόπον, ἦθος opponitar ; deinde 
voce κατὰ σύστημα pleramque eam modi matationem significari, quae est in quartam aut superiorem δαὶ 
inferiorem; denique vocem κατὰ ἦϑος ita quoque nonnunqaam usorpatam esse, ut omnia matationis 
genera compleciens eas quoque indicaret, quae sant κατὰ γένος et κατὰ ῥυθμόν. Ceteram metabolen 
etiam aguoyyy nonnunqnam vocatam esse, Phrynichas testis est, qai in praepar. sophist. 8. v. ἁρμογή 
(Bekkeri anecd. pag. 15), ita proprie distingui eas dicit, ut metabole sit modoram matatio in 
uno carmine, harmoge vero, ubi diversa diversis harwoniis adaptota carmina sese excipiant; δες 
enim dicit: ἡ μὲν γὰρ μεταβολή ἔστιν ἐξ ὁμοίου τόνου εἰς ἀνόμοιον μετάβασις, οἷον εἴ τις ἐν ivi ποιήματι 

4 κρούμωτι τὴν μελοποιῖαν (corr. μελῳδίαν) τυχὸν Ζώριον οὖσαν, Ὑποδώριον ποιεῖ, μιγνὺς τῇ Ζωρίῳ τὴν 
Ὑποδώριον" ἁρμογὴ δέ ἐστιν, ὅταν αὐλήσας τὸν Φρύγιον τόνον, καὶ ἐκτελέσας τό te Goma καὶ τὰ κρούματα 
τελέως, μεθαρμόττηται εἰς ἕτερον τόνον, Ὑποφρύγιον 4 «Λύδιον ἡ τινα τῶν τριςκαίδεκα ἁρμονιῶν᾽ δύναται δ᾽ 
ἂν καὶ ἡ μεταβολὴ ἁρμογὴ καλεῖσθαι. 

Veram de rhythmicae matationis variis generibus minas perspicae a veleribas disputatam est, at 
certi quidquam inde elici posse non videator. Etenim Bacchius haec tria haius mutationis statait 
genera: 1, κατὰ ῥυθμόν, ὅταν ἐκ χορείου εἰς » 9 εἴς τινὰ τῶν λοιπῶν μεταβῇ, ubi lacunam verbo ἴαριβον 
Meibomius explevit; 2, κατὰ ῥυθμοῦ ἀγωγήν, ὅταν ὁ ῥυϑμὸς ἀπὸ ἄρσεως ἡ ϑέσεως γένηται" 3, κατὰ ῥυϑμο- 
ποίξας θέσιν, ὅταν ὅλος ῥυϑμὸς κατὰ βάσιν ἡ κατὰ διποδίαν γένηται᾽ quae omnia sunt obscarissima. Paullo 
plus proficitor iis , quae Aristides tradit pag. 42: γίνονταε δὲ μεταβολαὶ κατὰ τρόπους δεκατέσσαρας 
(vel δώδεκα, ut legitur in Lipsiensi et Oxoniensibus codicibus ): κατ ἀγωγήν" κατὰ λόγον ποδικόν, ὅταν ἐξ 
évoc εἰς ἕνα μεταβαίνῃ λόγον, ἥ ὅταν ἐξ ἑνὸς εἰς πλείους, ἥ ὅταν ἐξ ἀσυνθέτου εἰς μικτὸν > " ἐκ κρετεκοῦ εἰς 
ἄλογον, ἤ ἐξ ἀλόγου εἰς ἄλογον, ἢ ἐκ τῶν ἀντιϑέσει διαφερόντων εἰς ἀλλήλους, ἡ ἐκ μιὶκτοῦ εἰς μεκτόν. 
Meibomias, quai omnibus his membris, particala 7 inter δὲ distinctis diversa matationis. genera in- 
dicari patahat, ἐννέα pro δεκατέσσαρας corrigere volnit. Malim δύο scribere, ut alleram genus sit κατ᾽ 
ἀγωγήν, alteram κατὰ λόγον xodixoy, ἰάααθ. diversis modis fieri Aristides contendat, quum iis quae 
sequuntur omnibus varii ab aliis in alias pedam rationes (λόγους xodixovc) transitus indicari videantar. 
Etenim quam ἀγωγὴ ῥυθμική, ut peullo antea ab Aristide expositam est, sit χρόνων τάχος 4 βραδύτης, 
οἷον ὅταν τῶν λόγων σωζομένων, οὕς ai ϑέσεις ποιοῦνται πρὸς τὰς ἄρσεις, διαφόρως ἑκάστου χρόνου τὰ 
μεγέθη προφερώμεθα, apta inde efficitar rbythmicae matationis distribatio in duo genera, quorum altero 
tempas (Tempo nostri dicunt) tantummodo matatar, ut non mutatis mensurae rationibus, modo len- 
tins modo celerius procedat cantilena, altero rhythmus ipse, sive ipsae mensurae rationes variantur, ut, 
quae mensurae quatuor habebant ictus, duos accipiant vel tres, vel quamvis aliam rhythmicam divisionem. 

28. Phrygii modi et tibiaram inventorem Hyagnidem alii esse dicunt, alii Marsyam, Hyagnidis filium. 
Ita Hyagnidem marmor Pa rium, epocha 10, regnante Athenis Erichthonio, anno 1506 ante Chr. wm: 
Ὕαγνις ὁ Φρὺξ αὐλοὺς πρῶτος εὗρεν ἐγ K[ed}a[e]vai[s, πόλει τὴ]ς Φρ[υγέας, καὶ τὴν ἁρμονίαν τὴν καλ]ου-- 
μένην Φρυγιστὲ πρῶτος ηὐλησε' Athenaeus, libr. 14, pag. 624, ὃ: Ὁ δ᾽ ᾿Αριστόξενος τὴν εὕρεσιν αὐτῆς 
(scil. Phrygiae harmonise) ‘Tayrids τῷ Φρυγὶ ἀνατίϑησιν" Plutarchus de mus., c. 5: “4λέξανδρος ἐν τῇ 
σνναγωγῇὴ τῶν περὲ Φρυγίας — Ὕαγνιν πρῶτον αὐλῆσαι, εἶτα τὸν τούτου υἱὸν Μαρσύαν, eit Ὄλυμπον, quae 
repelantar cap. 7; Apuleius, Florida, pag. 113, Bipont: Hyagnie fuit, ut fando accepimus, Marsyae 
tibicints pater et magiseter, rudibue adhuc musicae esacculis, solus ante alioe catue canere. Contra 
Mareyam Hyagnidis pleramque, Olympi ab Apollodoro, Oeagri ab Hygino (fab. 165) filiam vocatum, 
tibiaram inventorem dicant Suidf#s, s. v: Ἔν τοῖς χρόνοις τῶν ‘Tovdalws κριτῶν καὶ Magovas ἐγένετο 


τοῖς ἐμπνευστοῖς ὀργάνοις" μάρτυρες of πρῶτοι εὑρεταὶ, Μαρσύας καὶ Ὕαγνις καὶ 


Ὄλυμπος, οἱ Φρύγες. Oi ὑδραῦλαι μόνοις τούτοις τοῖς τρόποις κέχρηνται, οἵπερ slow 


28. τούτοις μόνοις τοῖς Par. 


σοφός. ὅςτις ἐφεῦρε διὰ μουσικῆς αὐλοὺς ἀπὸ καλάμων καὶ χαλκοῦ, εἰ Apollod. I, 4, 2: οὗτος (Marsyas) 
γὰρ εὑρὼν αὐλοὺς, obs ἔξῥεψεν ᾿Αϑηνὰ διὰ τὸ τὴν ὄψιν αὐτῆς ποιεῖν ἄμορφον, ἤλθεν εὶς ἔριν περὲὴ μουσικῆς 
«πόλλωνι, quae nolissimae fabulae de abiectis a Minerva tibiis et de certamine inter Marsyam et Apol- 
linem saepissime narrantor. Tibiis antigaiorem syringum usum faisse, et in eo Marsyae inventum con- 
sistere, ut, qui soni antea moltis coniunctis fistulis efficerentor, eos ex uno instramento primus ille 
eliceret, Diodorus Sicalus dicit, libr. 3, cap. 58: Kad τῆς μὲν συνέσεως (scil. Marsyae) πεχμήριον 
λαμβάνδυσι τὸ μιμήσασθαι τοὺς φθόγγους τῆς πολυκαλάμου σύριγγος, καὶ μετενεγκεῖν ἐπὶ τοὺς αὐλοὺς τὴν 
ὅλην ἁρμονίαν. Alii etiam syriugas ab eo inventas esse tradant, ut Metrodoros apud Athenaeum, 
libr. 4, pag. 184, a, alii soles illas, at Eaphorion apad eondem, eodem loco. ~ Olympi nomen duo 
Phrygii tibicines gesserant, quoram alter Marsyae discipulas fuisse, alter temporibas Midao, Gordii 
filii, vixisse dicitur. De Marsyae discipalo Saidas dicit 6. v. ἔνναυλίαν πενθήσωμεν; Ὀλύμπου νόμῳ 
(desumpltis cx Aristoph. equitt. v. 9): Ὄλυμπος αὐλητὴς γέγονε Magovov μαϑητής, eumque non solam 
tibicinem, sed etiam poetam ct citharoedom fuisse tradit s. νυ, Ὄλυμπος: Ὄλυμπος, ἭΜαίονος, Μυσὸς, 
αὐλητὴς καὶ ποιητὴς μελῶν καὶ ἐλεγείων, ἡγεμών τε γενόμενος τῆς χρουματικχῆς μουσικῆς καὶ τῆς διὰ τῶν 
αὐλῶν, μαϑητὴς καὶ ἐρώμενος Μαρσύου, τὸ γένος ὄντος Σατύρου, ἀχουστοῦ δὲ καὶ παιδὸς ‘Tayndoc’ γέγονε 
δὲ πρὸ τῶν Τρωϊκῶν ὃ Ὄλυμπος, unde non diversas sb hoc homo indicari videtur iis, quae statim se- 
quoutar: Ὄλυμπος ὃ τοὺς νόμους τῆς κιθαρῳδίας ἐκϑθεὶς καὶ διδάξας. Hane quoque tibiaram inveatorem, at 
nostro loco factum est, a nonnallis habitam fuisse Strabo testis est, libr. 10, c. 3, Pa6- 470: καὶ Zee 
ληνὸν καὶ Μαρσύαν, καὶ Ὄλυμπον συνάγοντες eis ἕν, καὶ εὑρετὰς αὐλῶν ἱστοροῦντες, πάλιν καὶ οὕτως τὰ 
“ιονυσιακὰ καὶ τὰ Φρύγια εἰς ἣν συμφέρουσι. Do ianiore Olympo haec dicit Suidas 6. v: Ὄλυμπος 
Pout, νεώτερος, αὐλητὴς γεγονὼς, ἐπὶ Midov τοῦ Χορδίου. Eum e prioris _Olympi aut familia aut schola 
rodiisse, Plutarchus narrat, de mus, c. 7: εἶναι δὲ τὸν Ὄλυμπον τοῦτόν φασιν ἕνα τῶν ἀπὸ πρώτου 
Ολύμπου, τοῦ Μαρσύου. Sed quam aterque ad remotissima tempora pertineat, non miram est, quod 
ssepissime confanduntur, ot 6 Plutarchi cap. 7 intelligitor, coll. cap. 5; neque in ceteris locis, ubi 
Olympi mentionem ille facit, et varia οἱ musicae artis inventa tribuit, capp. 11, 15, 29, satis liquet, 
utram eorum dicat. De eo Olympi invento, quod prae ceteris memorabile est, enarmonii dico generis, 
infra dicetor ad sect. 62. Ceteram ὁ carminibus eius servata nonnulla exstitisse etiam usque ad Ari- 
stotelis tempora, hic testis est, dicens de iis, polit. libr. 8, cap. δ: ταῦτα γὰρ ὁμολογουμένως nowt τὰς 
ψυχὰς ἐνθουσιασιιχάς, Minoris autem momenti testimonia baius rei sunt, quae de Olympi melodiis legua- 
tur apud Pseudoplatonem in Minoe, pag. 318, b: fs καὶ viv μόνα λοιπὰ, ὡς θεῖα ὄντα, et apud 
Platarcham de mus. c. 7: οἷς νῦν χρῶνται Ὃξ Ἕλληνες ἐν ταῖς ἑορταῖς τῶν ϑεῶν. 

Quae de variis varioram iostramentoram scalis hac sectione dicuntur, quam non nisi cognita 
modorom veterum ratione satis intelligi possint, nonnulla iis, quae de hac doctrina pag. 3—4 et 
9—11 strictin disputata sunt, hic adiiciam. Gentium enim Graeciae et Asiae minoris alizo alics 
modos melodiis suis subiicere solebant, ‘at etiam hodie populoram alii doris scalis magis quam mol- 
libus, alii his magis quam illis modulendo atantur. Cuiusmodi veteram gquoque modoram discri- 
mina erant, qui, quam longe diversam inter se naturam atque vim habuisse ab omni antiquitate 
dicantur, non totarum scalaram tensionibus inter se differebant, sed semitonioram polius diversis sedi- 
bas, qaibus longe diversi inter se melodisram carsus efficiuator, unde Heraclides Ponticus apad 
Athenaeum libr. 14, pag. 626, d. dicit: τὴν οὖν ἀγωγὴν τῆς pelwdlac, ἥν οἱ Dwguis ἐποιοῦντο, 
Δώριον ἐκάλουν ἁρμονέαν, Quam sententiam praeclare tuitus est Boeckhius, de metr. Pind , pag. 217—225, 
praeter alia ergumenta Heraclidis verba afferens, gaae legantor |. |. pag. 625, ἃ: καταφρονητέον οὖν 
τῶν τὰς μὲν κατ᾽ εἶδος διαφορὰς οὐ δυναμένων θεωρεῖν, ἐπακολουνθούτων δὲ τῇ τῶν φϑόγγων ὀξύτητι καὶ 
βαρύτητι. Itaqae non de quindecim modis, recensitis pag. 4, hic egitur, sed de pag. 9 descripltis, septem 
octavae speciebus. Quas abi accuratias examinaveris, primam reperies, non plores his Septem excogitari 
posse, nisi Aristoxeno repugnare velis, qui haec dicit pag. 54: ἐν παντὶ δὲ γένει ἀπὸ παντὸς φϑόγγου 
διὰ τῶν ἑξῆς τὸ μέλος ἀγόμενον, καὶ ἐπὶ τὸ βαρὺ, καὶ ἐπὶ τὸ ὀξὺ, 4 τόν τέταρτον τῷ ἑξῆς διὰ τεσσάρων, ἡ 
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ἕξ᾽ Ὑπερλύδιον, Ὑπεριάστιον, “ύδιον, Φρύγιον, Ὑπολύδιον, Ὑποφρύγιον. oi 
δὲ χιϑαρῳδοὶ τέτρασι. τούτοις ἁρμόξζονται'’ Ὑπεριαστίῳ, α«ἀυδίῷ, Ὑπολυδίῳ, 


al 


τὸν πέμπτον διὰ πέντε σύμφωνον λαμβάνεται᾽ ᾧ δ᾽ ἂν μηδέτερα τούτων συμβαίνῃ, ἐκμελὴς ἴστω οὗτος πρὸς 
ἅπαντας, ἐν οἷς συμβέβηκεν ἀσυμφώνῳ εἶναι κατὰ τοὺς εἰρημένους ἀριϑμούς, quod praeceptum reperitar 
etiam pag. 29 et pag. 64; neque diversam proprie ab eo est, quod legilur pag. 65: ἐν διατόγῳ δὲ role 
τονιαῖα (tria toni intervalla) ἑξῆς rePqoetac’ πλείω δ᾽ οὔ" ὁ γὰρ τὸ τέταρτον tomaiay ῥρίζων φϑόγγος οὔτε 
τῷ τετάρτῳ διὰ τεσσάρων, οὔτε τῷ πέμπτῳ διὰ πέντε συμφωνήσει. Quamconque enim scalam diversam ab 
illis septem fingas, eam haic praecepto adversantem reperies, velut has: σ- 


σσ χ 

SSS See 
quarum prior a sono f, altera a sono ὁ neque ad diatessaron, neque ad diapente consonantiam ascendit, 
unde atraque quatuor toni intervalla continua continet. Vides, eas rationes, quibus hodie molles scalas 
ascendendo pleramque canimus, Graecis non esse probatas. Deinde facile apparet, etiam bharum septem 
minus atiles ceteris esse Hypolydiam et Mixolydiam, quaram illa a primario sao sono (f) non ascendit in 
intervallam diatessaron, haec a sao (ἢ) nonin intervallum diapente, qaum ceterae quingue atroque hoc in- 
tervallo instractae malto suaviores et atiliores sint ad modulationem. Itaque consentaneam est, has duas, quae 
nostris sensibus displicent, me veleribus quidem probatas esse, qui, quam nalli systematis sono in- 
tervalla diatessaron et diapente simul dcesse vellent, certe primarium eius sonam, ad quem, quasi 
ad fundamentum, melodiam semper reduci necesse est, neutro eorum carere passi sant. Atque hoc 
indicatum quoque ab Aristoxeno videtar, qui regulee illi, qaam modo exscripsi, haec statim addit 
pag. 54: οὐδ᾽ ἀγνοεῖν (adiice δεῖ com Meursio), ὅτε οὐκ ἔστιν avragxes τὸ εἰρημένον πρὸς τὸ ἐμμελῶς 
συγκεῖσθαι τὰ συστήματα ἐκ τῶν διαστημάτων" οὐδὲν γὰρ xwdves, συμφωνούντων τῶν φϑόγγων κατὰ τοὺς 
εἰρημένους ἀριϑμοὺς ἐχμελῶς τὰ συστήματα συνιστάναι, His enim verbis aperte detrahitor aliquid ab usa 
earum seplem specieram, quae secundam prius praeceptam solae statauntar. Certe et hodierna et 
prioram saecaloram musica omnino probotar, illas duas species prope inutiles esse, Etenim si quemvis 
masicae artis peritam interrogaveris, quae octavae species praeter mollem et durum modom, quibus 
solis novissima musica atilar, et adhiberi possint, et in hymnis ecclesiasticis adhibiti sint, Mixolydium 
modum (hodiernis atens nominibus) respondebit, et Phrygiam et Dorium, qui Graecis sunt Hypophry- 
gius, Dorias, Phrygius. Veram Mixolydii asus, quem Hypophrygiam recentiores vocant, omnino nallus 
est; de Hypolydii, Lydii a recentioribas vocati, parcissimo usa infra dicetar. Horum igitor quingue 
modorum rationes ut in ocalos cadant, eos additis et veteribas et recentioribas nominibus et nonnallis 
nostrae musices exemplis hic describo, item ea pauca veteris masicae exempla adiiciens, quae aetatem 
talerant, Pindsricam, ut patatar, melodiam, qaam Boeckhius dedit, 1. 1. pag. 268, et Dionysii et 
Mesomedis hymnos, a me nuper editos. Recentiora nomina quemadmodum ὁ veteribus nata sint, in 
extrema hac annotatione exponetar. 


Vetcram nomina et exempla: Recentiorum nomina et exempla: 
σ 

Hypodorias: Exerci- f= — Mollis, sive Aeolius: Exempla abi- 

tationes canendi, ab hoc que. 

scriptore exhibitae sectt. 

80 et 81. ΄:- 

Hypophrygius: Me- Mixolydius: Gelobet seyst du, Jess 

somedis hymnas in Ne- Christ. — Veni creator epiritus. — Dies 

mesio. sind die heilgen sehn Gebot. — Exor- 


᾿ diam Hindeliani chori in Juda Macca- 
.* : baeo: Hér uns, o Herr, 
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Ἰαστίῳ" of δὲ αὐληταὶ énrae Ὑπεραιολίῳ, Ὑπεριαστίῳ, Ὑπολυδίῳ, «υδίῳ, 
Φρυγίῳ, ‘Iactip, Ὑποφρυγίῳ. of τοῖς ὀρχηστικοῖς προςήχοντες μουσικοὶ ἑπτὰ 
28. ᾿ἸΙαστίῳ, Ὑποφρυγίῳ repetungur in P. --- μουσικοῖς p. 
δῇ 


Phrygius: O Haupt voll Biut und 
Wunden. — Christus, der une seelig 
‘macht. — Erbarm dich mein, o Herre 
Gott. — Hindelii chorus in Samsone: 
Hor, Jacobse Gott. — Eiusdem chorus 
υ- in Juda Maccabaeo: Du εἰπκοῖ, ach 
armee Israel. 


Dorius: Pindari Py- 
thiam carmen 1. — 
Dionysii hymni ia mu- 
sam et in Apellinem. 


Phrygiaus: Dorius: Wir glauben all’ an Kinen 
Gott. — Durch Adams Fall ist gans 
verderbt. — Mit Fried’ und Freud’ fakr 
ich dahin. — Carmen poellae filum tra- 
hentis in Haydnii quatuor anni partibas. 


Lydius: Daras, sive lonius: Exempla ubique. 
—® 


- 


Gentium nomina ad modos mosicos signandos adhibita itidem quinque saepissime in veteribus scripto- 
ribus reperiuotur: Dorium, Phrygiam, Lydium, Ionium, Aeolium; raro sextum Locricum. 
Quoram quum priora tria cognomines octavae species, Doriam, Phrygiam, Lydiam, habaisse iis ipsis 
nominibus satis intelligatar, de ceteris tantum quaeritur daabus speciebas, Hypodoria et Hypophrygia, 
et de tribus modis Aeolio, Tonio, Locrico. Atque primum quidem Hypodoriam speciem Aeolio modo 
tribuendam esse, Boeckhius, 1.1. pag. 223, probavit ex iis, qaae spud Athenseum leguntur, pag. 624, e: 
To δὲ τῶν «ϊολέων ἦθος ἔχει τὸ γαῦρον καὶ ὀγκῶδες" — διὸ καὶ περιέχουσι τὸ τῆς Ὑποδωρίου καλουμένης 
ἁρμονίας ἦϑος" αὕτη γάρ ἔστι, φησὶν ὁ Ἡρακλείδης, ἣν ἐκάλουν «Αϊολίδα' ὡς καὶ Acaooc ὁ ἙἬ ρμιονεὺς ἐν τῷ 
εἰς τὴν Ἑρμιόνει Δήμητρα ὕμνῳ λέγων οἴτως' Δάματρα μέλπω κόραν te Κλυμένοιο ἄλοχον Me- 
λίβοιαν, ὕμνων ἀνάγων Aliolid ἅμα βαρίβρομον ἁρμονίαν ταῦτα δ᾽ ἄδουσε πάντες Ὑποδώρια 
τὰ μέλη" ἐπεὶ οὖν τὸ μέλος ἐστὶν Ὑποδώριον, εἰκότως «Αἱολίδω φησὶν εἶναι τὴν ἁρμονίαν ὃ «Λᾶσος᾽ — et 
pag. 625, a: πρότερον μὲν ovr, ὡς ἔφην, Alolida αὐτὴν ἐκάλουν, ὕστερον δὲ Ὑποδώριον, ὥςπερ ἔνιοί φασιν, 
ἐν τοὶς αὐλοῖς τετάχϑαι νομίσαντες αὐτὴν ὑπὸ τὴν Δώριον ἁρμονίαν. — Eandem Locrico quoque tribuendam 
esse docent Euclides, pag. 16: ἕβδομον (scil. εἶδος τοῦ διὰ πασὼν) τὸ ὑπὸ βαρυπύκνων περιεχόμενον, 
οὗ πρῶτος 6 τόνος ént τὸ βαρύ" (de qua definilione vide sect. 62) ἔστε δὲ ἀπὸ μέσης ἐπὶ νήτην ὑπερ- 
βολαίων, ἤ ἀπὸ προςλαμβανομένον ext μέσην ἐκαλεῖτο δὲ κοινὸν, καὶ Aoxgsott, καὶ Ὑποδώριον, et Gan- 
dentius pag. 20, εἰ Bacchius pag. 19; unde Locrici nomen raro reperitar, qaam non diversam sit 
‘eb Hypodorio et Aeolio; itaque non omnino recte se habet, quod Heraclidem dixisse Athenaeus 
auctor est, ]. 1. pag. 625, e: dei δὲ τὴν ugpoviey εἶδος ἔχειν ἤϑους ἡ πάϑους" καθάπερ ἡ «Δοχριστί" ταύτῃ 
γὰρ ἔνιοι τῶν γενομένων κατὰ Σιμωνίδην καὶ Πίνδαρον ἐχρήσαντό mote, καὶ πάλιν χατεφρονήθη, nisi de 
solo nomine dictum hoc postremom verbum esse accipias. Locricam harmoniem Pollux quoque affert 
libr. 4, c. 9, 65: Ἁρμονίαε δὲ Δωρὶς, ‘Tacs, Alolic, αὐ πρῶται" καὶ Φρύγιος δὲ καὶ “ύδιος, καὶ “Δοκρικὴν 
Φιλοξένου τὸ εὕρημα. — Itaque lonio modo, qui solus superest, quom diversus ab illis quatuor esse 
ssepissime a veteribus dicatur, nisi earam ei specieram alterutrem tribuere velis, quarum usus, at ex 
ipsis masices legibus supra monstratam eat, vix ullus erat, Hypophrygiam ei tribueudam esse facile 
concedes, quae sola restat pulchra et musicae arti atilis species, et praeterea in Mesomedis hymno 
in Nemesin adbibita reperitar. Hanc Tonio modo tribueadam esse, primus docuit Boeckhins, aliis 
quidem utens argamentis, quae vide |. |. pag. 225, seqq. : 

Veram ex his quingue medis, qni magis, qui minus convenerint og placuerint Graceethin sensibus, 
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τούτοις γρῶνται Ὑπερδωρίῳ, Avdio, Φρυγίῳ, Δωρίῳ, Ὑπολυδίῳ, Ὑποφρυγίῳ, 
Ὑποδωρίῳ. 


28. ‘Tnodwelw pro Ὑπερδωρίῳ Ν. 


facile colliges, ubi memineris, triam intervalli diatessaron specierum, semitonii sede inter se differen- 
tiam, de quibus iofra dicetur sect. 6), 


1. 2. 


solam primam, quae in gravi semitonium habet, tributem tetrachordis a Graecis esse, qui scales ὁ duo- 
bus eiusdem speciei tetrachordis ita ubique constituebant, ut anius toni intervallam aut interponerent 
(διαζευκτικῶς), aat non interponentes (συνημμένως) aut in gravi aut in acata scalae parte adiicerent. 
Itaque Doriam et Aeolium modum prae ceteris maxime in usn Graecoram fuisse consentaneum est, 
quorum alter disivnctis aller coniunctis tetracbordis primae diatessaron speciei constat: 


— S en 
Dorius: ---ΤΞ Aeolias: 
as we 


Ceteri enim tres aliis tetrachordi divisionibus efficiantar: 


Itaque Heraclides Ponticus primom quidem vere Graecos modos Dorium, Aeolium, Ionium, ceteros 
duos barbaros vocare dicitur ab Athenaseo, pag. 624, c: Ἡρακλείδης δὲ ὁ Ποντικὸς ἐν τρίτῳ περὲ 
μουσικῆς οὐδ᾽ ἁρμονίαν (intellige: vere Graecam harmoniam) φησὶ δεῖν καλεῖσθαι τὴν Φρύγιον, καϑάπερ 
οὐδὲ τήν “Αὐδιον" ἁρμονίας γὰρ εἶναι τρεῖς " τρία γὰρ καὶ γενέσθαι Ἑλλήνων γένη, 4ωριεῖς, Aloleic, Ἴωνας, 
(cfr. etiam Pollacis locus, 4, 9, 65, supra allatus) — deinde vero non eandem Ionio dignitatem, quam 
‘ Dorio et Aeolio, tribuere videtar, loco praeterea quidem perobscuro, haec dicens pag. 625, d: διόπερ 
ὑπολαμβάνω οὐχ ἁρμονίαν εἶναι τὴν ασιὲ, τρόπον δὲ τινα θαυμαστὸν σχήματος ἁρμονίας. Eodem sane 
tendunt Aristotelis verba, qui, polit. libr. 4, ς. 8, postquam dixit, omnes respublicas in universum 
dividi posse in duag classes, δῆμον et ὀλιγαρχίαν, haec addit: ὁμοίως δ᾽ ἔχει καὶ περὶ τὰς ἁρμονέας 
ὡς pact τινες καὶ γὰρ ἐκεῖ τέϑενται εἴδη δύο, τὴν “ωριστὶ καὶ τὴν Φρυγιστέ. τὰ δὲ ἄλλα συντάγματα τὰ 
μὲν Δώρια, τὰ δὲ Φρύγια καλοῦσιν, ubi Dorii generis Dorium εἰ Aeolium modam propter vere Graecam 
tetrachordorum divisionem dixeris, Phrygii sive barbari Phrygium, Lydiuin, onium, qui diversas 
ab illis tetrachordi divisiones habent. Neque malto aliter nos hodie, si illos quinque modos in clesses, 
dividere velimas, illos duos, Doriam et Acoliam, molles vocemus, quorum alter a primario incipit, 
alter a quinto sono mollis scalae; contra Lydiam et Hypophrygiam duros, quam alter eoram a primo, 
alter a quinto durae scalae sono incipiat; Phrygiam vero, propter minorem tertiam (f) mollibus, propter 
majorem sextam (4) doris modis consimilem, medium inter illas classes collecemus, id quod Aristides 
fecisse videtur, dicens pag. 25: elot δὲ τῷ γένει τρεῖς" Δώριος, Φρύγιος, Avdios, Atque propter hance 
Dorii cum Aeolio et Lydii cam Ionio ecognationem, quam saepissime ἃ scriptoribus bi tres tantam af- 
ferantur, ut a Bacchio pag. 12: Οἱ τοὺς τρεῖς τρόπους ἄδοντες, τένας ἄδουσι: Avdior, Φρύγιον, “ώριον, 
simul intelligendus plerumqne videtar cam Dorio Acolius et cam Lydio Ionius, qaemadmodum Aristidis 
verbis τῷ γένει indicatum est. Ita in Platonis loco, Lach. pag. 188, D, voce Jwgor/ Dorium com 
Aeolio, qui sunt vere Graeci modi, indicari dixerim, ubi honestas alque virtute ornatus vir dicitar 


ἃ ἃ 


ἁρμονίαν καλλίστην ἡρμοσμένος' “4ωριστὶ, ἀλλ᾽ οὐκ ᾿Ιασιί, οἵομα, δὲ οὐδὲ Φρυγιστὲ, οὐδὲ «Δυδιστὶ, add 
ἥπερ μόνη Ἑλληνική ἔστιν ἁρμονέα, quas quataor harmonias, item omisso Acolise nomine, affert Lacia- 
nus, Harmon. c. 1, ubi Harmonides omnes modos a praeceptore edoctam se esse dicit, τῆς ἁρμονίας 
ἑκάστης διαφυλάττειν τὸ ἴδιον, τῆς Φρυγίου τὸ ἔνϑεον, τῆς Avdlov τὸ Paxysxor, τῆς δωρίον τὸ σεμνὸν, 
τῆς Ἰωνικῆς τὸ γλαφυρόν, Contra Iqnias quoque et Lydius communi nomine ἀτεεμέναι sive χαλαραί now 
nonquem signabanter, ut ex his locis apparet: Platonis reipubl. libr. 3, pag. 398, e: Τίνες οὖν ϑρη- 
νώϑδεις ἁρμονίαι; -- Μιξολυδεστί, ἔφη, καὶ Συντονολυδιστὲὶ καὶ τοιαῦταί τινες, --- Τίνεξ οὖν μαλακαΐ 
τε καὶ συμποτικαὶ τῶν ἁρμονιῶν; Ιαστί, ἡ δ᾽ ὃς, καὶ Ανδιστί, αἵτινες χαλαραὲ καλοῦνται. --- ᾿Αλλὰ 
κινδυνεύει σοι Δωριστὲὶ λείπεσθαι καὶ Φρυγιστί, qai locus repetitur ab Aristide pag. 22. — Aristot. 
polit. libr. 8, cap. 5: Evdvs γὰρ ἡ τὼν ἁρμονιῶν διέστηκε φύσις, ὥστε ἀχούοντας ἄλλως διατίϑεσθαι, καὶ 
μὴ τὸν αὐτὸν ἔχειν τρόπον πρὸς ἑκάστην αὐτῶν, ἀλλὰ πρὸς μὲν ἐνίας ὀδυρτικωτέρως καὶ συνεστηχότως μάλλον, 
οἷον πρὸς τὴν Μιξολυδιστὶ καλουμένην, πρὸς δὲ τὰς μαλαχωτέρως τὴν διάνοιαν, οἷον πρὸς τὰς ἀνει-- 
μένας" μέσως δὲ καὶ καϑεστηκότως μάλιστα πρὸς ἑτέραν, οἷον δοκεῖ ποιεῖν ἡ Δωριστὶ μόνη τῶν ἁρμονιῶν, 
ἐνθουσιαστιχοὺς δ᾽ 7 Φρυγιστί. Idem Platonis locum modo lacdetam spectans, dicit cap. 7 exeunte: 
Διὸ xales ἐπιτιμῶσι καὶ τοῦτο Σωχράτει τῶν negh μουσικήν τινες, ὅτι τὰς ἀνειμένας ἁρμονίας ἀποδοκι- 
μάσειεν εὶς τὴν παιδείαν, ὡς μεϑυστικὰς (συμιποτικάς Plato eas dixerat) λαμβάνων αὐτάς. Itaque, quam 
Aristoteles neutro loce adhibuerit nomina -Avdioré et Ἰαστί, simplici voce ἀνειμέναι sive χαλαραέ ilfae hare 
mogiae eundem in modum signabantur, at simplici voce Ζωριστιί Doria et Aeolia. 
Restat, ut de ceteris duabas octavae speciebus dicatar,. 


quaram priorem, Hyrepbrygiam hodie vocatam, nusquam sdhibitam reperies in ecclesiae nostrae car- 
minibus, Hypolydiam, quam Lydiam hodie vocant, rarissime; exemplum tamen eius possit esse hymnus: 
Gottes Sohn ist kommen, cui plura duobus vel tribus vix poteris addere. Atque hae, quum ne a 
veteram quidem alla gente singulae per se adhiberentur, quippe inatiles ad eiusmodi usam, non gen- 
tium nomina acceperunt, sed Mixolydia et Syntonolydia vocatae sunt. Etenim, qoum qui ia 
Platonis |. 1. ‘afferantor modi diversas inter se species habere necesse sit, praeter usitates vero illos 
gaingue, Doriam (com Aeolio) Phrygiom, onium, Lydiam, Mixolydius et Syntonolydius recen- 
seantur, Hypolydiam speciem Syntonolydio modo tribuendam esse apparet, qui ea de causa hoc nomen 
Lydii iotensi foriasse accepit, quia est Lydius, qui, intenso quarto sono, in modam intervallo diapente 
acatiorem (dominantem nostri vocant) transire videatar, i. e. e Cdoro io Gdorum: 

Lydius: Syntonolydias: 
Praeterea et Mixolydias et Syntonolydius, ut ipeis nominibus intelligitar, Lydii musices generis erant, 


i. 6. Lydiam tetrachordi divisionem: 1 : 1 : ὁ, in atroque veteres agnoscebant, hunc in modam: 
ote syeoss 


Saas Sea 


Postea vero Graecam tetrachordi divisionem ta Mixolydio agnovit Lamprocles, teste Platarcho, ec. 16: 
Avow δὲ (φησὶ) Aupngoxita τὸν ᾿᾿ϑηναῖον, συνιδόντα, ὅτε οὐκ ἐνταῦϑα ἔχει τὴν διάζευξιν, ὅπου σχεδὸν 
ἅπαντες worto, ἀλλ᾽ ind τὸ ὀξὺ, τοιοῦτον αὐτῆς ἀπεργάσασϑαι τὸ σχῆμα, οἷον τὸ ἀπὸ παραμέσης int ὑπάτην 


ὑπατῶν, i. e. hanc in modam: 


4 


Atque ita Graecus factus hic modus, quamvis per se non atilis, coniunctus cum Dorio adhiberi potait, 
at idem Platarchas dicit 1. 1: ‘Agsoroserog δέ φησι, Σαπφὼ πρώτην εὕρασθαι τὴν ιξολυδιστὶ, παρ᾽ 
«ἧς τοὺς τραγῳδοποιοὺς μαϑεῖν" λαβόντες γοῦν αὐτοὺς συζεῦξαι τὴ Ζωριστί, 6. 4. 5., id quod hunc in modum 
factum esse cogites: 


a = on nee a C—O το ΤΊ 

Ἔα ee ee ee ἘΞΡ̓ΞΞΘΞΕ «ἘΞ 

= = A ae ja Awe o 
wo 


i. e. plagius, ut nos dicimas, Mixolydias modus est Dorii; unde Hypophrygius a recentioribus vocatus 
est, quum Phrygias recentioram sit veteram Dorius. Quae quam ita se habeant, facile intelligantur 
verba ὁ Platarcho addita exeunte cap. 16: Adda μὴν καὶ τὴν ἐπανειμένην Avdott, εἴπερ ἐναντία τῇ 
ἹΜιξολυδιστὲ, παραπλησίαν οὖσαν τῇ Ἰάδι, ὑπὸ Δάμωνος εὑρῆσϑαί φασι τοῦ ᾿ϑηναίου. Etenim sicat Mixe- 
lydium modam Dorio coniunctum fuisse supra tradidit, ita etiam Lydio saam plagiam harmoniam additam 
a Damone esse, quam ἐπανειμένην Avdcor! inde vocat Plotarchas, eamqae oppositam Mixolydiae esse 
dicit; scilicet, αἱ haec Doriae harmoniae, ita illa oppositae, i. e. barbarae sive Lydiae est plagia. 
Ita enim Damonem_cecinisse putes: 
- ἸΒΒΒΙΝΗΝΝ 


Jam vero, guum haec plagia Lydii modi harmonia eandem octavae speciem praebeat, quam Ionius 
modus, παραπλησίαν huic eam esse Plutarchus dicit. Ita recentiores hanc veterem Ionium modum Mixo- 
_ lydium, abi authentus est, vocantes, Hypoioniam vocant, quando [onii (i. e. veteris Lydii) est plagias; 
vide tabulam modorum in extrema hac annotatione; ambos vero, quam eandem octavae speciem habeant, 
recte similes inter se dixeris. 

Tibiis, quam Pbrygom sint inventom, Phrygias modus prae ceteris usitatus faisse ab huias seriptio- 
nis auctore dicitur. Cfr. Earip. Iphig. Aul. v. 566: Φρυγέων αὐλῶν Ὀλύμπου, Aristotelis polit. libr. 8, 
ς. 7: ἔχει γὰρ τὴν αὐτὴν δύναμιν ἡ Φρυγιστὲ τῶν ἁρμονιῶν, ἥνπερ αὐλὸς ἐν τοῖς ὀργάνοις ἄμφω γὰρ 
ὀργιαστικὰ καὶ παϑητικά, Tam simplex enim prioribus temporibas musices erat condicio, αἱ singulis 
tantummodo scalis singala instramenta adaptata essent, id quod docent Pausanias et Athenaeus 
locis infra laadandis; itaque tibiaram melodiae hac pleramqac scala comprehensse erant, quae est Phrygia, 


neque plura foramina tibiae habebant, quam quae ad hos sonos efficiendos sufficerent; itaque alia aliis 
foraminibus instracta instrumenota adhibenda erant, ubi aliis tibicines quam Phrygio uterentar modis. 
Hoc enim sane factam est. Atque primum quidem Lydias modas in tibiis praeter Phrygium adhibitas 
est. Cfr. Pollux 4, 10, 79: νόμοι δὲ ᾿Ολύμπου καὶ Magovov Φρύγιοι καὶ Audios’ Plutarch. de mus. 
cap. 15: Ὄλυμπον γὰρ πρῶτον ᾿Αριστόξενος ἐν τῷ πρώτῳ περὶ μουσικῆς ἐπὶ τῷ Πύϑθωνί φησιν ἐπικήδειον 
αὐλῆσαι «Δυδιστί' Clemens Alexandr. strom. libr. 1, pag. 307, Sylb: Ὄλυμπος ὃ Μυσὸς τὴν 
Avdsoy ἁρμονίαν ἐφιλοτέχνησεν. — Lydiae igitur tibiae, quibus Pindarus quoque atitar Olymp. 5, 19: 
Σωτὴρ ὑψινεφὶς Zev, ἱκέτας σέϑεν Yoyonas Avdlow ἀπύων ἐν αὐλοῖς, huic scalae adaptatee erant: 
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Neque his tibiis, quippe sonis es et ὃ carentibus, Phrygiae melodiae poterant cani, neque Lydiae Phry- 
giis, quum sonos ¢ et ὦ illae non continerent. Atque eundem in modam diversae ab his erant Aecoliee 
tibise, Aeoliam scalam exhibentes, quales apad Piodarum reperiuntor Nem. 3, 76, qaod carmen 
nou ἀοίδιμον «ϊολῆσιν ἐν πνοαῖσιν αὐλῶν vocat, et aliae. Veram postquam, musica arle magis magis- 
que progrediente, plas ana scala musici varietatis studiosi ita simul adhibere coeperant, ut transitam 
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ab una in alteram inter canendam facerent, haec simplex instrumentorum condicio sufficere amplias 
non potait, et inventa sunt instramenta, 4626 complorium modoram sonos continerent, id quod in tibiis 
a Pronomo, Oeanidae filio (Anth. Planad. 3, 28), Thebano, factum esse traditur, qui erat Alci- 
biadis praeceptor, teste Athenaeo, libr. 4, pag. 184, d. De eo enim haec narrat Pansanias libr. 9, 
cap. 12: τέως μέν ye ἰδέας αὐλῶν τρεῖς ἐκτῶντο οἱ αὐληταί" καὶ τοῖς μὲν αὔλημα ηὔλουν τὸ Ζώριον' διάφοροι 
δὲ αὐτοῖς ἐς ἁρμονίαν τὴν Φρύγιον ἐπεποίηντο οἱ αὐλοί" τὸ δὲ καλούμενον Μύδιον ἐν αὐλοῖς ηὐλεῖτο ἀλλοίοις" 
Πρόνομος δὲ nv, ὃς πρῶτος ἐπενόησεν αὐλοὺς ἐς anav ἁρμονίας ἔχοντας ἐπιτηδείως" πρῶτος δὲ διάφορα ἃς 
τοσοῦτο μέλη ὑπ᾽ αὐτοῖς ηὔλησε τοῖς αὐλοῖς. — οἱ Athenaeus libr. 14, pag. 631, e: ἦσαν ἴδιοι xP 
ἑκάστην ἁρμονίαν αὐλοὶ, καὶ ἑκάστοις «αὐλητῶν ὑπῆρχον αὐλοὶ ἑκάστη ἁρμονίᾳ πρόςφοροι ἐν τοῖς ἀγῶσι. Πρό- 
νομὸς δ᾽ ὁ Θηβαῖος πρῶτος qudnoey ἀπὸ τῶν (adde αὐτῶν») αὐλῶν τὰς ἁρμονίας. Λίχας similiter in fidibus 
Pythagoras Zacynthius ab Athenaeo libr. 14, pag. 637, c, triplicem cytharam, τρίποδα vocatam, 
adhibaisse ad transitus inter eosdem illos tres modos efficiendos dicitur. ‘Ziv δὲ, inquit, παραπλήσιος μὲν 
Δελφικῷ τρέποδι, καὶ tovvoge ἐντεῦθεν ἔσχε, τὴν δὲ χρῆσιν τριπλῆς κιθάρας παρείχετο" — διένειμε δ᾽ ixaoty 
χώρᾳ τὰς τρεῖς ἁρμονίας, τήν te Ζωριστὶ καὶ «Αυδιστὶ καὶ Φρυγιστέ, e. 4ᾳ. 8. Quod instramentam, quam 
integras illas tres scalas, quibus non paaci soni communes sunt, contineret, itaque chordarum laboraret 
numero, satis incommodum fuisse apparet, unde non mirum est quod, ut Athenacus addit, μετὰ τὸν 
ἐκεένου βίον ἐξέλιπεν εὐθέως, Tam vero, quum illi tres modi a Pronomo et Pythagora inter se con- 
iangerentur, quseritar, quae cuique tensio tributa sit; id quod antea, donec aliis non coniuncti pro se 
quisque canerentar, nullius momenti erat; sed consentsneum est, Dorienses Dorias suas melodias ea 
tensione cecinisse, quae vocibus suis commodissima esset, et ita Phryges Phrygias, Jones Ionias, ut hoc 
unam tantummodo colligere liceat ex iis, quae de carminam ambitu canenti maltitudini commodissimo 
disputata pag. 5 et 6 sant, non valde diversas inter se fuisse horum modoram tensiones. Credat for- 
tasse aliquis, eas illis modis, quum inter se coniungerentur, tensiones tribatas fuisse, quibus supra 
descripti a me sant peg. 37, ut, Lydio inter sonos ¢ et ς sito, Phrygius inter d et d, et Dorius inter 
e et 6 contineretur. Cui haec tria obstant: primum, qaod ab omnibus scriptoribus Dorias gravior dicitur 
esse Phrygio, Phrygius gravior Lydio; cfr. Aristid. pag. 25, Bacchius pag. 12, alii; deinde, ubi 
quis Lydio modo inter ¢ et Ἢ cantato, Dorium inter e et 6 cecinerit, auditoribus non Dorius esse, sed idem 
Lydius, a decimo scalae sono ad tertium descendens videbitar. Nemo enim, qui has melodias audiverit: 
> Φ Fn 
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duobas diversis eas modis constare dicet; postremo unusquisque tibicinam, etiam ante Pronomi inven- 
tam ita coniungere illus tres modos simplicibus Lydiis canens tibiis potait, quae paullo maiore vi in- 
flatae superiores octavas sonoram ¢ et d facile edebant. Itaque dicas fortasse, iis tensionibus illos tres 
modos coniunctos inter se fuisse, quas obtinent in recentiore quindecim modoram systemate, ut tono 
gravior Phrygias Lydio, Dorius Phrygio esset. At facile intelliget, quicanque masicae artis non omnino 
imperitus est, transitus inter has, quae inde efficiuntur, scalss, 


Doriam, Phrygiam, Lydiam, 


prorsus inatiles esse et abeonos. Nonne enim, ai Pronomam ab hac Doria ecala, quae a sono f in- 
cipiens systemali B mollis assignanda est, in hanc Lydiam, quae Aduri scala est, mutationem fecisse 
finges, miserrime affectas audientiam aures esse credideris? 

Restat tertia ratio, qaa una commanis his modis tribuitur tensio, wore, at ait Ptolemaeus libr. 3, 
cap. 11, δύνασθαί τινας ἐν τῷ συστήματι τηρεῖσθαι φθόγγους ἀκινήτους ἐν ταῖς τῶν τόνων μεϑαρμογαῖς, 
παραφυλάττοντας τὸ μέγεθος τῆς φωνῆς. Quam si adhibeas, ex iis ipsis sonis, qui communes diversis 
harmoniis sant, ceterorum discrimina sensibus percipiantar, id quod unice veram et mausices naturae 
consentaneam mutationis est genus, omnino probatum Ptolemaei verbis supra exbibitis pag. 10; εἴν. 
tabula peg. 11. Henc igitar in modsam Pronomus canebat: 
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ut tibiae εἶα hos continerent sonos: 
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quibus sane Aeolius quoque modus (Cmolle) et Ionius (Fdurum, quod a sono c incipit) cani poterant. 
Itaque Ioniam Pollux recte addit, libr. 4, cap. 10: Kai ἁρμονία μὲν αὐλητικὴ Awgroti, Φρυγιστὶ, Avdcoc, 
καὶ Ιωνικὴ καὶ σύντονος Δυδιστὶ, ἣν ἄνθιππος ἐξεῦρε, Qui, si voce Ζωριστέ Aeoliam harmoniam simal 
indicavit (id quod nonnunquam factum esse supra monitum est), hoc dicere his verbis videtar, Pronomi 
tibiis, quae usitatos illos quinque modos continerent, Syntonolydium quoque sextum ab Anthippo, 
adiecto sono fis, tributum esse. Verum enimvero hoc omnino apporet, Pronomum, vel quicunque 
slius diversas octavae species, sigillatim antea adhibitas, primus in uno instruimento coniunxit, receotioram — 
modoram systematis auctorem factum esse. Etenim, quam postea alter corum duorum modoram, qui 
vere Graeci sunt, Aeolium dico, prae ceteris usitatissimus factas esset, Doria scala, ut etiam hanc 
simul contineret, sursum et deorsum continuata est ad sonos F' et f, item Lydia usque ad sonos 4 et a, 
et Phrygia ad sonos G et g, qaae, quamvis in Aeolia duarum octavarum systemata omnes commutatae, 
veterum modorum sive octavae specierum nomina Dorii, Phrygii, Lydii retinebant, unde factum est, 
ut Dorius modus Phrygio, Phrygius Lydio gravior uno tono recte dici a veteribus posset; sunt enim 
in hoc noyo systemate. Iam vere, qaum Syntonolydius et Ionius et ipse Aeolius eadem omnes tensione 
inter C et c additi, et item in ambitum duarum octavarum, Aeoliam speciem exhibentiom aucti, Syn- 
tonolydius Lydio, lonius Phrygio, Aeolius Dorio graviores diatessaron intervallis evaderent, Hypolydius 
et Hypophrygius et Hypodorius vocati sunt, obsolescentibus priscis nominibus, unde Heraclides 1}. 1. 
de Aecolia scala dicit AloA(da αὐτὴν ἐκάλουν, ὕστερον δὲ Ὑποδώριον. Atque eadem ratione additas Mixo- 
lydias, qaum Dorio acutior eodem illo intervallo evaderet, Hyperdorius est vocatus, servato tamen prisco 
illo Mixolydii nomine. Deinde, quam inter eos modos, qui tono inter se distabant, novae scalae inter- 
sererentur, nomina Aeolii et lonii, propter nominum Hypodorii et Hypophrygii usnm obsoleta, iteram 
adhibita sunt, mutata significatione, ut illud modo inter Dorium et Phrygium, hoc modo inter Phryginm 
et Lydiam inserto triboeretur, unde quai his tetrachordo graviores suis locis interponebantar, Hypoionius 
et Hyposeolius vocati sunt; postremo qui Tonio, Phrygio, Aeolio, Lydio item tetrachordo acatiores adii- 
ciebantur Hyperionii, Hyperphrygii, Hyperaeolii, Hyperlydii nomina acceperunt; qui omnes quos locos 
In systemate obtinuerint, e tabula pag. 4 descripta intelligitor. Itaque apparet, ubicunque ea modoram 
nomina occurrunt, quae praepositionibus ὑπό et ὑπέρ composita sant, de recentioram modoram systemate 
ibi agi, id quod hac sectione in enamerandis hydrauli, citharae, tibisrum, scenicae musices modis 
factam est. Quodsi ambitas nossemus, quibus singuli modi in singaulis instrumentis canebantur, numeram 
qauoque cunctorum sonornm cuiusque instromenti reperire possemus. Illud vero quam nesciamus, 
integras dnarnm octavaram scalas a proslambanomeno usque ad neten hyperbolaeon comprehensas in- 
strumentis faisse ponamus, id quod per se non est absonum, et iis quodammodo probari videtar, quae 
de hydrauloram modie hic dicantar. Quibus quam Hypophrygius modus tributas sit, Hyperlydius αἱ 
diversus ab illo tributus non esset, nisi ambitas horum modorum discrimen efficerent. Neque enim hi 
duo differunt inter se, nisi quod hic integra octava acutior est illo. Hi igitor hydraulis tribouotur scalae, 
quarum ambilus, ne integras scribam, solis proslambanomenis et netis hyperbolaeon indico: 


Hyperlydios: Hyperiastias: Lydias: Phrygius: Hypolydius: Hypophrygius: 
e a 8 ° e 
ὃ 2 Ὑ7Ὲ es ᾿ to OS 208 ae ὁ  Ἴ 7 i7S- | l7¥e 
Γ7- Well Ht he tds υδ 2: γ᾽ Ὁ at Ky Ce ae ° 
ἘΠ Fh Ht 5 FOS [ht 
we 


Vides hos quinqae modos (neque enim proprie sunt sex) eius transitas lege inter se cohaerere, qui 
diatessaron intervallis descendens et ascendens et nobis et veteribus maxime consentencus est, ut in 
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annotatione ad sect, 37 expesitam est. Etenim totam instrumentam, a sono D usque ad d tres octavas 
Dwmollis modi comprehendens in hos modos transitus efficere potest: Gmolle, Dmolle, Amolle, 
Emolle, Hmolle, et practer sonos c, ὦ, 6, /, g, α, 4 hos continet: fis, cis, ὃ, es, quibus si etiam 
synemmenon tetrachorda addita fuisse ponamus, modus Cmollis cam sono as adiiciendas est, quem ideo 
fo bac hydraali scala, parvola nota expressam, sao loco intersero: 
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Citheris hi quatuor tantam modi tribauntar: 
Hyperiastius, Lydius, Hypolydius, Jastius, 


eadem illa transitus in distessaron lege coniancti, et hos comprehendentes hodiernos modos et sonos, 
quibus, qui tetrachordis synemmenon et Lydia inde trite synemmenon efficiuntar, uncis inclasos addo: 
(Ὁ molle), A molle, Emolle, Hmolle, Fismolle. 
c, ἃ, e, f, g, a, ἃ, — fis, cis, gis, (ὃ). 
Hic igitur totias citharae erit ambitus: 


Jam sequuntar modi tibicinum, postreme eorum musicoram, qui ad saltationes sive choros accomodati 
sunt, quibus scenici cantores indicantar cam iis, qui eoram cantilenis instramenta sua sociant. Ha- 
mManarum igitar vocom cantai illoram hic tribaitar systema septem modoram, gui a Ptolemaeo soli, 
ceteris reiectis, probati, sopra descripti sant pag. 11, et hunc in ordinem, si mutationis in diatessaren 
lex spectatnr, constituendi: 
(Mixolydii tetrach. synemm.), Mixolydics, Dorius, Hypodorias, Phrygive, Hypophrygios, Lydios, Hypolydius. 
(Es molle), Bmolle, Fmolle, Cmolle, Gmolle, Dmolle, Amolle, Emolle. 
Hos igitar sonon continent: 
c, d, ὁ. f, @, ας kh, — fie, b, es, as, des, ges, (et Mixolydii neten synemmenon cee). 
Tibicinum systema item constat septem modis, eadem illa mntationis lege sic ordinandis: 
(Phrygii tetrach. synemm.) Phrygios, Hypophryg., Lydius, Hypolydius, Hyperiastias, Iastias, Hyperacolias. 
(C molle) Gmolle, Dzwmolle, Amolle, Ewmolle, Hmolle, Fismolle, Cismolle. 
eontinens hos sonos, quibus, ut in ceteris feci, Phrygii neten sypemmenon uncis inclasam addo: 
e, d, ¢, f, 4. @, hy — fis, cis, gis, die, b, es, (as). 
Itaque lex mntationis in diatessaron in omnibos his instromentis recte servata reperitur. 

Iam vero, quam veterum modorum nomisa plene matata sint a Christianse ecclesiae musicis, at 
ptaeter unam Hypodoriam sive Aecoliam speciem omniom ceteraram nomina eliter quam veteres edhi- 
berent, neque ego in atriasque musices comparstione facere potuerim, quin nominibne illis modo pro 
veteram, modo pro recentiorom ratione uterer, superest, at, ne molestam forte ambiguitatem hic duplex 
neas lectoribus. afferat, breviter hic exponam, qualis haec nominum confesio fuerit, et unde evenerit; 
id quod e tabula pag. 45 deseripta facile intelligetar, ia cuias inferiore parte tabniam peg. 11 excosem 
repetii, omissis temen, ut chariae parcerem, superioribus ecalarum gradibus. Haec igitar, ut supra 
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expositam est, maioribus notis expressos vetastos Graecoram modos sive octavae species continet, contra 
totis Jineis cognomines illis septem recentioris systematis modos, Quse praeterea in dextro margine 
adiecta cuique speciei sunt litteraram paria (ut a-a, — g-g), ea eorum sonorum ambitum indicant, 
qui in scala omnibus chromaticis, ut vocamus, signis destilata, eandem speciem efficiunt. Eo enim 
consilio ea adscripsi, ut has inferioris tabulae species cum iis, quae in superiore tabula descriptae sunt, 
facile posses comparare. Modoram recentioris systematis Graecoram unus tantum a Christianse ecclesiae 
musicis. retentus est, qui duas Hypodoriae speciei octavas, ut omues ceteri, comprehendebat. Eum in 
media totius tabulae Jinea descripsi, Amollis modi notis expressam, non quo communem hanc ecclesiae 
scalam cum Graecorum Lydio modo concinuisse, et semitonio inde acutiorem hodierno Amolli fuisse 
contenderem, quam nihil certi hac de re constitui possit, ut pag. 5 expositum est, sed quia inde a 
Guidonis Aretini temporibus illa scala litteris a, 6, (i. 6. hk) c, d, cet. signari solebat. Quum vero 
septem octavae speciebus, supra hanc communem ecclesiae ecalam descriptis, nomina a vetere ecclesia 
tributa in sinistro, recentiora in dextro margine apposuerim, facile intelliges, eo natam esse illam in 
usu nominum discrepantiam inter Graecos et recentiores musicos, quod non specierum Graecaram, 
sed modorum recentiorum nomina suis speciebus hi tribuerant, eum tensionum ordinem, quo octa- 
vae species in unam diatonicam scalam coniunctae sese excipiunt, cum illo ordine confundentes, quo 
recenliores modi, in unam Hypodoriam speciem redacti, a gravissimo ad acutissimam adscendont. Itaque, 
quum illi ipsi ab antiquis in unam tensionem redactis speciebus denominati, inversum illis ordinem seque- 
rentur, recentiores quoqae species contrarium veteribus nominibus ordinem acceperunt, et Doria vocata 
est, quae veteribus erat Phrygia, Phrygia quae Doria, Mixolydia quae Hypopbrygia, et sic ceterae. Non 
inutile erit Hacbaldi, qui scripsit ineunte saeculo decimo, locum afferre, ubi retentis Graecis sonoram 
nominibus recens specieram nominum usus explicatar; vide Gerbert. script. eccl. tom. I, pag. 127: Erit 
ergo, inquit, primus modus omnium gravissimue Hypodoriue ex prima especie diapason, et terminatur 
eo, qui meses dicitur, medio nervo. Secundum modum Hypophrygium secunda species diapason efficit, 
quae in paramesen finit. Tertium modum Hypolydium tertia especies diapason determinat in eum, 
quem vocant triten dieszeugmenon nervum. Quartum modum Dorium qyarta species diapason reddit, 
quae finit in paranete dieseugmenon. Quintus modus Phrygius quinta specie diapason finitur, cui 
nete diezengmenon nervue est ultimus, Sextum nihilominus modum Lydium sexta species diapason 
exertt, cui trite hyperbolacon est fints. Septimum quogue modum, Mixolydium, septima species dia- 
pason informat; eum paranete hyperbolacon determinat. Quae Guido Aretinus, recentioribus sono- 
rum nomioibus utens, hunc in modum expressit, Gerbert. script. eccles. tom. II, pag. 56: Horum 
primus Hypodoriue cantatur ab A in a; secundus Hypophrygius ab B in ἢ ; tertiue Hypolydiue a C 
inc; gquartus Bypomizolydius a D ind; Dorius ttem authenticus a Din ἃ; Phrygiuse ab E in e; 
Lydiuse ab F in f; Mixolydius a G in g. Atque horam moedoram alii authenti, sive auctorales, 
sive magistri sunt, alii plagii, sive sabiugales, sive laterales, sive obliqui, sive discipuli; quae duo 
genera diversis rationibus inter se differant, qaibus scalae ex intervallis diatessaron et diapente com- 
ponuntur. Nam eubiugales, αἱ ait Gaido Aretinus |. |. pag. 59, diatesearon infra, diapente eupra, au-. 
thentici autem diapente infra, diatessaron habent eupra, ut Hypodorius, qui est plegius, conslet ex quarta 
a-d et ex quinta d-a, Dorius, qui est authentas, ex quinta d-aetex quarta a-d. Authenti igitur transitam 
faciunt in alium, intervallo diatessaron graviorem, vel diapente acutiorem modam; plagii illi ipsi sunt, in 
quos tales transitus fiont, unde ipsi non in diapente, sed in diatessaron intervallo acutiores modos 
transeant. Ita aathenti Dorii Hypodorius plagius est, Phrygii Hypophrygius, Lydii Hypolydius. Dorius 
vero, quum mediam omnium locum tenens non solum authentus Hypodorii, sed etiam plagius Mixolydii 
esset, Hypomixolydius et ipse vocatus est, ande octo veteris eccleaiae modi nati sunt, quos recentiores 
ad daodecim illos in dextro tabalae margine recensitos auxerunt. Etenim ceteroram quoque plagioram 
doo, Hypolydius et Hypodorius, quam non solum in anthentos suos, Lydium et Dorium, sed eliam in 
diapente acatiores Mixolydium et Phrygium transire, et authenti inde fieri possent, authentoram nomina 
a recentioribus musicis acceperunt, Itaque Hypodoriam, ubi authentas erat, eo somine, quod apud 
veteres quoyae Hypodoria species habebat, Aeoliam, et plagiam eius (Phrygiam) Hypoaeolium ideo voca- 
bant; contra Hypolydiam, abi authentus erat, eo vetere nomine, qui solus restabat, lonium, et plegiam 
eius (Mixolydium) Hypoioniam. Hypophrygius vero, qui in diapente, quippe quo intervallo careat, trans- 
ire nequit, authenti nomen non accepit, neque Lydius plagii, quum in diatessaron ascendere non poseet. 
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Tabula modorum Graecorum οἱ ecclesiae Christianae. 
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Recentiores 


Hypolydias: 


. . To -- — Auth: Mixolyd. 
Mixolydius: -ΨΦ ΞΡΞ  -Ἐ-Ε--- Plag: Hypoion. 
Lydias: 

“ΠΗ Authent: Phrygius. 
rygius: Plagius: Hypoaeolius. 


Dorias: 


- Authent: Dorius. 
Plagii: Hypomixolyd: - - Plagius: Hypomixolydius. 


Aathent: Ionius. 
Plogius: Hypolydias. 
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Plagius: Hypophrygias. 


Authent: Aeolias. 
Plagius: Hypodorius. 
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29, Movoixyn ἔστιν ἐπιστήμη ϑεωρητικὴ χαὶ neaxtixn μέλους τελδίου te χαὶ ὀρ- 
γανικοῦ" ἢ τέχνη πρεπόντων TE καὶ μὴ πρεπόντων ἐν μέλεσι καὶ ῥυϑμοῖς, συντείνουσα 
πρὸς ἠϑῶν χατασχευήν. τέλειον δὲ μέλος ἐστὶ τὸ συγκείμενον ἔχ τὰ λέξεως καὶ μέλους 
χαὶ ῥυϑμοῦ' τὸ δ᾽ ὅλον καλεῖται μέλος κατ᾽ ἐπιχράτειαν τοῦ ἑνὸς τῶν μορίων" ὀργα- 
γιχὸν δὲ μέλος λέγεται τὸ ἐκ τῶν συναφιεμένων ἀλλήλοις φϑόγγων, ὃ χαλεῖται χροῦμα. 
80. Τῆς οὖν μουσικῆς ἐκ τριῶν τῶν συνεχτικωτάτων τελειουμένης, ἁρμονικῆς, ῥυθμικῆς, 
μετρικῆς, πρώτην te ty τάξει καὶ στοιχειωδεστάτην νοητόον τὴν περὶ τὸ ἡρμοσμένον 
πραγματείαν" αὕτη δὲ ἁρμονικὴ χαλεῖται" δεύτερον δὲ τὸ ῥυϑμικόν" καὶ τρίτον τὸ 
μετριχόν᾽ ἔστι δὲ χαὶ τέταρτον, τὸ ὀργανικόν" καὶ ποιητικόν" καὶ ὑποχριτικόν. 31. Πρω- 
τεῦον δὲ μέρος τῆς μουσιχῆς ἡ ἁρμονική ἐστι τὰ γὰρ ἐν μουσικῇ πρῶτα αὕτη ϑεωρεῖ, 
ὡς τὰ κυριώτατα ἑπτὰ ὀντα᾽ πρῶτον περὶ φϑόγγων, δεύτερον περὲ διαστημάτων, τρίτον 
στερὶ συστημάτων ) τέταρτον περὶ γενῶν, πέμπτον περὶ τόγων, ἔχτον περὶ μεταβολῶν, 
ἕβδομον περὶ αὐτῆς τῆς μελοποιΐας. 32. Ἔστι μὲν οὖν ἁρμονικὴ τέχνη λογικὴ, στερι- 
ἐχουσα τὸν περὶ μουσικῆς λόγον" ἁρμονιχκὸς δὲ ὁ τῷ συνηγορεῖν περὸ τοῦ μαϑήματος 
στεπειρασμένος. 

29. τέλειον δὲ μέλος εἶναι τὸ B. --- %& te λέξεων καὶ p, x. B. --- τὸ δὲ σύνολον ἢ. x, B, τὸ ολον P. — 

συναμφιεμένων Β. — 30, ἐκ τῶν τριῶν τῶν p. x. B. --- ἁρμονικῆς, ῥυθμικοῖς x. — τὴν ἐπὶ τὸ ἡρμοσ- 

μένον Ν. — 31. ἁρμονική sine articulo N. --- θεωρεῖ καὶ τὰ Par. Β. — 32, μαθήματος πεπεισμένος 

Par. Δ. 


29. Haec musices definitio et similis sect. 12 desumptae sunt ex Aristide, pag. 5, lin. alt., seqq,, 
neque tamen omnino ad verbum. «Συντείνουσα πρὸς ἡϑῶν κατασκευήν est tendens ad moderandos mores. 
Com hac τελεέου μέλους definitione conferenda sunt -Aristidis verba, pag. 6: χρὴ γὰρ καὶ μελῳδίαν 
ϑεωρεῖσϑαι καὶ ῥυθμὸν καὶ λέξιν, ὅπως av τὸ τέλειον τῆς φδῆς ἀπεργάζηται, et quae supra disputata suat 
pag. 22, in annotalione ad βεοῖϊ, 3 et 8ὅ, 

30. Verba ab initio huius sectionis usque ad ἁρμονικὴ καλεῖται ad litteram congraunt cam exordio 
Aly pii, nisi quod οὖν ante μουσικῆς additam, et ἐπιστημῶν, positam ab illo ante τελεεουμένης, hic 
omissum est. Ceterum conf. sect. 13. . 

31. Vide sectt. 19 et 20, et quae ibi annotata sunt. 


Quae iam sequuntur inde a sectione 33 usque ad sectionem 50, ex Aristoxeno 
sunt desumpta, quem partim ad verbum, partim leviter mutatum, aut in brevius con- 
tractum, exscripsit auctor, raro tantum alia interserens aut sua, aut aliunde deprompta. 
Quo igitur facilius animadvertatur, quibus locis ambo scriptores inter se congruant, 
quibus differant, in exterioribus dimidiatarum paginarum partibus Aristoxeni verba ap- 
ponam. Jam vero qui Meibomianae paginae et lineae numerus cuique loco praefixus 
est, eum scito non interrupta Aristoxeyiani contextus serie continuo excipi, donec aliud 
alius paginae lineaeve signum interveniat, etiamsi spatium nonnunquam inveneris, quod, 
quo utriusque columnae congruentia inter se verba ex adverso sibi invicem describi 
possent, vacuum relinquere necesse interdum erat, ubi Aristoxeniano contextui alia 
aliunde desumpta in hac scriptione erant interserta; contra, ubi denuo scriptum paginae 
lineaeque indicem repereris, ante eum nonnulla Aristoxeniana, quippe ab huius scrip- 
tionis auctore prorsus omissa, Omissa ἃ me quoque esse memineris. Atque hac amborum 
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scriptorum inter se comparatione efficitur, ut, quum neuter librariorum erroribus non 
sit contaminatus, alter ex altero corrigi et a nonnullis saltem vitiis uterque possit libe- 
rari, id quod in hac scriptione, ne codicum scripturas prorsus obscurarem, uncis et 
parvulis litteris, ut antea iam monitum est, indicavi. Ita ne Aristoxenfanis quidem verbis 
coniecturas, neque Meibomii neque meas obtrusi, sed ita ea dedi, ut saepe quidem 
a Meibomiana editione, neque tamen unquam ab omnium codicum auctoritate recederem, 
quorum, si non congruebant inter se, varias scripturas in inferiore margine accurate in- 
dicavi. Qui vero loci a nullo Aristoxeni codice recte servati videbantur, eorum cor- 
rectiones, aut coniecturis aut huius scriptoris auctoritate faciendas, curvis uncis inclusas 
interserui, eiicienda verba rectis seclusi. Ceterum hanc Anonymi scriptionem Meibo- 
mius quoque ad castigandum Aristoxeni contextum adhibuit, in quo edendo praeterea 
his quatuor codicibus usus est: Scaligerano, eodem illo quo Meursius antea usus 
erat, Seldeniano, Barociano, Bodleiano, quorum postremos duos, ubi conspi- 
rantes inter se reperiebat, communi nomine Oxonienses vocavit. His iam adiicio 
Lipsienses duos, collatos a me et signatos hic aut signis L. 1, et L. 2, aut, ubi 
conspirant, litteris Lips., alterum saeculi XIV aut XV, continentem Nicomachum et 
Aristoxenum et Alypii caput primum, alterum, multo recentiorem, qui Manuelem 
Bryennium et omnes a Meibomio editos scriptores continet, excepto Bacchio. 


Ex Aristoxeni harmonicis elementis. 


33. Tig φωνῆς τόπος ἐστὶ xai xata τό- 
στον χίνησις, xaF ἣν μελῳδοῦσα ὀξυτέρα καὶ 
βαρυτέρα γίνεται. 

84. Πᾶσα μὲν οὖν φωνὴ 
vata χινεῖσϑαι' αλλ ἡ 
συνεχὴς, 4 δὲ διαστηματικὴ 
Κατὰ μὲν οὖν τὴν συνεχῆ 
ἢ ἀχοὴ μηδαμοῦ ἑστάναι, 
ἀλλὰ φέρεσϑαι συνεχῶς μέχρι σιωπῆς" 
χατὰ δὲ τὴν διαστηματικὴν ἐναντίως" 


οὕτω δύ.- 
μέν ἐστι 
χίνησιες. 

οἴεται 


84. ἀλλη μέν ἔστι συνεχὴς N, 2. -- μηδαμοῦ 


αἰσθαναι p. --- 


pag 8, lin. 13: Aven δ᾽ ἐστὶν ἡ κατὰ τὸ- 
πον (scil. τῆς φωνῆς κίνησις) καϑ' ἣν ὀξύ te καὶ 
βαρὺ γίνεται. 

15: Πάσης δὲ φωνῆς, δυναμένης 
δύο τινές εἰσιν 


pag 8, lin. 
κινεῖσθαι τὸν εἰρημένον αὐτὸν τρόπον, 
ἰδέαι “νήσεως, ἢ Te συνεχὴς καὶ ἥ διαστηματικής 


Κατὰ μὲν οὖν τὴν συνεχῆ τόπον τινὰ διεξιέναι φαίνεται ἥ 

φωνὴ τὴ j αἰσϑήσει, οὕτως ὡς ἂν ν μηδαμοῦ ἱσταμένη, μηδ᾽ ἐπ 

αὐτὼντῶν περάτων, κατά γε τὴν τῆς αἰσθήσεως φαντασίαν, 

ἀλλὰ φερομένη συνεχῶς μιέχρε σιωπῆς" 

ἑτέραν, ἣν ὀνομάζομεν διαστημα- 
φαίνεται κινεϊοθαι" 


κατὰ δὲ τὴν 
τικήν, ἐναντέως 


94. τῶν εἰρημένων omnes practer Scal. --- ἰδίαι Scal. 
Lips. — τὸν συνεχῆ Seld. — οὕτως ἂν L. 1. — 


τὸν τῆς αἰσθήσεως Lips. 


33. Τόπος τῆς φωνῆς est ambitus vocis, at supra, sect. 23, expositam ab hoc acriptore est. Cfr. 
sect. 42, et quae Aristoxeni verba ibi adscripta in margine sunt, et Gaudentii pag. 2: Φωνῆς ἐστι 
τόπος τὸ (quem articalam praebuit cod. Lips.) ἐκ βαρύτητος ἐπὶ ὀξύτητα διάστημα, καὶ ἀνάπαλιν" ἐν τούτῳ 
γὰρ στρέφεται πᾶσα φωνῆς κίνησις, λογικῆς τε καὶ διαστηματικῆς, ἐπιτεινομένης Te καὶ ἀνιεμένης. 

84. 35. Disseritar hoc loco de daabus vocem bumauam movendi diversis rationibus, quam doctrinam 
item tractant Ptolemaeus, libr. I, cap. 4, Euclides, pag. 2, Nicomachus, pag. 3—4, Gauden- 
tins, pag. 2, Bacchias, pag. 16—17, Aristides, pag. 7, Boethius, libr. I, cap. 3, Manuel, 
libe. I, cap. 8. Altera, qua loquendo utimur, λογική vocata, sive pedestri oration’ idonea {(τεζή Bacch.), 
maaquam in allo sono dia consistens, ab uno ad alteram aut Per pon distincta intervalla (ἀόριστα διαστή- 
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διαβαίνουσα γὰρ ἵστησιν αὑτὴν ἐπὶ μιᾶς διαβαίνουσα γὰρ ἵστησιν αὑτὴν ἐπὶ [sas 

τάσεως, εἶτα πάλιν ip ἱτέρας᾽ καὶ τοῦτο τάσεως, εἶτα πάλιν ἐφ᾽ ἑτέρας, καὶ τοῦτο 

ποιοῦσα συνεχῶς (λέγω δὲ συνεχῶς κατὰ συνεχῶς ποιοῦσα" λέγω δὲ συνεχῶς χατὰ 

τὸν χρόνον)», ὑπερβαίνουσα μὲν τοὺς τὸν χρόνον" ὑπερβαίνουσα μὲν οὖν τοὺς 

περιεχομένους ὑπὸ τῶν τάσεων τόπους, “ περιεχομένους ὑπὸ τῶν τάσεων τόπους, 

ἱσταμένη δ᾽ in αὐτῶν τῶν τάσεων, καὶ ἱσταμένη δὲ ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν τάσεων, καὶ 

φθεγγομένη ταύτας μόνον xat αὐτὰς μελῳδεῖν φϑεγγομένη ταύτας μόνον αὑτὰς, μελῳδεῖν 

λέγεται, καὶ κινεῖσθαι διαστηματικὴν κίνησιν. λέγεται χαὶ χινεῖσϑαι διαστηματικὴν κίνησιν" 

καὶ καλεῖται ἡ μὲν λογικὴ, ἡ δὲ μελῳδική. 

pag: 9, lin. 27: , Καὶ mares τὸν τοῦτο 35. Tov γὰρ τοῦτο ποιοῦντα ov- 
αινομενον ποιεῖν ουκέτι γεν φασὲν, «α ; rao) »y , ; , 

ἔδειν: διόπερ ἐν τῷ διιλίγεσθαι φεύγομεν δείς φησι λέγειν αλλ azide’ ἑχάτερόν 

τὸ ἱστάναι τὴν φωνὴν, ἂν μὴ διὰ πάϑος [τὲ] δὲ ἐν τῇ τοῦ λοιποῦ χρείᾳ 

ποτὲ εἰς τοιαύτην κίνησιν ἀναγκασθῶμεν ἐλ- ᾿ 

θεῖν. ἐν δὲ τῷ μελῳδεῖν τοὐναντέον ποιοῦ- 

μεν τὸ μὲν γὰρ συνεχὲς φεύγομεν, τὸ δὲ 

ἑστάναι τὴν φωνὴν ὡς μάλιστα διωκχομεν᾽ 


ὅσῳ γὰρ μᾶλλον ἱκάστην τῶν φωνῶν μίαν τε ὅσῳ γὰρ ἱστάμεϑα, γίνεται τῇ axon 
καὶ ἑοτηχυΐαν κιὶ τὴν αὐτὴν ποιήσομεν, τοσούτῳ ε x 


φαίνεται tH αἰσθηοεε τὸ μέλος ἀκριβέστερον. τὸ μέλος ἄχριβ ἐστ Eo0V. 
34. ἵστησιν αὐτὴν omnes. — ταύτας μόνον 34. ap ἑτέρας Ν. p. — δὲ ὑπ᾿ αὐτῶν Par. B. — 
αὐτὰς Seld. φθεγγομένη ταύτη μόνον Bo — ἡ δὲ μελωδική 


om. p. — 35. Tov τοῦτο γὰρ Ν. 


ματα, Bacch.) progreditur, aut innamerabiles illos inter utramque iacentes sonos tangens (ταῖς ἐπετάσεσιν 
αὐταῖς ἡ ταῖς ἀνέσεσιν κινουμέναις ἔτε συνηχοῦντας Plol.); unde continua (συνεχής) vocatar, et boum mugi- 
tibas (βουκανισμοῖς) luporumque ululatibus (Avxwr ὠρυγμοῖς) ἃ Ptolemaeo, elegantius Iridis coloribus ab 
eodem, et undarum fluxui (ῥύσει) a Gaudentio comparatur. Altera, sola cantui idonea, et μελῳδική inde 
vocata, sive ἐνωδός (Nicom.) in paucis duntaxat sonis, per certa intervalla (ὠρισμένα διαστήματα Bacch.) 
distantibus inter se (διωρισμένοις, Ptol., διαχεχριμένοις Nicom.) morans, modulandi genus efficit inconfasom 
et in singulos sonos divisum et disiunctam (aovyyutéy te ὑπάρχον καὶ τοῖς μεγέϑεσε τοῖς xa® ἕκαστον 
φϑόγγον διῃρημένον" καὶ διεστός, Nicom.), quales sunt partes acervi, non commistionis (ὥςπερ κατὰ σωρεέαν 
καὶ οὐ κατὰ σύγκρασιν Nicom.). Aristidis autem locus, δὶ χώησις συνεχής dicitar τὰς ἀνέσεις καὶ τὰς 
ἐπιιάσεις λεληθότως dea te τάχος ποιουμένη, corruptas sine duabio est, quam prorsus contrarium eoram, 
quae hic dicuntur exspectes, continuum modulendi genus intensiones et remissiones ov λεληθότως, οὐ δὲ 
διά τι τάχος ποιεῖν, sed aadiri eas (συνηχεῖν Ptol.). Sic enim pergit Aristides: διαστηματικὴ δὲ τὰς 
μὲν τάσεις φανερὰς ἔχουσα, ta δὲ τούτων μέτρα (quae nihil alind hoc loco sant, quam ἀνέσεις καὶ 
ἐπιτάσεις) λεληϑότα. ᾿ 

Quae leviora in describendo Aristoxero aut ab auctore ant ἃ librariis peccata sant, velat quod, 
sect. 34 mutatis verbis, φαίνεται τῇ αἰσθήσει in οἴεται ἡ axon, infinitivo ἑστάναι non addilam est αὐτήν 
sive τὴν φωνήν, et quod, intrasa voce οὖν post ὑπερβαίνουσα μέν, darior facta est structura, at incidendo 
post καὶ τοῦτο συνεχῶς ποιοῦσα haec com antecedentibus coniungere cogamur, denique, quod ia illo 
- παύτας μόνον xat αὑτάς vox κατ᾽ omissa est (quam temen Seldenianus quoque Aristoxeni codex omi- 
sit), — ea, et quaecunque huius generis in sequentibus sectionibus reperientar, quippe quae neque res 
hic tractatas neque verboram emendationem attingant, omittere quam commemorare sativus est. Veram 
de verbis sect. 35: ἑκάτερον δὲ ἐν τὴ tov λοιποῦ χρείᾳ, ne propter illud τέ, perperam sane pro δέ a libra- 
riis scriptam, cetera quoque corropta et matilata esse censeas, demonstrandam est, quomodo, quamvis 
ab Aristoxenianis valde discrepent, nibilominus eoram in locum substitui ab hoc scriptore potuerint. 
δες enim dixerat Aristoxenas: Ubi melodica ratione utimur, i. e. per certa intervalla saliendo 
in cerlis tantam sonis vyocem stabilimus, canere dicimar, non loquis; loquendo vero alteram illam cor- 
tinuam sive pedestrem vocis movendae rationem adhibemus, nisi subinde vivecitate quadam atque animi 
affectione commoti etiam inter loquendum intervalla transsilimus et in cerlis tensionibus moramur. Atque 


.49 


36. Ἐπειδὴ τοίνυν ἀναγχαῖον, ἐν pag. 10, lin. 11: Φανεροῦ δὲ ὄντος, ὅτι δεῖ 
τῷ μελῳδεῖν τὴν Vs wyny, τὰς μὲν ἐπιτά- τὴν φωνὴν ἐν τῷ μελῳδεῖν τὰς μὲν ἐπιτά- 
σεις χαὶ ἀνέσεις ἀφανῶς ποιεῖσθαι, τὰς σεις te καὶ ἀνέσεις ἀφανεῖς ποιεῖσθαι, τὰς 
δὲ τάσεις αὐτὰς φϑεγγομέγνους φανερὰς δὲ τάσεις αὐτὴν (corr. αὐτὰς) φϑεγγομένην φανερὰς 
καϑιστὰν (ἐπειδήπερ τὸν μὲν τοῦ διαστή- καθιστάναι (ἐπειδὲ τὸν μὲν τοῦ διαστής- 
ματος τόπον, ὃν διεξέρχεται, ὁτ ὲ μὲν ματος τόπον, ὃν διεξέρχεται, ὁτὲ μὲν 
ἐπιτεινομένη, ὁτὲ δὲ ἀνιεμένη, λανϑάνειν ἀνιεμένη, ὁτὲ δὲ ἐπιτεινομένη, λανθάνειν 
αὐτὴν [δὲ] δεῖ διεξιοῦσαν, τοὺς [διορίζονταςῚ αὐτὴν δεῖ διεξιοῦσαν, τοὺς δ᾽ ὁρίζοντας 
δ᾽ ὁρίζοντας φϑόγγους τὰ διαστήματα évap- φθόγγους τὰ διαστήματα ἐναργεῖς te καὶ 
γεῖς τε καὶ ἑστηχότας ἀποδιδόναι)" λεχ- ἑστηκότας ἀποδιδόναι)" wor ἐπεὶ τοῦτ᾽ ἔστι δῆλον, λεκχ- 

36. φανεροὺς N. φανερᾶς P. — λανϑάνει BL — 36, ἐπειδὴ μὲν τοῦ διαστήματος Seal, — 
hoc est illud maiore cam contentione vocis loquendi genus, cui, nobis ad exclamationes εἰ interrogationes 
usitalo, aliae meridiem versas habitantes nationes ita assueverunt, at, quaecunque praeter quotidiani ser- 
monis consaetudinem vivacias et excitatius eos proferre audiveris, haud dissimilia cantui esse dicas. Ita 
factum est, ut Aristoxenus pag. 18, quem locam, item ab hoc scriptore exscriptum, infra reperies in 
margine sectionis 45, hanc, qua inter loqaendum utimur, vocis modulationem λογῶδες μέλος vocaret, op- 
positam μουσικῷ μέλει, et constare id diceret e verborum accentibus. Atque consentit ei in his omnibus 
Dionysias Halicarnassensis, qui dicit pag. 136: τὸ μὲν τῆς φωνῆς μέλος, λέγω δὲ ov τῆς ῳδικῆς, 
ἀλλὰ τῆς ψιλῆς, xnav ἡδέως διατιϑὴ τὴν axonv, εὐμελὲς λέγοιτ᾽ av, ἀλλ᾽ οὐκ ἐμμελές) et pag. 126, seqq. 
melodiam pedestris orationis ita accentibus effici contendit, ut acuto accentu praeditae syllabae diapente 
intervallo ceteris acutiores proferantar: Jeudéerov μὲν οὖν μέλος ivi μετρεῖται διαστήματι τῷ λεγομένῳ διὰ 
πέντε, ὡς ἔγγιστα" καὶ οὔτε ἐπιτεένεταε πέρα τῶν τριῶν τόνων καὶ ἡμιτονίου ἐπὶ τὸ ὀξὺ, οὔτε ἀνίεται τοῦ 
χωρίου τούτον πλεῖον ἐπὶ τὸ βαρύ, et cet. Terliam igitar hoc Aoywde: μέλεε efficitar vocis movendae 
genus, intermedium inler cantam et sedatam alque inornatamwn orationem, unde recitandis poematis ido- 
nenm esse ab Aristide dicitar, pag. 7: τῆς κινήσεως (scil. φωνῆς ἐστιν) ἡ μὲν συνεχῆς, ἡ δὲ διαστημα- 
τικὴν ἡ δὲ μέση, — μέση δὲ, ἡ ἐξ ἀμφοῖν συγκειμένη" ἡ μὲν οὖν συνεχής ἔστιν, 1) διαλεγόμεθα" μέση δὲ, 
ἡ τὰς τῶν ποιημάτων ἀναγνώσεις ποιούμεθα, et cet. Cui consentit Albinas (Latinus de musica 
auctor, teste Cassiodoro de musica pag. 557, Garel.) laudatus a Bocthio, qai, postquam libr. I, 
cap. 12 de continua et diastematica voce, earamque usa dissgruit, ita pergit: Hie (ut Albinue autumat) 
additur tertia differentia, quae medias voces possit includere, guum scilicet (haec enim duo verba 
pro valgata scriptara sed exhibet egregias et pervelustus Codex Guelpherbytanus) heroum poemata 
legimus, neque continuo cursu, ut prosam, neque sfspenso segniorigue modo vocis, ut canticum. 
Itaque, qaum, exposito inter orationem et cantum discrimine, tertiam vocis movendi genus his verbis 
Arisloxenus indicasset: ἂν μὴ διὰ πάϑος ποτὲ εἰς τοιαύτην κίνησιν ἀναγκασθῶμεν ἐλθεῖν, huius scriptio- 
nis auctor hunc in modam ea reddidit: Qui διαστηματικὴ κινήσει utitur, a nemine dicitur loqgui, sed 
canerc; éxategoy δὲ ἐν τῇ τοῦ λοιποῦ χρείᾳ, i. 6. utrumgue vero (et loqai et canere dicitur) gui religuo, 
sive tertio tllo vocis movendae genere utitur. 

36. ἀφανῶς pro Aristoxeniano ἀφανεῖς scriptam hic est ut in δίῃ! loco Eaclidis, p.2: ἡ μὲν 
οὖν συνεχῆς κίνησις τῆς φωνῆς τάς τε ἐπιτάσεις xed τὰς ἀνέσεις ἀφανῶς ποιεῖται. Sed αὐτάς post τὰς δὲ 
τάσεις pro αὐτήν Aristoxeno quoque restituendum videtur. Etenim, quam cantos constet tensionibus 
sive sonis, non intensionibus et remissionibus, quae ipsae non nisi ad efficiendos illos fiunt, ταῖς ἀνέσεσιν 
et ἐπιτάσεσιν aple opponuntur ai tages αὐταί. Contra pronomine αὐτήν, quam proxime praecesserit 
eubiectum τὴν φωνήν, inatilis efficitur eiusdem repetitio. Deinde ne φϑεγγομένους ineptam buic loco 
esset, verba ἐν τῷ yedgdeiy τὴν φωνήν interpunctione a celeris disiunxi. In iis vero, quae mox sequuntor 
ex Aristoxeno corrigendas haius scriptoris contextus videtur, adiiciendo pronomine ὅν post τόπον et 
matando δὲ in dei et διομίζοντας in δ᾽ ὁρέζοντας. Tam quae in Aristoxeno reperiantor ast ἐπεὶ τοῦτ᾽ 
ἔστι δῆλον, languida quidem et negligenter addila, non ea de causa suspecta daxerim, quia 2b Anonymo 
eiecta sant. Qui, cur in sequentibus adiecerit καὶ τῶν ἀχολούϑων, quam illa quinque, quae bic con- 
sideranda sunt, cuacta posuerit, aon liquet. ς 


ὡ 
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tov av εἴη mepi ἐπιτάσεως καὶ ἀνέσεως, ἔτι 
δ᾽ ὀξύτητος καὶ βαρύτητος" πρὸς δὲ τούτοις 
τάσεως. ‘H μὲν οὖν ἐπίτα- 
ols ἔστε κίνησις τῆς φωνῆς συνεχὴς ex Bugu-_ 


, δ.» ὔ ¢€ 2 Ὑ 2 
τέρου τόπου εἰς ὀξυτερον᾽ ἡ δ᾽ ἄνεσις ἐξ οξυ- 


τέρου τόπου εἰς βαρύτερον" ὀξύτης δὲ τὸ γε- 


γόμενον διὰ τῆς ἐπιτάσεως, βαρύτης δὲ τὸ yevo- 


μένον διὰ τῆς ἀνέσεως. 


pag. 11, lin. 8: 4ῆλον δὲ τοῖς γε μὴ παντελῶς 
ἀπείροις ὀργάνων, ὅτι ἐπιτεένοντες μὲν εἰς ὀξύτητα 
(adde xa? 


ἄγομέν) τε καὶ μετωκνοῦμεν εἰς [δ] ὀξύτητα τὴν 
χορδὴν, οὐκ ἐνδέχεταί που ἤδη εἶναι τὴν γε μέλλου- 
σαν ἔσεσθαι ὀξύτητα διὰ τῆς ἐπιτάσεως. τοτὲ γάρ 
ἔσται ὀξύτης, ὅταν τῆς ἱπιτάσεως ἀγούσης εἰς τὴν 
προςήχουσαν τάσιν στῇ ἡ χορδὴ, καὶ μηκέτι κινῆται" 
τοῦτο δ᾽ ἔσταν τῆς ἐπιτάσεως ἀπηλλαγμένης χαὶ 
μηκέτε οὔσης. οὐ γὰρ ἐνδέχεται κινεῖσθαι ἅμα τὴν 


χορδὴν καὶ ἑστάναι. 


ὦ pag. 11, lin, 24: 4ῆλον δὲ διὰ τῶν εἰρημένων, ὅτι 
ἡ τε ἄνεσις τῆς βαρύτητος ἕτερον τί ἔστιν. ὡς τὸ 
ποιοῦν τοὺ ποιουμένον, ἢ te ἐπίτασις τῆς ὀξύτητος 
τὸν αὐτὸν τρόπον, 


τὴν χορδὴν ἀγομεν" ὃν δὲ χρόνον 


36. ἀνέσεως, ἔστι δ᾽ ὀξύτητος LD. 2, --- ἐν βα- 
ρυτέρου L. 1. — ἡ δὲ ἄνεσις Seld. Oxon. 


37. μετακινοῦμεν' εἷς δὲ ὀξύτητα Bodl. — μετα- 
κενοῦμεν᾽ εἰ δ᾽ εἰς ὀξύτητα Seld. --- Verba inter 
prius ὀξύτητα τὴν χορδὴν et οὐκ ἐνδέχεται omnia 
omiserunt Scal. et Βατοο. --- ὅταν ἐπιτάσεως Scal. 
38. 7 τὲ δὲ ἐπέτασις Βατοο. 


Ne «““ποαν".........»...»..ὕ.... «.-..... 


τέον ἂν εἴη περὶ ἐπιτάσεώς TE καὶ ἀνέσεως, ἔτι 
δὲ ὀξύτητός τε καὶ βαρύτητος, πρὸς δὲ τούτοις 
τάσεως χαὶ τῶν ἀχολούϑων. ᾿Επίτασις μὲν 
οὖν ἐστι χίνησις τῆς φωνῆς συνεχὴς ἐκ βαρυ- 
τάτου τόπου εἰς ὀξύτητα ἄνεσις δὲ ἐξ ὀξυ- 
τέρου τόπου εἰς βαρύτητα᾽ ὀξύτης δὲ τὸ γε- 
»όμενον διὰ τῆς ἐπιτάσεως, τὸ δὲ διὰ τῆς 
ἀνέσεως βαρύτης. 

97. ἐπιτείνοντες μὲν οὖν (ὡς ἐπὶ ὀργάνων 
εἰπεῖν) τὴν χορδὴν, εἰς ὁ ξύτητα αὐτὴν ἄγομεν, 
ἀνιέντες δὲ εἰς βαρύτητα᾽ xa? ὃν δὲ χρόνον 
ἄγομεν καὶ μεταχινοῦμεν τὴν χορδὴν εἰς ὀξύ- 
τητα, οὔπω ἐστὶν ὀξύτης. γίνεταν γὰρ καὶ 
μέλλει" ὁμοίως δὲ καὶ ἡ βαρύτης᾽ ἅμα γὰρ αἱ 
κινήσεις παύονται, καὶ ἐπιφοιτῷ ἡ TE ὀξύτης 
καὶ τ βαρύτης. οὐ γὰρ ἐνδέχεται τὴν χορ- 
δὴν ἅμα τε κινεῖσϑαν καὶ ἑστάναι. 

38. Διαφέρει οὖν ἀλλήλων τάδε ὡς τὸ 


ποιοῦν τοῦ ποιουμένου. 


36. ὀξύτητος καὶ Ν. — Kirnots τις φωνῆς ουν»εχὴῆς P, — 
συνεχὴς om. p. π. B, — οξυτέρου εἰς p. π. B, — τὸ 
dia τῆς ἀνέσεως Ν. 

87. χορδὴν sine articulo N, — οὕπω γὰρ ἐστὶν ἡ ὀξύ- 
τῆς Ν. — οὕπω ἐσιὶν ἡ ὀξύτης P. --- βαρύτης" ab γὰρ 
κινήσεις B. Par, --- 4 τὲ ὀξύτης καὶ βαρύτης omisso 
articulo p. — xiweioPul τε καὶ Par, — αἰσθάνιε ἢ. 
38. τοῦ ποιουμένον om. Par. et B. 


37. Restitato ex haius scriptoris verbis contextu Aristoxeniano in omnibus suis codicibus hic 
mutilo, facile intelligitur, unde maior Jacuna Scaligerani et Barociani codicaum, minor ceterorum 
nata sit, quum illi, a priore ad posterius τὴν χορδὴν aberrantes, intermedia omnia, hi, item ὅμοιοτε.-- 
λεύτῳ induct, ea tantam verba omilterent, quae ancis inclusa addidi. Hinc, quum ea, quae verbam 
μεταχινοῦμεν excipiunt, verba εἰς ὀξύτητα ab illo, quippe od prias εἰς ὀξύτητα relato, secernenda 
viderentur, Bodleianus εἰς δέ, Lipsienses εἰς δ᾽, Seldenianus εἰ δ᾽ εἰς scripserunt, bac ipse 
varietate pravitatem scripturae indicantes. 

38. Similiter dicit Gaudentius, pag. ἐπίτασις μὲν οὖν of ὕτητος ποιητική καὶ βαρύτητος δὲ 7 
ἄνεσις" et Euclides, pag. 2: ὀξύτης μὲν οὖν ton τὸ de ἐπιτάσεως γινόμενον ἀποτέλεσμα, βαρύτης δὲ τὸ 
δι ἀνέσεως. 

39. Priora huias sect. verba repetantar infra sect. 49. In ceteris ea, quae de tensione (races) 
Aristoxenus accurate et subtiliter disseruit, ita in breve ab ‘hoc scriptore coniracta sont, αἱ vix 
ea intelligas, nisi ipsa Aristoxeni verba simul consulas, quae cam ob causam commentarii instar. integra 
apposui. Dicit enim Aristoxenus, sicut remissio et intensio, quippe quae movendo efficiantar, motas 
vocis sint, ita tensionem requiem atque institionem esse vocis. lam vero, qaum onusquisque sonus 
motibus effici pleramque, idque iure, dicatur (velat ab Euclide, pag. 23: εἰ ἡσυχία εἴη καὶ ἀκινησία, 
σιωπὴ ὧν ey — εἰ aga μέλλει te ἀκουσθήσεσθαι, πληγὴν καὶ κίνησιν πρότερον det γενέσθαι.), Giversam 
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39. Τάσις δέ ἐστι μονή τις xai 
στάσις τῆς φωνγὴῆς. 


4 


Τότε δὲ λέγομεν ἑστάναι τὴν φωγήν, 
καίτοι τῆς φωνῆς κινήσεως οὔσης; 
ὅταν ἡμῖν ἡ αἴσϑησις αὐτὴν ἀποφήνῃ 
μήτε ἐπὶ τὸ ὀξὺ, μήτε ἐπὶ τὸ βαρὺ ὁρμῶσαν᾽ 


ἐν μὲν γὰρ τῷ διαστήματι λέγοιτ᾽ ἂν χι- 
νεῖσϑαιε ἡ φωνὴ, ἴσταται δὲ ἐν τῷ φϑόγγῳ. 


ἄλλως οὖν λέγεται ἠρεμία φωνῆς περὶ μου- 
σιχῆς καὶ κίνησις, καὶ ἄλλως παρ᾽ ἄλλοις. 


pag. 12, lin. 1: Ὃ μὲν οὖν βουλόμεϑα λέγειν τὴν τάσιν͵ 
σχεδὸν ἐστι τοιοῦτον, οἷον μονή τις καὶ στάσις τῆς φωνῆς. 
Mn ταραττέτωσαν δ᾽ ἡμὰς αἱ τῶν εἰς κινήσεις ἀγόντων 
τοὺς φϑόγγους δόξαι, καὶ χαϑόλου τὴν φωνὴν κίνησιν 
εἶναι φασχόντων, ὡς συμπεσοουμένου λέγειν ἡμῖν, ὅτι 
συμβήσειαί mote τῇ κινήσει μὴ κινεῖσθαι, ἀλλ᾽ ἠρεμεῖν 
τε καὶ ἕσταναι. 4ιαφέρεε γὰρ οὐδὲν ἡμῖν to λέγειν 
ὁμαλότητα κινήσεως ἡ ταυτότητα τὴν τάσιν, 7 εἰ ἄλλο 
τι τούτων εὑρίσχοιτο γνωριμώτερον ὄνομα. Οὐδὲν γὰρ 
ἥττον ἡμεῖς τότε φήσομεν ἑστάναι τὴν φωνὴν, 


ὅταν ἡμῖν ἥ αἴσϑησις αὐτὴν ἀποφήνῃ 
μήτε ἐπὶ τὸ ὀξὺ, μήτε ἐπὶ τὸ βαρὺ ὁδρμῶσαν, 
οὐδὲν ἀλλο παιοῦντες, πλὴν τῷ τοιούτῳ πάϑει τῆς 
φωνῆς τοῦτο τὸ ονομα τιϑέμενοι. (Φαίνεται δὲ τοῦτο 


ποιεῖν ἐν τῷ μελῳδεῖν ἡ φωνή. κινεῖται μὲν γὰρ ἐν 
τῷ διάστημά τι ποιεῖν, ἵσταται δὲ ἐν τῷ φϑόγγῳ' 


Ei δὲ κινεῖται μὲν τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν λεγομένην κίνησιν, ἐκείνης 
τῆς κινήσεως, τῆς ὑπ ἐχείνων λεγομένης, τὴν κατὰ τάχος 
διαφορὰν λαμβανούσης, ἠρεμεῖ δὲ πάλιν αὖ τὴν ὑφ᾽ ἡμῶν 
λεγομένην ἡρεμέα», στάντος τοῦ τάχους, χαὶ λαβόντος 
μίαν τινὰ καὶ τὴν αὐτὴν ἀγωγὴν, οὐδὲν ὧν ἡμῖν διαφέροι. 
Σχεδὸν γὰρ δῆλόν ἐστιν͵ o te ἡμεῖς λέγομεν χίνησίν τε 


καὶ ἠρεμίαν φωνῆς, καὶ ὃ ἐκεῖνοι κίνησιν. 
pag. 13, lin. 1: ἽΙ τε (corr. Ἧ δὲ) τάσις, ὅτι 


40. ᾿Επίτασις μὲν γὰρ xf ἄνεσις , [ 

ἜΝ ~ , 7 2 fee μὲν οὐτ ἐπίτασις, ovt ἀνεσίς ἔστι, παντελῶς δῆλον" 
χίνησις φωνῆς, τάσις δὲ [καὶ] ἠρεμία" τ᾿ “ὧν γὰρ εἶναι φαμὲν ἠρεμίαν φωνῆς" τὰς δὲ 
καὶ διαφέρει ὀξύτητος και βαρύτητος" ἐν τοῖς ἔμπροσθεν εὐρομὲν οὐσας κινήσεις τινάς. 

Ὅτι δὲ τῶν λοιπῶν, τῆς βαρύτητος καὶ τῆς οξύτητος 
ἕτερὸν ἐστιν ἡ τάσις, πειρατέον κατανοῆσαι. 


39. 4 εἰς ἀλλο ts Ox. Scal. Lips. --- ὅταν ἡμῖν αἴοσ- 
Ν. — wnt ἐπὶ utrogue loco N. --- διαστή- θησις Seal. — αἴσϑησις αὐτὴ Ox. et Lips, — διαστή- 
ματι λέγητ᾽ av p. — Ἂἄλλως μὲν οὖν λέγε- ματι ποιεῖν Seld. Ox. Scal. IUud a Meursio excogi- 
ται B. tatum nunc probant Lips. — λεγομένης τῆς κατὰ 
τάχος omnes practer Seld. 


39. μονή τις xai tang Bo — στάσις φωνῆς 


40. tuo te καὶ ἠρεμία B. 


ab illa eam χένησιν esse contendit, gaa intensiones et remissiones ati, tensionem carere ipse dicat. 
Nam secundum illam usitatam sonoram definitionem, qua motibus effici dicantar, tensionem esse aequa- 
bilitatem motuum (ὁμαλότητα κινήσεως καὶ ταυτότητα); veram, quum intensio et remissio motus vocis 
ab aculo in grave sit et vice versa, tensionem, quippe hoc moltus genere carenlem, recle dici 
institionem atque requiem, non corporum sonantiam, (ea enim nisi moventar non sonant), sed vocis 
ipsias, quae'eo ipso, quod neque in grave, neque in acotam versus moveatar, efficiat τάσιν, Haec 
igitar, qaibus praecavere Aristoxenus voluit, ne contendisse argueretar, ὅτε συμβήσεταί ποτὲ τὴ κινήσει 
μὴ κινεῖσθαι, brevissime excerpens auctor huius scriptionis dicit: καίτοι τῆς φωνὴξ κινήσεως οὔσης. Quae 
vero deinde de doplici hic vocis κένησις usu dicit, minus obscura essent, banc in modum collocata: 4dlec 
οὖν λέγεται ἠρεμία καὶ κίνησις φωνῆς negh μουσικῆς, καὶ ἄλλως nag αλλοις. Apparet in his verba περὲ μου- 
σικῆς idem valere ac παρὰ τοῖς μουσικοῖς, i. 6. abiis, φαὶ de sonorum δὰ mosicam usa dicant, qui oppo- 
puntur τοῖς ἄλλοις, i. e. iis, qui sonorum originem e naturae legibus student explicare, ut Pythagoraei. 
40. Qui, Aristoxeno non comparato, per se legerit hane scriptorem, in particula γάρ offendet, 
quam si adbibere ille voluit, scribendum ei erat: “Ey γὰρ τῇ μουσικὴ ἐπέτασις μέν, cet. Deinde par- 


ticulam καί, ne inconcinna omnia essent, e sao loco in aptiorem delegavi. 
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pag 13, lin, 14: 4εῖ δὴ καταμανϑάνειν, 
ὅτι το μὲν ἑστάναι τὴν φωνὴν τὸ μένειν ἐπὶ 
μιὰς τάσεος ἐστι" συμβήσεταν δὲ αὑτῇ τοῦτο, ἐὰν 
τ ἐπὶ βαρύτητος, ἐάν τ᾽ ἐπ᾽ ὀξύτητος ἱστῆται" 


ἡ δὲ τάσις ἐν ἀμφοτέροις ὑπάρξει, 41. "Ex ἀμφοτέρων γὰρ ἢ τάσις καὶ στά- 
σις ϑεωρεῖται. ; 


pag. 19, lin. 31: Tovtwy δὲ ὄντων γνωρί- 
μων, ἐχόμενον ἄν εἴη διελθεῖν περὲὸ τῆς τοῦ 
βαρέος te καὶ ὀξέος διατάσεως (corr. διαστά-- 
σεως); πότερον “ἄπειρος ἐφ᾽ ἑκατέρας (corr. ἑκα.- 
τερά)ὴ ἔστιν, ἡ πεπερασμένη; ὅτι μὲν ουν , . \ ι ως, , 
εἰς τὴν φωνὴν τιϑεμένη οὐκ ἔστιν ἄπέιρος, οὐ χαλεπὸν 42, Eig μὲν τὴν φῶνὴν τὴν ανϑρωπίνην, 
συνιδεῖν' ἁπάσης γὰρ φωνῆς ὀργανικῆς τε καὶ ἀνϑρωπικῆς . Co a . 
ὡρισμένος ἐστέ τις τόνος (corrige τόπος), ὠρισται χατὰ τόπον, ov διεξέρχεται μελῳδοῦσα" 
ὃν διεξέρχεται μελῳδοῦσα,Ὠ 0 τὲ μέγιστος ὥρισται γὰρ χαὶ ὁ μέγεστος χαὶ ὁ ἐλάχιστος 
καὶ ὃ ἐλάχιστος οὔτε γὰρ ἐπὲ τὸ μέγα τόπος én αὐτῆς" οὔτε γὰρ ἐπὶ τὸ μέγα 
δύναται 17 φωνή els ἄπειρον αὔξειν τὴν τοῦ δύναται 7 φωνὴ εἰς ἄπειρον αὔξειν τὴν τοῦ 
βαρέος τε καὶ ὀξέος διάστασιν, οὔτε ἐπὶ τὸ μικρὸν ὀξέος χαὶ βαρέος διάστασιν ᾽ οὔτ᾽ ἐπὶ τὸ μιχρὸν 
συνάγειν" ἀλλ᾽ ἵσταταί που ἐφ᾽ ἑκάτερα. συνάγειν" aad iotatai που ip ἑχάτερα. 
Διοριστέον οὖν ἑκάτερον αὐτῶν, πρὸς δύο 48. Ὁριστέον οὖν ἑχάτερον αὐτῶν, πρὸς δύο 
ποιουμένους τὴν ἀναφορὰν, πρός τε τὸ φθεγγόμενον ποιουμένους τὴν ἀναφορᾶν, τὸ φϑεγγόμενον 
καὶ τὸ χρῖνον᾽ ταῦτα δέ ἔστιν ἥ τε φωνὴ καὶ ἡ ἀκοή χαὶ τὸ χρῖνον, τοῦτ ἔστι φωνὴν χαὶ ἀχοήν᾽ 
ὃ γὰρ ἀδυνατοῦσιν αὗται, ἦ μὲν ποιεῖν ἡ ὃ γὰρ ἀδυνατοῦσιν αὗται, ἡ μὲν ποιῆσαι, ἡ 


41. ἔστηται" 4 δ᾽ ἡ μὲν τάσις Seld. 

42, εἴς τε τὴν φωνὴν Scal. Ox. Lips. --- διάτασιν 42. ὡρισταὶ μὲν γὰρ καὶ Par. BL — ἐπὶ τῷ μέγα 
omnes; illud margo Scal. --- ἀλλ᾽ ἵσταταί ποτε, p. -- δύναται φωνὴ Par. --- αὔξιν τὴν τοῦ ὀξέως 
Seld. Lips. — ἀλλ᾽ ἵσταται usque ad ποιουμένους καὶ βαρέως p. 

om. Bodl.; Baroc. tantum in margine habet. 

43, πρός te φϑεγγόμενον Bodl. — 43. ποιῆσαι, ἡ μὲν κρῖναι BL — 


41. Similiter Euclides, item de acumine et gravitate dicit pag. 2: ἀμφοῖν γὰρ συμβέβηκε τὸ 
τετάσϑαι. Atque idem valent, quae infra leguniur, sect. 49: ἔστι δὲ 6 φϑόγγος κοινὸν κατηγόρημα ὀξύ- 
τητός te καὶ βαρύτητος; et apad Ptolemaeum, libr. I, cap. 4: Ὁ γὰρ οὕτω λεγόμενος τόνος κοινὸν ἂν 
εἴη γένος τῆς ὀξύτητος καὶ τῆς βαρύτητος. Neque enim proprie differunt inter se in musica τόσος et 
φϑογγὸς et τάσις, 

42. Verba εἰς μὲν τὴν φωνὴν τὴν ἀνθρωπίνην) qaum in Aristoxeno pendeant e voce τιϑεμένη, hac 
cum maltis aliis Aristoxenianis hic omissa, absolute intelligenda sant et sic convertenda: Quod ad 
vocem humanam attinet, finita ea est, cet., ut io Xenoph. Oeconom. 2, 4: es δὲ τὸ σὸν σχῆμα — 
καὶ τὴν σὴν δόξαν, — οὐδὲ ὡς av ἱκανά jos δοκεῖ εἶναί cot, Deinde in Aristoxeno quogue διάστασις 
et hac et sequentibus duabus sectionibas ubique scribendum videtor pro διάτασις, Aristoxeni co- 
dicibus interdum, haius scriptoris et Ptolemaei, cuius similis locus in annotatione ad sect. 43 affe- 
retar, semper suffragantibus. 4λπιάτασις enim aliena ab hoc loco est distensio vel contentio. Porro in 
eodem Aristoxeno “ig ἑκάτερα pto ἐφ᾽ ἑκατέρας et τόπος pro τόνος correctiones sunt Meibomii, qui 
illam iis, quae statim de eadem re dicuntur, ἵσταταί πον ἐφ᾽ ἑκάτερα, hanc huius scriptoris auctoritate 
probari monuit, flagitante praeterea sententiaram nexo. 

43. Ἔξω ϑετέον ex hoc scriptore et margine cod. Scal. pro ἔξωϑεν scribendum in Aristoxeno 
videtor, quam ἔξωθέν τινος τιϑέναι τε Υἱχ unquam Graece dictum sit. Deinde quod extrema hac sectione 
ab Aristoxeno dicitaur, vocis ambitum non multo superari ab anditas ambita, si de voce hamana co- 
gitatar, recte se non habet, at Porphyrias monet in comm. ad Ptolem. libr. I, _cap. 4, pag. 257: 
Ὁ μέντοι ᾿Αριστόξενος ἀληπτότερον οὐκ ἐπὶ τῶν ψόφων πεποίηται τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῆς φωνῆς, ἥν ἡμεῖς 
προϊέμεϑα, hunc et alios Aristoxeni hance rem attingentes locos afferens. Itaque voce φωνή totam am- 


. 88. 


. 


δὲ χρῖναι. τοῦτο ἔξω ϑετέον τῆς τε χρησίμου δὲ κρίνειν, τοῦτ᾽ Bole] ϑετέον τῆς τε χρησίμον 


χαὶ δυνατῆς ἐν φωνῇ γίνεσθαι διαστά- καὶ duvatns ἐν φωνὴ γενέσθαι διασεά-- 


σεως. “Ἅμα δ᾽ ἐπὶ τὸ μικρὸν ἀδυνατοῦσιν' σεως. Ἐπὶ μὲν οὖν τὸ μικρὸν ἅμα πως ἐοί- 
κασιν ἥ τὲ φωνὴ καὶ ἡ αἴσϑησις ἐξαδυνατεῖν" 


ἅδ᾽: γὰρ ῇ φωνὴ διέσεως ἐναρμονίου ἔλαττόν οὔτε yao ἡ φωνὴ διέσεως τῆς ἐλαχίστης ἔλαττον 

b διάστημα δύναται διασαφεῖν, οὔτε ἡ ἀχοὴ ἔτε διάστημα δύναται διασαφεῖν, οὐδ᾽ ἡ ἀκοὴ 
αἰσϑανεσϑαι, ὥςτε καὶ ξυνιέναι, τί μέρος ἐστὶν, διαισθάνεσθαι, ὥςτε καὶ συνιέναι, τί μέρος ἐστὲν, 
εἴτε διέσεως εἴτε ἄλλου τινὸς τῶν γνδρίμων εἴτε διέσεως, εἴτ ἄλλου τινὸς τῶν γνωρέμων 
διαστημάτων. Ἐπὶ δὲ τὸ μέγα (τῆς φωνῆς διαστημάτων. Ἐπὶ δὲ τὸ μέγα (τῆς φωνῆς 
τὸ βαρὺ καὶ τὸ ὀξὺ ὁ μουσικὸς σχοπεῖ, τοῦῦ . . we ee νιν νι νος 


ἔστε πλατὺ καὶ στενὸν ἐκ τοῦ περὶ τὴν Ἔρτη. ΝΥ ΕΞ 
ρίαν πάϑους) tay av δόξειεν ὑπερτείνειν . . . - - - - ) τάχα ἂν δόξειεν ὑπερτείνειν 
τὴν φωνὴν ἡ ἀχοὴ, οὐ μὴν πολλῷ τινι. ἡ ἀκοὴ τὴν φωνὴν, οὐ μέντοι γε πολλῷ τινι. 


‘ALN οὖν εἴτ᾽ ἐπ᾿ ἀμφότερα δεῖ ταὐτὸ λαμβάνειν 
πέρας τῆς διατασεως (corr. διαστάσεως), εἴς τε 
τὴν φωνὴν καὶ τὴν ἀχοὴν βλέποντας" εἴτε ἐπὶ 
μὲν τὸ ἐλάχιστον ταυτὸ, ἐπὶ δὲ τὸ μέγιστον ἕτερον, 


44, Ἔστι μὲν οὖν ἴδιον μὲν τῆς ἀχοῆς ἔσται τὶ μέγιστον καὶ ἐλάχιστον μέγεθος τῆς 
τὸ ἐπὶ τὸ μέγιστον, τῆς δὲ φωνὴς τὸ ἐπὶ διαστάσεως, ἤτοι κοινὸν τοῦ φϑεγγομένον καὶ 
τὸ ἐλάχιστον πέρας, ἢ χοινὸν ἀμφοτέρων. τοῦ κρίνοντος, ἡ ἴδιον ἑκατέρου. 


43. wore γε καὶ ξυνιέναι N. --- ἀκοὴ, οὐ μὲν πολλῷ 48. ἔξω θετέον marg. ϑεαὶ. --- διατάσεως omnes 
tes B. practer Seld. — μέρος ἐστὶν διέσεως Seld. — τῆς 
φωνῆς unus Scal, agnovit. 
44, διατάσεως ef mor διάτασις omnes practer 
Seld. — ἤτοι χοινὴν L. 2 — 


bitam indicari cogites, qui inter gravissimi instramenti gravissimam et acatissimi acatissimum sunum 
comprehenditar, sicat Ptolemaeus de eadem hac re disserens dicit libr. I, cap. 4: τῶν μὲν γὰρ ποι- 
ourtwY τοὺς ψόφους Cinstrumenta et voces dicit) ἐπιπλέον παραλλαττόντων κατὰ τὰς συστάσεις, κῶν ab 
καϑ᾽ ἕκαοτον ἀπὸ τοῦ βαρυτάτου πρὸς τὸ ὀξύτατον διαστάσεις μηδενὲ ἀξιολόγῳ διαφέρωσιν, ἀλλὰ ta γε 
πέρατα αὐτῶν διοίσει συχνὸν πολλαχῆ, τῶν μὲν ἐπὶ τὸ βαρύτερον [ἀμφότερα], τῶν δὲ ἐπὶ τὸ ὀξύτερον" ἡ δὲ 
axoy καὶ τῶν βαρυτέρων ἀντιλαμβάνεται τοῦ βαρυτάτου, καὶ τῶν ὀξυτέρων τοῦ ὀξυτάτου, xa® ὅσον ἂν ἐν ταῖς 
ὀργανοποιΐαις ἐπεινοῶμεν παραύξειν τὰς τοιαύτας διαστάσεις. Lam vero, quam hanc ampliorem voci φωνή 
bic tribuendam significationem indicatam ab Aristoxeno nonnaullis verbis fuisse per se verisimile sit, 
tum ex iis coniicere licet, quod parentheseos inter 2a? δὲ τὸ μέγα et τάχα ἂν δόξειεν͵ ab huius scriptionis 
auctore insertae, priora duo verba τῆς φωνῆς ia Scaligerano Aristoxeni codice eodem illo loco repe- 
riuotur, quae, etsi neque io celeris codicibus, neque in Porpbyrii ἰ. |. exstant, tamen propter illius 
codicis cum hoc scriptore consensum genuina putaada sunt, ande io Aristoxeni contexta ea retioui, 
addito lacunae signo. Cetera enim haius parentheseos verba non satis integram sententiam continent, 
ut, pom quae eorum profecta ex Aristoxenianis sint, coniici nallo modo possit. Attamen, quam voce 
ἀρτηρία gatler canevs hic indicetur, ut apud Ptolemaeum libr. I, cap. 3, et apad Theonem, pag. 100, 
unde ἀρτηριακὴν φωνήν vocem homanam Nicomachaus vocat pag. 5, apta haic loco illa esse possint, 
si baec fere addita fuisse, vel similia, cogites: ἡμεῖς δὲ νῦν ov λέγομεν μιᾶς ἀρτηρίας, ἀλλὰ πασῶν τε 
φωνῶν καὶ πάντων ὀργάνων τὸ ὀξὺ καὶ βαρύ. 
44. Non pauca huic sectioni vitia insunt, ea de causa difficilia ad emendandum, quod nimis matata 
_et ad pauca redacta Aristoxeniana verba ab hoc scriptore sunt. Cuius ne sensu destitata verba 
essent, vocem τίς inserai inter λαμβάνῃ et ὥρισται, et verbum τέϑησιν in Aristoxeniana καὶ τὴν ἀχοὴν 
τεθεῖσα matavi, et αὐτῇ restitai pro ταύτῃ, Quae vero extrema sectione leguntar verba add’ 6 λόγος, 
sone ex Aristoxenianis ἄλλος λόγος nata, facile non librarioram sed ipsius auctoris negligentia scripta 
ease possunt, abundantur posita, post interrogativam εἰ, particula ἀλλὰ, quae certe praecedente condicio- 


*, 


~* 
* " 9 * 
5 { . " εἷς εἴ 
"».“δ,,ς τς * 
* a . 5 
Ὅτι μὲν οὖν εἴς τε τὴν φωνὴν καὶ τὴν ἀχοὴν Ὅπως δ᾽ οὖν ἂν λαμβάνῃ τις, -ὡρισται ἥ τὲ τοῦ ἡ 
“ τεθεῖσα ἡ τοῦ βαρέος te καὶ ὀξέος διάστασις οὐκ ὀξέος καὶ 7] τοῦ βαρέος διάστασις εἴς τε 
εἰς ἄπειρον ἐφ᾽ ἑκάτερα κινηϑήσεται; σχεδὸν δήλον᾽ τὴν φωνὴν καὶ τὴν ἀκοὴν [τίϑησιν τεϑεῖσα. 
εἰ δ᾽ αὐτὴ καϑ' αὑτὴν νοηϑείη, (adde εἰ} ἡ εἰ δὲ [ταύτῃ] αὐτῇ χαϑ᾽ αὑτὴν νοηϑείσῃ τὰ 
τοῦ μέλους σύστασις τὴν αὔξησιν εἰς ἄπειρον τοῦ μέλους φύσει τὴν αὔξησιν εἰς ince 
. γίνεσθαι συμβήσεται, tay av ἄλλος εἴη περὶ τούτων λς συμβήσεται γενέσϑαι, ἀλλ ὁ λόγος 
. _ 7ος, οὐκ ἀναγκαῖος εἰς τὸ παρόν, οὐχ ἀπαγχαῖος εἰς τὸ παρόν. 
ag. 18, lin. 5: Τούτων δὲ οὕτως ἀφωρισμένων 45. ‘ 
ae καὶ προδιῃρημένων, περὸ μέλους ἂν εἴη ἡμῖν . - 
« πειρατέον ὑποτυπῶσαι, τέ ποτ᾽ ἐστὶν ἡ, φυσις a . 
αὐτοῦ. Ὅτι μὲν ovr διαστηματικὴν ἐν αὐτῷ δεῖ ie 
4 τὴν τῆς φωνῆς κένησιν εἶναι, προείρηται, ὥςτε me \ ~ \ , 
᾿ τοῦ γε λογώδους κεχώρισται ταύτῃ τὸ μουσικὸν μέλο᾽ Τοῦ μέλους τὸ μέν ἐστι λογῶδες, τὸ δὲ μουσιχόν" 
ὁ λέγεται γὰρ δὴ καὶ λοβόδιες τι μέλος, τὸ συγκείμενον λογῶδες μὲν οὖν ἐστι τὸ συγχείμενον 
. ἐκ τῶν πρωςῳδιῶν, τὸ (corr. τῶν) ἐν τοῖς ὀνόμασι' 8x. τῶγ προςῳδιῶν τῶν ἐν τοῖς "ὐνόμασι. 
. “φυσικὸν γὰρ τὸ ἐπιτείνειν καὶ ἀνιέναι φυσιχὸν γὰρ τὸ ἐπιτείνειν τε χαὶ ἀνιέναι τὴν 
ἐν τῷ διαλέγεσθαι. φωγὴν ἐν τῷ διαλέγεσθαι" μουσιχὸν δέ ἐστι 
Ν μέλος, περὶ ὃ καὶ ἢ ἁρμονικὴ καταγένεται, τὸ 
: διαστηματικὸν, to ἐκ φϑόγγων te καὶ δια- 
ἢ στημάτων συγκείμενον᾽ δὲῖ γὰρ ἐν τούτῳ δια- 
| . στηματικὴν εἶναι τὴν τῆς φωνήσεως κίνησιν, 
no χαὶ πλείονας͵ εἶναι τὰς μοναᾶς. 
44, εἰ δ᾽ αὐτὴν νοηϑείη; Seal. 44. ἐὰν λαμβάνῃ Ν. Par. — ὀξέως p. x. — βαρέως p. 
— ἡ τὲ τοῦ ὀξέος καὶ βαρέος Ν, --- τίϑησι π. --- tar- 
τὴν p. --- τὴν αὔξησιν ἄπειρον B. Ῥαν. .--- γίγνεσθαι 
, ΝΞ © . N. — eis τὸ παρὸν om. p. x. 8. 
? ες 4B. wore tov yelodous D. 1, γελωδους L. 2. 45. προςῳδιὼν ἐν τοῖς B. — Keruylyvetas N, — καὶ 


πλείονας τὰς μονας N. 


nali εἰ δέ, non raro abundans reperitur. Contra Dativi, αὐτῇ — νοηϑείσῃ — τῇ φύσεεν tam apti, preae- 
sertim propter voces συμβήσεται γενέσϑαι, huic loco sunt, ut Aristoxenum quoque eos pro αὐτὴ — 
. οηϑείη — ἡ — σύστασις scripsisse coniiceres , nisi nimis violenta videretur haec correctio. Itaque ne, 
cam Meibomi io scribens εἰ δ᾽ ἐὰν αὐτὴ, soloecismum illi obtruderem, interrogativam particalam εἰ inter 
νοηϑείη᾽ et ἡ addidi, quo loco facile excidere propter litterarum similitudines potait, quamvis aptias 
ΩΝ collocata esset post vocem σύστασις, Non raro enim post condicionalem protasin alteram et ad apodosin 
. pertinens reperitar, velnt in Plat. Apolog. P2g- 27, ἃ: Οὐκοῦν εἴπερ δαίμονας ἡγοῦμαι, ὡς av gis, et μὲν 
Geol τινές εἰσιν οἱ δαίμονες τοῦτ᾽ ἂν εἴη o ἐγὼ φημί ot αἰνίττεσθαι et 4. 8. — Ceterum quod ipsam illam 
quaestionem attinet, utrum, re per se spectata, exstet, an non exstet et minimam et maximum interval- 
. Jom, infinitum esse in utramque partem sonoram nomerum, aliis locis recte contendit Aristoxenus, qui 
~ de magnis intervallis haec dicit pag. 20: τὸ δὲ μέγεθος οὕτως μὲν οὖν οὐκ ἔοικεν ὁριεῖσθαι" φαένεται “e 
εἰς ἄπειρον αὔξεσθαι κατὰ ye αὐτὴν τὴν τοῦ μέλους φύσιν. De minimis vero conferendas est Porph 

, comm. in Ptolem. libr. I, cap. 4, pag. 255: Περὶ μέντοι τῆς ἀπειρίας τῶν τάσεων καὶ 6 ἀρισύδξινος 
πολλαχοῦ διείλεκται" φησὶ δὲ καὶ ἐν τῷ περὲ τόνων οὕτως" “Δηφθϑέντων γὰρ τοῦ διὰ τεσσάρων, ab μὲν σύμπασαι 
τάσεις ἐν αὐτῷ δηλονότι ἀπειροί εἰσιν" ἐπειδήπερ πᾶν διάστημα διαιρεῖται ἀπειραχῶς" of δὲ πρὸς ἀλλήλους 
ἐμμελῆ τάξιν ἔχοντες ἕξ μόνοι, quibus postremis verbis (κατὰ σύνεσιν ad τάσεις, quasi φϑόγγοι dictum sit, 
referendis) sex diversae secundum tria genera divisi tetrachordi tensiones indicantur, de quibus vide 

annot. ad sectt. 52—57. 
45. Ante haius sectionis initiam omissa sunt quae Aristoxenus inde a pag. 15, lin. IX uasque ad 
pag. 18, lin. 5 disseruit de sono, intervallo, systemate, quoram {amen nonnulla infra reddita sunt. sectt. 


ἣν 


_ ὅ5. 


“- 
46. Ov μόνον δὲ ἐχ διαστημάτων καὶ Ἔπειτα οὐ μόνον ἐκ διαστημάτων τὲ καὶ 


φϑόγγων δεῖ συνεστώναι τὸ ἡρμοσμένον μέλος φϑογγων συνεστάναι δεῖ τὸ ἡρμοσμένον μέλος, 
200d ἔχον τὴν προφήκουσὰν ταξιν, 


3 A «Ψ ΕῚ ‘ ’ 
4΄- προςδεῖται ποιᾶς τινος θέσεως χαὶ ἀλλὰ προςδεῖτας συνθέσεως τινος ποιᾶς καὶ 
J 


~ . , . \ ‘ ΄ 3 ~ ’ ~ ‘ « ‘ 
τῆς Tuyovons’ to yao ἐκ διαστημα- οὐ τῆς τυχούσης" δῆλον γὰρ ὡς τὸ γε ἐκ διαστημα- 
4 , 4 \ ’ ’ , © 6 
toy καὶ ' φϑόγγων OVUVEOT AVAL XOLVOY τῶν τὲ xui φϑογγων ovvectaras κοινὸν ἐστιν" υπάρχει 
wat τῷ αναρμοστῳ. ᾿ γὰρ καὶ τῷ ἀναρμόστῳ. 
t, ‘ ‘ ~ ω ‘ ~-a? ω 
47, Nore εἰς τὴν ὀρϑῶς γινομένην Mere ἐπειδὴ τοῦϑ οὕὐτως ἔχει, τὸ μέγιστον 
σύστασιν τοῦ μέλους τὸ πλείστην Μέρος καὶ πλείστην ἔχον ῥοπὴν εἰς τὴν ὁρ- 
ἵ yo, ι \ deat Gas γιγνομένην σύστασιν τοῦ μέλους περὲ 
mov θόπην περε τὴν συν Ἔσι ‘OU τὴν συνθεσίν [καὶ] πον καὶ τὴν παύτης 
χαὶ τὴν ταύτης ἰδιότητα ὑποληπτέον. ἰδιότητα ὑποληπτέον εἶναι" ayedov δὴ φανερὸν, ὅτι 
τοῦ μὲν οὖν ἐπὶ τῆς λέξεως τοῦ μὲν ἐπιτηδείως (core, ἐπὶ τῆς λέξεως) γινομένου 
μέλους διοίσει τὸ μουσιχὸν τῷ διαστη- μέλους τῷ διαστήματι (corr, διαστηματικῇ) κεχρῆσθαι 
ματιχῇ κεχγρῆσϑαι χινήσεν τῆς τφωγῆς, τὴ τῆς φωνῆς κινήσει διοίσεε τὸ μονσικὸν μέλος, 


τοῦ δὲ ἀναρμύστου τε καὶ διημαρτημένου τὴ τῆς τοῦ δ᾽ ἀναρμόστου καὶ διημαρτημένον τῇ τῆς 


συνϑέσεως διαφορᾷ τῶν διαστημάτων. συνθέσεως διαφορᾷ τῆς τῶν ἀσυνϑέτων διαστημάτων. 


46. προδεῖται Baroc. 
47. ὀρθῶς γιγνομένην στάσιν τοῦ μέλου; τὸ πλείστον 
ἫΝ. — καὶ τὴν ταύτην p. 


48—50. — Genitivum τῶν post προςῳδιῶν pro τὸ Aristoxeno restituendam esse, id quod primus coniecit 
Meursius, Meibomias probavit, nunc satis certum fit codicibus huius scriptionis, — Ceterum de iis, 


* 


qaae in hac sectione desumpta ex Aristoxeno sunt, iam supra dispatatum est ad sectt. 33-35. Deinde 


plura de suis addidit Anonymas, prorsus inutilia, quum iam supra, sectt, 33 et 34 eentineantur. 


47, Tribus locis Aristoxeni contextus ex huius scriptoris verbis hic emendatur. Primum enim | 


vocem xui post σύνθεσιν delendam csse spparet. Neque enim hoc dicere potuit Aristoxenus, id, 
quod maximum valeret ad constituendum cantum, quaerendum esse in composiltione et fortasse etiam 
in eius natura; sed illud fortasse ad totam enuntiationem referendum est, urbanitatis atque mo- 
destiae causa, ut solet, additam, et locus ita convertendas: guare id, quod maximum valet ad recte 
constituendum canium, in nulla fortasse alia re adeo cst quaerendum, quam in compositione ciusque 
proprietate. Deinde noo dubiam est, quin vox ἐπιτηδείως, alienissima ab hoc loco, eademque Meibomio 
non suspecta quidem, sed tamen difficilis visa, ex iis nata sit, quae ab hoc scriptore recte servata sunt, 
ἐπὶ τῆς λέξεως, quorum figura non ita abhorret ab illo ἐπιτηδείως, quum et littera ἃ saepe a librariis 
confasa sit cum lillera ὃ, ut docet Bastius in comm. palaeogr. pag. 711, et compendium vocis λέξις vix 
differat a simplici λὲ, de qua similitudine disserentem vide eandem Bastiuwm |. 1. pag. 802 et tab. VI, 
num. 3. Denique διαστηματικὴ κεχρῆσθαι restituendum est in locum verboram διαστήματι μχρῆοϑαι, 
quod corrigi in διαστηματιχὴ χρῆσθαι ingeniosissima coniectara iam iussit Meibomius. 

48. [lanc triplicem vocis φθόγγος definitionem iam supra legimus, sectione 21, ubi tamen pro voce 
γραφόμενος reperitar γράφων, quod, quamvis magis placeret Passivum, tamen in loco tam intricate mutare 
invitis codicibus ausus non sum. Non offenderes in duplici usu vocis φθόγγος, qaum in universum 
adhibita indicare possit quodcunque auaditur, speciatim sonum musicae idoneam, qui, at sect. 21 expo- 
situm est, constanti sibi ubique tensione a ceteris differt, similiter ac Nicomachus dicit pag. 7: Ka- 
θόλου yey φαμὲν ψόφον μὲν sivas πλῆξιν ἀέρος ἄϑρυπτον μέχρι ἀκοῆς, φϑό;)γον δὲ φωνῆς; ἐμμελοῦς ἀπλατὴ 
τάσιν. Alque ita, item adhibitis verbis xocrw; et ἰδίως de voce διάστημα Aristides dicit pag. 13: 4ιώ- 
στηήμα δὲ λέγεται διχῶς, κοινὼς καὶ ἰδίως" καὶ κοινῶς μὲν πᾶν μέγεθος, τὸ ὑπὸ τινων περάτων ὀριζομενον᾽ 
ἐδέως δὲ κατὰ μουσικὴν γίγνεται διάστημα μέγεθος φωνῆς ὑπὸ δυοῖν φϑόγγων περιγεγραμμένον. [ἰδ486 mo- 
lestiam haud exiguam affert hic locus, abi, at dicam quid de eo sentiam, verbum φθόγγος de humana 


ro 


δύ 
15. Ὁ φϑόγγος κοινῶς plo ἐστιν αὐτὸ τὸ 
ὄνομα, Wing ὁ χαρακτὴρ ὁ γραφόμενος, 
αἰτατα δὲ ἡ δύναμις αὐτοῦ τοῦ gio; 
καϑ' ἣν ὀξύν τινα ἢ βαρὺν λέγομεν, ὃν 
peg. 38, Βα. 16: Sirronwe μὲν οὖν εἰπεῖν, διοριζόμενθἑ gaye” φϑόγγος δὲ ἐστι wp 
genic meas ἐπὲ μίαν τάσιν 6 φϑόγγος ἐμμελοῦς πτῶσιρ. ἐπὶ play [oledow- mas 
so γὰρ φαίνεαι φϑόγχος εἶναι τοιοῦτος, τότε γὰρ palverae ὁ φϑόγγος εἶναι τοιοῦτος, 
οἷος ες μος νἄττισθα, ἣρμοσμένι ὅταν οἷος εἰς μέλος τάττεσϑτα ἡρμοσμένον, ὅταν 
ἐστῆναι ἐπὶ pate πάστως, φανῇ ἐστάναι [καὶ] ἐπὶ μιᾶς τάσεως. | 
: Ὃ μὲν οὖν βουιλόμιϑα λέγειν VPeicts δὲ ἔστεν οἷον "στάσις καὶ μονῇ 
ν Οἷον μονῇ τὸς καὶ τς a = aa 
τῆς φωνῆς" ἔστι δὲ τῶν ἐν μουσικῇ ὁ GOS 
γὸς τὸ ἐλάχιστον καὶ ἀδιαίρετον, ὡς μονὰς 
ἐν ἀριϑμῷ καὶ σημεῖον ἐν γραμμῇ" ἔστε δὲ 
ὁ ᾳφϑόγγος κοινὸν καπτηγόρημα ὀξύτητός τι 
χαὶ βαρύτητος. 
peg. 15. Win, WM: διάστημα Af ἐστι τὸ δ0. διάστημά ἐστε τὸ περιεχόμενον, Art 
ano div φθόγγων ὡρισμέτον μὲ τὴν αὐτὴν ὡρισμένον ὑπὸ δύο φϑόγγων ἀνομοίων τῷ 
Ndow ἐχόντων. φαίνεται ip, ὡς ving τασιι" τὸ γὰρ διάστημα φραίνεται, ὡς Tiny 
peste, διαφορά τες εἶναι τάσεων τὸ διάστῃριπη καὶ φόπος εἰπεῖν, τάσεων διαφορὰ elves καὶ ὅλος τόποῦ 


Seid, — Warba ὅταν ἡ qari 468. κοινὸς αἱ Bios p. — καὶ ὁριζόμενον Ν. --- gal 
οἱ procterca τωι φθόγγος N. 3 
oopdrow ephibet pro ἡρμοσμένον. guom uncis inclust, in Scaliger 
“ne ae acriptionis codice repporit Meibemiua, gasm vide ed 
Aristozenum pag. ΒΤ. 
49, τάσις δὲ ἔστιν οἷον τάσις pe 
50. διάστημα δὲ τὸ Β. -- wistw: διαφορά B. --- σαὶ 
6 λόγος πόπος p, — 
- 
voce hone in wodam edlibitem videtur: si verbom sliquod, velut verbum παῖς, conendo profertur, Iria 
diverse inter πε sb iis ool spectari, proletom voce illad eudjant. Primuam ταὐτὸ τὸ droga, i. e. 
solom illsd verbur neque sigoificatione cine, neque ten lone, qa Profertgr, ape 
songs, qhstenos literis + —na—«—<¢ efficitur, quem a caiusvis oli 
Guat, qai neque Graecam lioguam neque musicem artem callent. Hie 
sive sors; dicta, Delide spectori in illa voce παὶς potest 6 χαρακτὴρ ὁ γραφόμενος, 
qoe pueram, nop viram, neque eqaum, oeque quidquem slind ii cogitent, qui sonam ex iltin lite 
compaaitum andiont. onde non xovwes, ot antes, enm sp: it, aed ii 
lias eoni xa%; pectsri potest, qua cerlom acominis vel 
φϑόγγον, mud twa ἢ βαρὺν λέγομεν. — Sed nirum Ferri heec difficilis loci interpretallo, 23 
‘videant eruditiores. 
verba iam sotca legebantor sect. 59: de ceieria vide enootela ad acctt. 21 


δῦ Non multun i i in definiendo diaslemate, quod, sical bor loco, Its 
etlam sb Euclide pag I, ct s Goudentio pag. 4, τὸ περιεχόμενον ind 810 φϑόγγων cei mes 
καὶ βαρυτηι» woealur, ab A. ide, pig. 13, μέγεδας φωνῇς ὑπὸ δεοῖν ῳϑῆγγων περιγραιρόμετον, α Nico- 
mack μὰς. 2, δυυῖν φδύγγων μετολύτης͵ α Thrasyllo, teste Porphyria, pag. 266, εἰ a Bacchio, 

pag. 2, aicot hic, eorom dingoge, » Nicomacho, pi ὡδὸς ποιὰ ἀπὸ βαρυτητος εἰς δὲ 
» libr I, cop. 4. Ceternm spparet bas defi a, quippe in quibus iatervallum eooetat 


57 


δεχτιχὸς φϑόγγων ὀξυτέρων μὲν [οὔτε πέρας] demos φϑόγγωνρ ὀξυτέων μὲν τῆς 

βαρυτέρας οὔσης τῆς τῶν ὁριζουσῶν τὸ διάστημα βαρυτέρας τῶν ὁριζουσῶν τὸ διάστημα 

τάσεως. βαρυτέρων δὲ ἀνάπαλιν" διαφορὰ δέ τάσεων, βαρυτέρων δὲ τῆς ὀξυτέρας" διαφορὰ δέ 

ἐστι τῶν τάσεων τὸ μᾶλλον ἢ ἧττον τετάσϑαι. ἐστι τάσεων τὸ μᾶλλον ἢ ἧττον τετάσθαι. 
δ0. τάσεως βαρυτέρας δὲ Ῥ. et p., βαρυτέρων super- 

scriptie postremae syllabae litterie ας, B. et x. 


51. Svornua δέ ἐστε σύνταξις πλειόνων φϑόγγων ἐν τῷ τῆς φωνῆς τόπῳ ϑέσιν 
τινὰ ποιὰν ἔχουσα᾽ ἢ τὸ ἐκ πλειόνων ἢ ἑνὸς διαστήματος συνεστώς. 52. Τῶν μελῳδου-. 
μένων τρία γένη ἐστίν ἁρμονία, χρῶμα, διάτονον" ἁρμονία μέν ἐστιν, ἐν ἦ τὸ πυχνὸν 
ἡμιτονιαῖον᾽ αὕτη δέ ἐστι μονοειδής. 83. Χρώματος δὲ εἴδη tela’ πρῶτον μὲν καὶ ἐλά. 


51. ϑέσιν τὴν ποιὰν Par. B. --- ἑνὸς συστήματος Ν. --- 52. ἔστιν μονοειδής B. --- 53. πρῶτον μὲν τὸ 
ἐλάχιστον Β. 


ce “ΞΈΘἝΘΈ.Ἐ.-.. 


ὁδὸς, μεταξύτης, διαφορά, τὸ περιεχόμενον, et ipsum illad nomen διάστημα Aristoxeni rationi coa- 
venire, qui τόπον φωνῆς statuit, in caius singalis locis singuli soni positi sint, quam secundum Pytha- 
goreos intervallam sit ratio celeritatam, quibas corpora diversos sonos efficientia moveantur, unde λόγον 
intervallum esse illi dicunt, sive, ut Thraeyllus, teste Theone pag. 76, φϑόγγων πρὸς ἀλλήλους ποιὰ 
σχέσις. Cir, idem pag. 127, et Nicomachus pag. 24, et Euclidis sectio canonis, et quae rectissime 
disputavit de bac re Bojesen in harmonica scientia Graecoram pag. 46, seqq. — Verba οὔτε πέρας, 
aperte cerrupta, quam probabiliore coniectara emendare locum mihi non contigisset, in βαρυτέρας matavi, 
unde eadem saue, qase Aristoxenianis verbis inest, sententia efficitur. Attamen quam inter βαρυτέρας et 
βαρυτέρων vacillent codices, quoram duo superscriptum alteram alteri habent, genuina scriptara βαρυτέρα, - 
βαρυτέρων esse possit, αἱ in illis οὔτε πέρας ovens additamentum lateat, yuo Aristoxenianam intervalli 
definitionem , sane inconcinnitate quedam laborantem, corrigere huius scriptionis auctor stadgerit. Etenien 
si cum Aristoxeno intervallum locam sive ambitum (τόπον δεκτικόν) esse dicas, is non solam eamas 
sonos inter gravissimum et acatissimam iatervalli finem iacentes, sed illos ipsos fines simal continere 
proprie putandus est, sicut linea, inter duo puncta comprehensa, praeter omnia, quae sita inter illa sent, 
ea ipsa puncta terminantia simal continet. Itaque, quoniam intervalli ambitas omnes sonos continere. 
recte dici possit, qui quolibet ultra graviorem eius termicam iacente sono acatiores, et quolibet ultra 
acatiorem graviores sunt, in illis ovre πέρας ovons latere nonnulla verba possint, quae hanc fere senten- 
tiam contineant: ἡἥςτιγοςοῦν πέρα οὔσης. Quod si stataamas, boc quoque facilius intelligitor, car Aristo- 
xeniana verba βαρυτέρων δὲ τῆς ὀξυτέρας, quippe que in banc mutatam ab hoc scriptore intervalli defi- 
nitionem non quadrarent, matata ab eo foerint ia βαρυτέρων δὲ dvanadey. 

51. Haram systematis definitionum prior legitar etiam sect. 23; altera apud Euclidem pag. 1, Nico- 
machum pag. 8, Aristidem pag. 15. 

52—57. Ut singula, quae et his et sectionibus 24—26, de melodiae generibus et coloribus, eorumque 
variis iotervallis disputata sunt, recte intelligantur, non pauca exponenda videntar de universa hac doctrina, 
in qua magis, quam in ulla alia mosices artis parte, veteres eb hodierna ratione atque consuetadine abhor- 
rent. Etenim quum totae sonorum series, sive, ut nos dicimus, scalae, e tetrachordis componerentar, et 
tetrachordum eeset, at aiunt Bacchios pag. 7 et Aristides pag. 16, τάξις τεσσάρων φϑόγγων ἑξῆς με- 
λωδουμένων͵ sive κατὰ φύσιν χειμένων, ὧν οἱ ἄκροι πρὸς ἀλλήλους συμφωνοῦσε κατὰ τὸ διὰ τεσσάρων, medii 
duo tetrachordorum soni, dum extremi eandem illam intervalli diatessaron rationem semper servant, varios, 
modo acatiores modo graviores tensiones accipiendo tria melodiae genera efficiebant, primam diatonon, 
quod, a graviin acutam, semitonium et tonum et tonum habet, alteram chromaticum, quod per duo singula 
semitonia et triemitonium, denique tertium enarmonium, quod per duas singules dieses et ditonum a 
gravi in scatam progrediebatar. Diesis enim est dimidiom semitonii, sive quarta pars toni. Quodsi hoc 
minimum, ab bodiernee musices usa omnino abhorrens intervallum praescripta τ notae simplici cruce ( x ) 
indicatur, hunc in modum tria ille melodiae genera notis exprimuntur: 
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χιστον τὸ μαλαχὸν καλούμενον, ἐν ᾧ τὸ πυχνὸν τριῶν ἐστι διέσεων ἐναρμονίων [ἀεὶ] 
μεῖον δωδεκατημορίῳ τόνου" δεύτερον δὲ τὸ ἡμιόλιον καλούμενον᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὲν ἐν ᾧ τὸ 
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Haec igitar exposita sunt ab hoc scriptore, sect. 25, ubi in diatono alterum καὶ τόνον parvalis litteris, 
quippe librariorum culpa in codicibus omissum, contextui inserere debeham; deinde in chromatico, si, at 
in ceteris, unius tetrachordi intervalla scriptor enamerare voloil, pro voce μεταξύ scribendum ei erat μετὰ 
᾿ταῦτα, Ceterum non oliter rem exponunt Euclides pag. 3, Nicomachus pag. 15—16, Gaudentius 
pag. 5—6, Aristides pag. 18, Bacchias pag. 6, Theo Smyrnaeus pag. 84—87, apud quos, quae 
praeterea ex hac doctrina nomina reperiuntur, quam eadem ab hoc scriptore passim adbibeantar, breviter 
hic afferenda sant. Extremi enim tetrachordorum soni et proslambanomenos » qoum in omnibus generibus 
eandem semper tensionem leneant, ἑστῶτες plerumqae vocantur, sive, at ab Aristoxeno Pag: 22 et pag. 24 
ἠρεμοῦντες et ἀκίνητοι et μένοντες, sive, ut ab Al ypio pag. 2, ἀχλενεῖς, latine immobdiles, sive stabiles, sive 
statuti, quibus vocibus atitur Boethius. Eos, ut a ceteris facile distinguerentar, maioribus notis scripsi ; 
qui enim minoribus expreesi sunt, quum diversos pro diversis generibas accipiant tensiones, a veteribus 
xevovpevos plerumque vocantar, sive φερόμενοι, ut a Bacchio pag. 8 et 9, ab Euclide pag. 39, ab Ari- 
stide pag. 12: Alypius κχεχλιμένους eos vocat, Boethius mobiles. Porro πυκνόν dicitur intervallam, quod, 
compositam e duobas gravioribus tetrachordi intervallis, minus spatiam tertio sive acutissimo replet. Ari- 
stoxenus, pag. 50: muxvoy δὲ λεγέσϑω μέχρε τούτοι,, ἕως ὧν ἐν τετραχόρδῳ διὰ τεσσάρων συμφωνούντων τῶν 
ἄχρων τὰ δύο διαστήματα συντεϑέντα τοῦ ἑνὸς ἐλάττω τόπον κατέχει, Cir. idem pag. 24, Bacchius pag. 6., 
huius scriptionis sect. 566. Itaque πυκνόν in chromatico genere unius toni, in enarmonio semitonii interval- 
lum continet, in diatono non exstat: in eo enim bina tetrachordoram intervalla graviora triemitonium effi- 
ciant, quod maics est terlio, unde Euclides pag. 7 dicit: διάτονον ov μετέχει πυχνοῦ, Bacchius pag.7: 
τὸ μέντοι διάτονον καϑ' ἡμὰς οὐ μελῳδεῖται ἐν πυχνοῦ τάξει. Ternos igitar telrachordorum sonos, guibus 
πυκνά efficiantar, ancis coniunxi; quorum gravissimos quosque βαρυπύκνους vocatos, littera β signavi; atque 
iidem sunt immobiles sive ἱστῶτες: qui vero immobilium restant non signati, quippe qui non tangant 
πυκνόν, ἄπυκνοι a veleribus vocali sunt, proslambanomenos, nete synemmenon et nete byperbolaeon: deinde 
qui acutiores tov πυκνοῦ fines efficientes ὀξύπυκνοι vocati sunt, eos littera ὁ signavi, denique intermedios, 
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Ruxvov ἡμειτονίου ἐστὶ χαὶ διέσεως évaguoviov’ τρίτον τὸ σύντονον καλούμενον, ἐν ᾧ τὸ 
‘ € / , ’ Υ̓ ’ ~ Q a, 4 
πυχνὸν nurtomoy ἐστι. 54. Διατόνου δὲ εἴδη δύο" πρῶτον μὲν καὶ ἐλάχιστον τὸ μαλα- 
κὸν καλούμενον" τοῦτο δ᾽ ἐστὶν, ἐν ᾧ τὸ μὲν ὑπ[ο]άτης καὶ παρυπαάτης ἡμιτονιαῖον, τὸ δὲ παρῦπά- 
τῆς χαὶ λιχανοῦ ἐννέα δωδεχατημορίων ἀσύνϑετον λαμβανομένων. δεύτερον δὲ τὸ σύν- 


53, ἡμιτόνιόν ἐστι καὶ διέσεως p. x. B. --- δ4. διὰ τοῦτο δὲ εἴδη δύο p. --- τὸ μὲν ἀπὸ ὑπάτης Par. B. 
ὑπατῆς καὶ χαλινοὺ B. 


μεσοπύκνους vocatos, littera μ. Ceteram genus chromaticum χρῶμα, et genus enarmoniam ἁρμονία pleram- 
que vocantar, at sect. 62; Euclid. pag. 3: Γένη δέ ἐστι τρία, διάτονον, χρῶμα, ἁρμονία, Est igitar genus, 
ut Eaclides dicit pag. 1, rosa τεσσάρων φϑοόγγων διαίρεσις, sive, ut Aristides pag. 18, ποιὰ τετραχόρδου 
διαίρεσις, cui definitioni Gaudentius pag. 5 addit: καὶ διάθεσις, sive secandam Ptolemaeam, lib. I, 
c. 12, ποιὰ σχέσις πρὸς ἀλλήλους τῶν συντιϑέντων φθόγγων τὴν διὰ τεσσάρων συμφωνίαν' atque diatonum 
quidem genus nomen suam accepit, quie, ut sect. 26 dicitar, ex integris toni intervallis maximam partem 
constat; cfr. Nicomachus pag. 25: καὶ ἐκ τούτου ye διατονιχὸν καλεῖται, ἐκ τοῦ προχωρεῖν διὰ τῶν τόνων 
αὐτὸ μονώτατον τῶν allay’ Aristid. Ρ. IIL. διάτονον δὲ καλεῖται διότι πεπύκνωται τοῖς τόνοις κατὰ τὰ 
διαστήματα ἀῤῥενωπὸν δ᾽ ἐστὶ καὶ αὐστηρότερον. Boethias, libr. I, cap. 21: ideogue vocatur diatonicum, 
quasi quod per tonum ac per ἴοπιιπι progrediatur. Enarmonii vero generis nomen hunc in modam Ari- 
stides derivat pag. 111: τὸ δ᾽ ἐναρμόνιον, διὰ τὸ ἐν τῇ tow [δὲ]ήρμοσμένου τελείᾳ διαστάσει λαμβάνεσθαι" 
οὔτε γὰρ διτόνου πλέον, οὔτε διέσεως ἔλαττον ἐδέχετο κατὰ αἴσϑησιν λαβεῖν τὰ διαστήματα" διεγερτικὸν δ᾽ ἐστὶ 
τοῦτο καὶ ἥπιον' οἱ p. 18: ἁρμονία μὲν οὖν καλεῖται τὸ τοῖς μικροτάτοις πλεονάσαν διαστήμασιν, ἀπὸ τοῦ συνηρ-᾿ 
μόσϑαι, haec de ceteris duobas adiiciens: διάτονον δὲ τὸ τόνοις (ita recte pro τοῖς τόνοις cod. Lips.) πλεονάζον, 
ἐπειδὴ σφοδρότερον ἥ φωνὴ κατ᾽ αὐτὸ διατείνεται᾽ χρῶμα δὲ τὸ δι᾿ ἡμιτονίων συντεινόμενον" ὡς γὰρ τὸ μεταξὺ λευκοῦ 
καὶ μέλανος χρῶμα καλεῖται, οὕτω καὶ τὸ διὰ μέσων ἀμφοῖν ϑεωρούμενον χρῶμα προςείρηται. 1ἰδ48ς, qaum medium 
inter cetera positum, atrumque attingat, παρὰ τὸ χρώζειν αὐτὸ τὰ λοιπὰ διαστήματα (i.e. συστημάτων διαιρέσεις) 
derivare nomen eios videtur Aristides pag. 111, qaem exscripsit huios scriptionis auctor sect. 26; quid 
vero sequentibus verbis αὐτὸ δὲ μὴ δεῖσθαί τινος ἐκείνων, quae et ipsa ex Aristide desumpta sunt, indice- 
tur, non satis liquet. Cum antecedentibus vero: παρὰ to τεεράφϑαι πὼς ἐκ τοῦ διατονικοῦ conferti possunt 
quee Boethias dicit 1.}.: Chroma autem, quod dicitur color, quasi iam ab huiusmodi intentione (i.e. 
a diatonica) prima mutatio. 

Haec de generibus dicenda erant ad explicandas sectiones 25 et 26. Sequitar doctrina de coloribus, 
tractata ab hoc scriptore, secundum Aristoxenianam ralionem, sectt. 52—57, coll. sect. 24. Etenim Ari- 
stoxenus (pag. 24—27 et pag 50—51) tribus illis modo explicatis generibus alias tres tetrachordi di- 
visiones addit, qaarum doas chromatico, unam diatonico generi adscribit, at illius tres, haios duae species 
(εἴδη γενῶν) efficiantar, χρόαι sive χροιαί (colores) pleramque vocatae. Cfr. Euclid. pag. 10: χρόα δέ 
ἐστε γένους εἰδικὴ διαίρεσις, Eandem rem tractant Geadentius pcg. 5—6 et Aristides pag. 19 —21 
et Ptolemaeus lib. I, c.12. fam vero, at statim intelligatar, qaae in buius scriptionis sectt. 52 —57 
recle scripta reperiantar, quae librariorum erroribus depravata, tabalam horam coloram hic addo, ubi, toto 
diatessaron intervallo in triginta partes i. e. toni uncias distributo, qaaterni cuiusque tetrachordi soni pro 
diversis coloribas sao quisqae loco positi sunt. ‘ Cfr. Eaclid. 1.1, φαΐ eadem toni in duodecim partes 
divisione utitur, qaum Aristides ]. ]., et Ptolemaeus 1. |. ne in chromate hemioljo dimidium eiusmodi 
partis ponere cogantur, qaatuor et viginti partes tono, et sexaginta ideo toti diatessaron intervallo trihaant. 
Quas praeterea huic tabalae ancis saperscriptos numeros adieci, iis intervalla sonoram aut vicinoram inter 
se, aut spissam (<vxror) efficientium toni partibas exprimantar. Denique io infima buius tabulae parte 
ambitus parypatarum et lichanoram ad explicandam sectionem 57 descripti sunt. In his igitar coloribas 
alia praeter semilonium et quartam toni partem intervalla tono minora reperiontar, quoram illad, quod 
tertiam toni partem continet diesis -chromatica vocatar, quam quartama toni partem vox δίεσις vel nude 
posita indicet, vel additis vocibus ἐναρμόνεος vel τεταρτήμόριος (Euclid. pag. 10) vel ἐλαχίστη (sect. 57); 
est enim, at Aristoxenas dicit pag. 47, πάντων τῶν μελωδουμένων ἐλάχιστον. Tam vero, abi com hac 
tabola ea comparaveris, quae ab hoc scriptore de bis coloribus dicoutar, primam recte descriptam repe- 
ries harmoniam sectt. 25 et 52; atque haec, quam eadem semper intervalla tenens, diversos colores non 
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tovoy καλούμενον, ἕν @ τὸ μὲν[ὑπὸ] ὑπάτης καὶ παρυπάτης διάστημα ἡμιτονιαῖόν ἐστι, 
τὸ δέ παρυπάτης χαὶ λιχανοῦ τονιαῖον. 55. Ἡ δὲ [ἁρμονιχὴ] ἁρμονία, ὡς φαμεν, μονοειδὴς 
54. ἀπὸ ὑπάτης (altero loco) N, p. x. B. -- καὶ τὸ παρυπάτης N, Ῥ. π. Β. --- παρυπάτης καὶ χαλινοῦ 8, 


habeat, μονοειδής vocator sect. 52 et sect. 55, ubi ἁρμονία scribendam esse pro ἁρμονεκή, apparet. Se- 
quitar chromatici generis primus color, cuius spissam e duabus chromaticis diesibus sive tertiis toni par- 
tibus constat, unde sect. 53, ne incorrectum reliaquerem locum, vocem ἀεὶ in μεῖον matavi, ut sensus esset: 
spiasum huius coloris daodecima toni parte minus est tribus enarmoniis diesibas, sive quartis toni partibas; 
nam }— ἡ = ἢ. Secunda chromatici geueris species, sesquialtera vocata, quia dimidio maiora intervalla 
eius enarmoniie intervallis sant, recte describitur sect. 53, ubi spissum eius semitoniam cam qaarta toni 
parte contiuvere dicitur. Minus acurate descriptus est tertius chromaticus color, qui, ab Euclide et Ari- 
stoxeno et aliis τονιαῖος propter spissi ambitum dictus, σύντονος ab hoc scriptore et Gaudentio pag. 17. 
vocator; neque enim totam spissum sed utrumque spissi intervallum semitonii habere inaguitadinem dici 
debebat. Deinde quae de molli diatono dicantor librariorum erroribas matilata ad exemplam eorum restitai, 
quae de syntono diatono recte servata sant. Utram vero scribendam utruque loco sit τὸ μὲν ὑπάπης, quod 
ut verborum nexui magis aptam exbibui, an τὸ μὲν ἀπὸ ὑπάτης, quod maiore sane nititar codicum aucto- 
ritate, difficilior quam atilior est quaestio. Postremo sect. 57 cum Aristoxeno (pag. 22 et 23 et 51) et 
cum Eaclide (pag. 10) recte dicuntor quatuor his sex coloribus parypatae effici et sex lichani; atque - 
hos toni, illas dieseos enarmoniae intervallo contineri ex infima tabulae linea facile apparet. 
Haec ad emendanda et intelligenda ea, quae de generibus et coloribas ab hoc scriptore dicuntur, sane 
sufficiunt, neque tamen ad eam difticultatem, quae in ipsa re posita est, expediendem. Recte enim quaeres 
et vehementer mirabere, qui tandem fieri potuerit, αἱ Graeci homines, qui in omnibus ceteris artibus uata- 
ram sequi et ipsi didicerint et omnem posteritatem edocuerint, adeo sibi non constarent, ut diatonicam sca- 
‘Jam, ab ipsa natara bomano generi traditam in foedissima illa intervalla discerperent, quibos sudientiam 
aures misere laceratas non esse quis crediderit? Itaque, ul quae mea de bac re sit sententia exponam, 
primam prorsus mittamas miram illam de coloribus doctrinam, et in sola tria genera inquiramus, qase sant 
diatonum, chromaticom, enarmonium. Memorabilem de iuventione. enarmonii generis narrationem tradit 
Platarchas in libro de musica cap. 11, quem Jocom primes recte explicavit et ad illastrandam doctrinam 
de generibus adhibuit Carolos Burneius. Vide librum eius inscriptum General history of masic, Tom. I. 
pag. 34, seqq., vel I. I. Eschenburgi vernaculam versionem eius partis operis Burneiani, qase veterem 
musicam continet, pag. 28— 46. Atque hoc Platarchi loco, quamvis perobecura nonnulla contineat, hoe 
anum tamen aperte probator, genus enarmonium non quaternis tetrachordoram sonis primitus compositem 
faisse, sed ternis, quibus pestero demum tempore quartus sonus interpositas sit. Primam enim haec ille 
dicit: Ὄλυμπος δὲ, ὡς ᾿Αριστόξενός φησιν, ὑπολαμβάνεται ὑπὸ τῶν μουσιχὼν τοῦ éraguovloy γένους εὑρετὴς 
γεγενῆσθαι τὰ γὰρ πρὸ ἐκεένου πάντα διάτονα καὶ χρωματικὰ ἤν. Ὑπονοοῦσι δὲ, τὴν εὕρεσιν τοιαύτην τινὰ 
γενέσθαι ἀναστρεφόμενον τὸν Ὄλυμπον ἐν τῷ διατόνῳ, καὶ διαβιβάζοντα τὸ μέλος πολλάκις ἐπὶ τὴν διάτονον 
παρυπάτην, τοτὲ μὲν ἀπὸ τῆς παραμέσης, τοτὲ δ᾽ ἀπὸ τῆς μέσης, καὶ παραβαίνοντα τὴν διάτονον λεχανὸν, κατα-- 
μαθεῖν τὸ κάλλος τοῦ ἥϑους͵ καὶ oitw τὸ ἐχ τῆς ἀναλογίας συνεστηκὸς οὐστήμα θαυμάσαντα καὶ ἀποδεξάμενον, 
ἐν τούτῳ ποιεῖν ἐπὶ τοῦ 4Ζωρίον τόνον" οἵτε γὰρ τῶν τοῦ διατόνον ἰδίων͵ οὔτε τῶν τοῦ χρώματος ἄπτεσθαι, 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν τῆς ἁρμονίας" εἶναι δ᾽ αὐτῷ τὰ πρῶτα τῶν ἐναρμονίων τοιαῦτα. Τιϑέασι γὰρ τούτων πρῶτον τὸν 
σπονδεῖον, ἐν ᾧ οὐδεμία τῶν διαιρέσεων τὸ ἴδιον ἐμφαίνει. Cuius loci extrema verbs (cetera enim nullam 
difficaltatem movent) sic converto: ΜΔίφμο hoc fuit εἰ origo enarmoniarum melodiarum; carum enim anti- 
quissimam ponunt cam, quae vocatur spondeus, in quo nulla diversarum tetrachordi divisionum proprium 
suum sensibus offert, i.e. nulli alii, nisi omnibue gencribus communes soni audiuntur. Etenim Olympus 
(remotissimoram temporum musicus, de quo vide, quae supra allata sunt pag. 34 et 35) enarmoniom genus 
ita ὁ diatonico invenisse ab Aristoxeno dicitar, nt tertio tetrachordi sono, qui est lichanus, omisso, ceteros 
tres tantam caneret; itaque quom io tetrachordo e — ὃ, qaod has per tria genera divisiones habet: 
diatonicam: | chromaticam : enarmoniam : 
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ὑπάρχει. 56. Πυκχνὸν δέ ἐστι τὸ ἐκ δύο διαστημάτων περιεχόμενον ἐλαττόνων τοῦ χατα- 
λειπομένου διαστήματος εἰς τὴν διὰ τεσσάρων συμφωνίαν. 57. ᾿Εν δὲ τοῖς εἰρημένοις γέ. 


solos sonos e — f — a caneret, recte ἃ Plutarcho dicitur neque diatonici neque chromatici neque enar- 
monii propriam ullum sonam adhibvisse, sed eos tantum, qai tribus his generibus communes sunt. Quodsi 
usum faisse Olympum statuas vetustissimo illo septem chordaram systemate, sive, αἱ Nicomachus dicit 
pag. 20. τῇ ἀρχαεοτρόπῳ λύρᾳ, τοῦτ᾽ ἔστε τῇ ixtaxopdw, κατὰ συναφὴν ἐκ δύο τετραχόρδων συνεστώση, cui 
haec erant sonoruam nomina et rationes, ut ex eiusdem Nicomachi pag. 6 et 7 iatelligitur: 


Hypate 
Parypate 
Lichanus 
Paramese 
Paranete 


Mese 
Nete 


sic fere, omissis sonis g et c, modo a mese a modo a paramese ὅ transiens ad parypaten / et ad neten d 
tibiis suis ille cecinit: 


|__| 
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In Dorio autem systemate, quod e duobus disiunctis tetrachordis compositam est, haec efficitar Olympi 
scala, quam naturse ompino convenire ‘inde colliges, quod aeque facile ei ac diatonicae plariam vocam 
concentus adaptari potest, at ex hoc utriusque scalae exemplo intelliges : 


Ita haic Olympi enarmoniae scalae nihil absoni inest, neque potest dubilari, quin ii, quos continet, soni 
veteribus interdum sofficere potaerint ad eiusmodi melodias componendas, qualis haec est: 
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νεσι λεχανοὶ μέν elosy ἕξ, παρυπάται δὲ τέσσαρες" λιχανοῦ δέ ἐστιν ὁ σύμπας τύπος, ἐν 
ᾧ κινεῖται, τονιαῖος᾽ ὁ δὲ τῆς παρυπάτης τόπος διέσεως ἐλαχίστης. 


᾿ 


Atque haec cantica (quibus, at ε Platarchi verbis modo allatis apparet Spondeie nomen erat) quam ter- 
nos tantam in singulis tetrachordis sonos haberent, τρίχορδα ab eodem vocantur cap. 18: οὐδὲ ds ἄγνοιαν 
of net Ὄλυμπον καὶ Τέρπανδρον καὶ οἱ ἀκολουθήσαντες τὴ τούτων προαιρέσει, περιεῖλον τὴν πολυχορδίαν τε 
καὶ ποικιλίαν. Μαρτυρεῖ your τὰ Ὀλύμπον τε καὶ Τιρπάνδρου ποιήματα καὶ τῶν τούτοις ὁμοιοτρόπων παν- 
των τρίχορδα γὰρ ὄντα καὶ ania διαφέρει τῶν ποικίλων καὶ πολυχόρδων, ὡς μηδένα δύνασθαι μιμήσασθαι 
τὸν Ὀλύμπου τρόπον, ὑστερίζειν δὲ τούτους ἐν τῷ πολυχόρδω τε καὶ πολυτρόπῳ καταγινομένους. Quae vero 
cap. 11, verbis supra allatis, Ploterchus statim addit: εἰ μή τις εἰς τὸν συντονώτερον σπονδειασμὸν βλέπων 
αὐτὸ τοῦτο διάτονον εἰναὶ ἀπεικάση" δῆλον δ᾽ ὅτι καὶ ψεῦδος καὶ ἐκμελὲς ϑήσει ὁ τοιοῦτο τιθείς ψεῦδος μὲν, 
Ore διέσει Ἰλλατόν ἐστι τόνου τοῦ περὶ τὸν ἡγεμόνα κειμένου" ἐκμελὲς δὲ, ὅτε καὶ εἴ τις ἐν τὴ τοῦ tomaloy ὃν-- 
ψάμει τιθείη τὸ τοῦ συντονωτέρου σπονδειασμοῦ ἴδιον, συμβαίνοι ἂν δύο ἑξῆς τέθεσϑαι διάτονα (corr. ϑίτονα)͵ 
τὸ μὲν ἀσύνθετον, τὸ δὲ σύνθετον, refatationem eorum continere videntar, qui illam Olympi scalam diato- 
nicam esse putent; sed tam obscura vel corrupta fortassc sunt, at, quae iis indicetar enacleare nemini ad- 
hec contigerit. Deinde sic ille pergit: 71ὺ γὰρ ἐν ταὶς μέσαις ἐναρμόνιον πυκνὸν, ᾧ νῦν χρῶνται, οὐ ϑοκεὶ 
τοῦ ποιητοῦ sivas’ ῥᾳδιον δ᾽ ἐστὶ συνιδεῖν p day τις ἀρχαϊκῶς τενος αὐλοῦντος ἀκούση" ἀσύνθετον γὰρ βούλεται 
εἶναε καὶ τὸ ἐν ταὶς μέσαις ἡμιτονιον' τὰ μὲν οὖν πρῶτα τῶν ἐναρμονίων τοιαῦτα" quibus verbis, quamvis 
propter antecedentium obscaritatem non liqueat, quid sit ἐν ταῖς μέσαις, hoc tamen iterum sine dubio indi- 
eatar, Olympom, et qui posterioribas temporibus melodias eius canebaat, ternos tantum sonos enarmoniis 
tetrachordis tribuisse, neque semitonia in binas dieses divisisse; id quod postea factam esse Platarchas, 
ita pergens dicit: uv ὕστερον δὲ τὸ ἡμιτόνιον διῃρέϑη, ἔν τε τοῖς «Τυδίοις καὶ ἐν τοῖς Φρυγίοις" φαίνεται δ᾽ Ὄλυμ»- 
πος αὐξήσας μουσικὴν, τῷ ἀγένητον τι καὶ ἀγνοούμενον ὑπὸ τῶν ἕμπροσϑεν εἰςαγαγεῖν, καὶ ἀρχηγὸς γενέσϑαι 
τῆς ᾿Ελληνικῆς καὶ καλῆς μουσικῆς. Nam quod in hodiernis melodiis non raro reperitar, ut pro 


canatar: 


Se 
= == —j ror 


id veteres quoque in parypatis et hypatis, vel paramesis et tritis sese excipientibus videntar fecisse, at - 
pro simplici enarmonia melodia, qualis est 


Qoae ratio ubi increbait, facile fieri potuit, at brevem illam hypatis et parypatis interpositem sonnm, quo 
transitus inter eas efficeretur, paullo acutiorem facerent, et haec inde recentior cnarmonia scala e vetere 
illa Olympiana evaderet: 
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Atque haec sane erat depravatio veteris simplicis musices, cuius simile sliqaid non raro hodie audire a 
cantoribus et cantricibus cogimur, quam vicinos welodiae sonos interiacentibns voce permeandis coniungunt. 
Itaque quae diatonica tetrachorda hos habebant sonos: paramesca, triten, paraneten, netea, omissa 
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ab Olympo paranete, his tantom utebantur: paramese, trite, nete. Deinde vero interiectas intra para- 
mesen et Iriten sonus ipse trites nomen accepit, unde quae trite et diatonici et Olympiani generis fuerat, 
paranete vocabatar, αἱ recentioris enarmonii chordae iisdem quibus diatonici signarentur: paramese, 
trite, paranete, mese. Ita qui de recentiore enarmonio cogilans vetus describit, recte dicere potest, 
veteres ia Olympianis spondéis tritis abstinuisse, id quod Plutarchus fecit cap. 19: Ὅτι δὲ of παλαιοὶ 
ov δὲ ἄγνοιαν ἀπείχοντο τῆς τρέτης ἐν τῷ σπονδειάζοντε τρόπῳ φανερὸν ποιεῖ ἡ ἐν τῇ κρούσει γινομένη χρῆ- 
σις -- ἀλλὰ δῆλον ὅτι τὸ τοῦ κάλλους ἤϑος, ὃ γίνεται ἐν τῷ σπονδειαχῷ τρόπῳ διὰ τὴν τῆς τρίτης ἐξαίρεσιν, 
τοῦτ᾽ ἦν τὸ τὴν αἴσθησιν αὐτῶν énayor ini τὸ διαβιβάζειν τὸ μέλος ἐπὶ τὴν παρανήτην. 

His ita, praeeante Burneio, de enarmonii generis inventione et usu constitntis, dicendum est de chro- 
mate, quod similem illi originem, sed eam ad illud rationem habere, quae est inter duram et mollem sca- 
lam, ex iis intelligetar, quae de modis sive tropis disputata a me pag. 38 sunt, nbi e quinque illis et vete- 
ribus et christianae ecclesiae usitatis modis Dorium et Hypodorium molles, Lydiam et Hypophrygiam 
doros, Phrygiam intermedium inter duros et molles esse exposui. Alque Dorius quidem et Hypodorius, 
quippe quorem tetrachorda semitonium in gravi habent, vere Graeci modi sant, ceteri, ut ex aliis inter- 
valli diatessaron figaris nati, barbari. Jtaque enarmonium genus (e — f — a), e Dorio tetrachordo (e — f 
— g — 4) natum, Graecam sive molle est melodiae genus; iam si, quod Olympus in Dorio fecit, id 
in barbaris illis tetrachordis (ce — d — e — f, vel d — e — f — g) factam est, at tertius sonus omitte- 
retar, melodia evasit, quae mediom sonam semitonio acutiorem quam illa enarmonia haberct. Rem facile 
ex hac tabula intelliges, abi Olympianae e Doria scala natae harmoniae opposita ea scala est, quae iisdem 
gradibus omissis e Lydia vel Hypopbrygia vel Phrygia evadit; hae enim tres in iis tantam sonis inter se 
differant, qui, ubi ad Olympiani enarmonii exemplam τρέχορδοε illae canuntar, excidunt; id quod ut in 
oculos cadat, ut enarmonise scalae Doriam, ita chromaticae omnes illas tres adiicio. 


Eaarmoninm genus natom Chromaticum genus natum 
e Doria scala: e barbara scala: 


Cai chromatico generi eam ad efiarmonium genus rationem esse, qua dura sive barbara ecala a molli sive 
Graeca differt, facile colligas, οἱ quod enarmoniae melodiae exemplum supra finxi, id in chromaticam genus 
convertas: 


Lg ee , ἂμ ᾿ as Tt A as a 
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Itaque quam e molli diatonica scala originem enarmonio generi Platarchus tribuit, ut, τρέχορδον primitas, 
postea demam in tetrachordum depravatam sit, eam e dura diatonica scala tribuendam chromati esse puto, 
itidem primitas trichordo; atque ex hoc vetusto chromate, interpositie τῷ πυκνῷ iniermediis sonis (quos 
durchgehende Noten vernacule vocamus,) hoc recens chromaticam genus natam esee: 


Non inatile erit, quum quae ad exponeudam meam de generibus sentenliam adbuc attuli exempla disiun- 
ctis tetrachurdis constiterint, alia afferre, quae coniuncta tetrachorda com proslambsnomeno contineant. 
Itaque Hypodoriam, i. 6. hodiernam mollem scalam in genere enarmonio, et Hypophrygiam, i. e. hodier- 
nam Mixolydiam, in genere chromatico, in eandem, quo facilius comparari inter se possint, tensionem re- 
dactas appono: 


Enarmoniam 
veltustum: 


Enar- 
monium 
recens: 


Chromaticom | 
vetustum : 


Jam vero ex iis, quae de origine et usa generam disputata bic sunt, primnm consentaneam videtar 
esse, quod chromaticum genos non valde probatum fuit Graecis, quippe quod esset barbarum et a dignitate 
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atque severitate Doriae scalae abhorrens, unde ἥδιστον χαὶ γοερὸν ab Aristide p. 121 et ab hoc scriptore 
sect, 26 vocatur. Cfr. Theo Smyru. p. 87. Ttaqae ant raro aut nanquam adhibitam est in tragoedia, 
auctore Plutarcho, cap. 20: τῷ γὰρ χρωματεκῷ γένει καὶ τῷ ῥυβμῷ τραγῳδία μὲν οὐδέπω καὶ τήμερον “έχρη- 
ται, elsi alio loco, Sympos. III, 1, de Agathone dicit, ὃν πρῶτον εἰς τραγῳδίαν φασὶν ἐμβαλεῖν καὶ ὑπο- 
μῖξαι τὸ χρωματιχόν. Cfr. Aristoxenas pag. 23, qui chromatici generis stadiosos masicos vituperat, ad- 
dens: τούτου δ᾽ αἴτιον τὸ βούλεσθαι γλυκαίνειν ἀεί, Deinde bene nanc inter se conciliari possant diversa 
veterum de enarmonio genere iudicia atque testimonia. Ubi enim antiquissimam et pulcherrimum omniam 
generum illud vocatur, de vetere harmonia, ab Olympo inventa, cogitandum est. Cfr. Aristoxenas 
pag. 23: Ὅτι δ᾽ ἔστι τις μελοποιῖα διτόνου λιχανοῦ δεομένη, καὶ οὐχὶ φαυλοτάτη vey alla σχεδὸν 7 καλλίστη, 
τοῖς μὲν πολλοῖς τῶν vey ἁπτομένων μουσικῆς οὐ πάνυ εὐδηλὸν ἐστι" γένοιτο μέντ᾽ ὧν ἐπαχϑεῖσιν αὐτοῖς" τοὶς 
δὲ συνεεϑισμένοις τῶν ἀρχαϊκῶν τρόπων, τοὶς τε πρώτοις xed τοῖς δευτέροις, ἱκανῶς δῆλον ἔστι τὸ λεγόμενον. 
Item pag. 2 dicit: Tovg μὲν οὖν ἔμπροσϑεν ἁρμονικοὺὶς εἶναι βούλεσθαι μόνον, (αὑτῆς γὰρ τῆς ἁρμονίας 
ἥπτοντο μόνον᾽ τῶν δ᾽ ἄλλων γενῶν οὐδεμίαν πώποτε ἔννοιαν εἶχον) σημεῖον δέ; "ta γὰρ διαγράμματα αὑτοὶς τῶν 
ἁρμονιῶν ἔκκειται μόνον συστημάτων" διατόνων δὲ 1 χρωματικὼν οὐδεὶς πώποτ᾽ ἑώρακε" qaem locum spectans 
Plutarchas dicit cap. 34: οὔτε περὲ χρώματος, οὔτε περὶ διατόνου of πρὸ ἡμῶν (quasi de sao tempore 
loquatur) ἐπεσχόπουν, ἀλλὰ περὶ μόνου τοῦ ἐναρμονίου, Haec igitur de vetere et palchra harmonia dicta 
sant, 4086 hoc ipso nomine propler pracslantiam, quasi ἁρμονία κατ᾿ ἐξοχήν vocata est, at dicit Aristo- 
xenus teste Theone pag. 88: Kalsicdau δέ φησιν A ρθεστόξενος τοῦτο τὸ προειρημένον γένος ἁρμονίαν, 
διὰ τὸ εἶναι ἄριστον, ἐπενεγκάμενον τοῦ παντὸς ἡρμοσμένον τὴν προςηγορίέαν, Cir. Aristidis locus pag. 11], 
supra laadatus pag. ὅ9. Quae vero statim Theo addit: ἔστε δὲ ducuedwdntotatoy καὶ, ὡς ἐκεῖνός φησι, φιλο- 
τέχνον, καὶ πολλῆς δεόμενον συνηθείας, ὅϑεν οὐδ᾽ εἰς χρῆσιν ὁᾳδίως ἔρχεται, quippe quae priori illi de har- 
monia sententiae omnino contraria sint, in posterioram temporum barmoniaw, interposita primo iptervallo 
diesi depravatam, aperte tendunt. Quod recens enarmoniam genus spectans Aristoxenas haec dicit de 
generihus pag. 19: Πρῶτον μὲν οὖν χαὶ πρεσβύτατον αὐτῶν θετέον τὸ διάτονον᾽ πρῶτόν τε αὐτοῦ ἡ τοῦ ἀν-- 
ϑρώπου φύσις προτυγχάνει" δεύτερον δὲ τὸ χρωματιχόν" τρίτον δὲ καὶ ἀνώτατον τὸ ἐναρμόνιον" τελευταίῳ γὰρ 
αὐτῷ καὶ μόλις μετὰ πολλοῦ πόνον συνεθίζεται ἡ αἴσϑησις" εἰ similiter Aristides pag. 19: τούτων δὲ φυ- 
σικώτερον μέν ἐστε τὸ ductorov’ πᾶσι γάρ, καὶ τοῖς ἀπαιδεύτοις παντάπασι μελῳδητὸν ἐστε" τεχνικώτερον δὲ τὸ 
χρώμα" παρὰ γὰρ μόνοις μελῳδεῖται τοῖς πεπαιδευμένοις" ἀχριβέστερον δὲ τὸ ἐναρμόνιον" παρὰ yap τοῖς ἐμφα-- 
γεστάτοις ἐν μουσικὴ τετύχηκε παραδοχῆς" τοῖς δὲ πολλοῖς ἐστιν ἀδύνατον ὅϑεν ἀπέγνωσάν τινὲς τὴν κατὰ 
dleow μελῳδίαν, διὰ τὴν αὐτῶν ἀσϑένειαν καὶ παντελῶς ἀμελώδητον εἶναι τὸ διάστημα ὑπολαβόντες" quem ex- 
ecripsit Manuel Bryennius pag. 387, haec de enarmonio ex Aristoxeno adiiciens: φιλότεχνον γὰρ καὶ 
πολλῆς δεόμενον συνηϑείας. Neque aliter Gaudentius pag. 6 dicit de diatonico genere: Τοῦτο γὰρ μόνον 
τῶν τριῶν γενὼν ἐπίπαν ἐστὶ τὸ νυνὶ μελῳδούμενον" τῶν δὲ λοιπὼν δυοῖν ἡ χρῆσις ἐκλελοιπέναι κινδυνεύει. 

Restat, at de coloribus dicatur. Quae doctrina ut recte intelligi possit, nonnulla de intervalloram ra- 
tionibus, quas acusticas hodie vocamus, earumque apad veteres usu praemittenda sant. Notissima est res, 
consonantia iotervalla octavae, quintae, quartae, tertiae, his longitadinibus chordaram, ceterum inter se 
aequaliam, effici: 


quibus rationibas, in unias octavae ambilum redactis 


1 4 5 2 1 
totius diatonicae sealae rationes reperiuntur; id quod duplici modo fieri potest. Etenim si tertiae inter- 
valli ratio (1 : $) ad constitaendas rationes sonorum e et a et ἢ hunc in modom adhibetar 


haec efficitar diatonica scala: 
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ubi qui cuique sonv subscripti sunt nomeri rationem ejus sd primum Ἂς, qui superscripti sant, rationem ad 
praecedentem graviorem indicant. Quam rationem, quum hodie pleramque a masicis hanc doctrinam 
tractanlibas agnoscatur, hodiernam rationem vocemus. Contra veleres, qui ratione tertiae (I : $) omissa, 
solas quintae (1 : 3) et quartae (1: ὃ) adhibebant, cuique scalae tono rationem sonorum ff: g = 3: 3 
<= 1 : ἃ tribuebant, unde haec veteris rationié scala efficitur: 


1 3 3 age 3 5 3 μη 


] 3 st i § ᾽3 8 λ 
eo potissimam ab hodierna differens, quod semitonio (λεῖμμα veteres vocant) minore utilor, qaam veram 
toni dimidiam est; nam (333)? > $3; quam hodiernae rationis semitoniam dimidio utriusque toni (et rationis 
1: § et rationis 1 : ἢ) maias sit; nam (|g)? << §, et ideo etiam < %. Itaque ubi aliae praeter hanc 
primilivam C duri scalam constituendae sunt, velut G duram, summuin eias intervallum, quod est limma 
fis : g» hodierna ratione maius, vetere minus est semitonio f : fis, hanc in modum: 


Hodierna ratio: semiloniam minus semitonium maius 

| ; 749 -- ----------ΑΡ - --- 
922 « 

Vetus ratio: semitonium maius semitonium minus. 


Quod quam in omnibus ceteris limmatibus recorrat, velat io limmate f : ges modi Des dari, at haec sint 
atriasque rationis semitonia: 


hodierna ratione: semiloniam maiuas semitonium minus 
vetere ralione: semitonium minas semitonium tmaius, 


apparet, hodierna ratioue graviorem, vetere acatiorem sonam fis sono ges esse, et itidem sonom cis sono 
des, sonum h sono ces, et celeros. Quae tamen discrimina tam exigua sant, ut etiam hodiernoram muasi- 
corum multi dubitent, atram rationem sequantor. Itagae, qauin in exercenda musica transitam in diversos 
modos faciendorum causa commodum, immo potius necesse sit, non plures, quam daodecim tensiones octa- 
vae ambitui tribuere, inventa est ea intervalloram metiendoram rativ, qua, aequabili temperatara, vernacule 
gleichschwebende Temperatur vocata, in daodecim aequalia inter se intervalla octavae ambitus (i. e. ratio 


2: 1) dividitur, ut sit c = 1, cis vel des = γι, d = ” et cet. Jam vero duae philosophorum in ma- 
sicam inquirentiam apad veteres exstabant classes, altera Pythagoraeorum, altera Aristoxenianoram, 
eo inter se dissidentes, quod hi solo surium iadicio octavae intervallum in daodecim aequales partes divi- 
dentes, chordaram rationes non curabant; itaque hos sequabilis temperaturae studiosos fuisse apparet. 
Cfr., at unum testimonium afferam Aristoxenos pag. 56 — 57, abi intervallam diatessaron e daobus 
tonis et dimidio toni constare hune in modam probstar: Sit e — a diatessaron intervallum ; iam sumantur 
ditoni a — f, et ὁ — gis, deinde diatessaron intervalla f — ὃ et gis — dis; his ita sumplis, audies 
sonum dis cum sono ὃ consonantiam diapente efficere. Contra Pythagoraei, quam chordaram fongi- 
tadinibus intervalla, eaque, quam veterem supra vocavi, ratione constituentes cuique tono rationem 9 : 8, 
et limmati rationem 256 : 243 tribnerent, diatessaron intervallam duobus tunis cum dimidio minorem esse, 
neque in aequales partes dividi posse allam intervallam coutendebant, nisi quod duobus quadratis nameris 
exprimeretar. 
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His ita praemissis, tabulam pag. 69 excasam examinemus, quae aniversam de generibus et coloribus 
doctrinam continet, sicut a Ptolemaeo lib. 1, cap. 12—16 et libr. 2, cap. 14 tradita est. Qui, postquam 
primam rationes a tribus Pythagoraeis, Archyta, Eratostheae, Didymo, intervallis triam generam 
tributas, deinde sex Aristoxenianos colores recensuit et maximam partem reiecit, octo ipsi probatos 
colores protalit. Quse omnia ut comparari inter se possint, primam singuli cuiusque generis vel coloris 
soni numeris fractis eas longitadines chordaram indicantibus expressi sunt, 4086 cuique convenit, si gra- 
vissimae longitado est = 1. Quem si sonum e esse statuamus, sonus a secundum nataralem rationem, 
quam Pythagoraei agnoscant, est = 0,75, secandam vero Aristoxenianam, quae est aequabilis tem- 


peraturae, = (VD == 0,7492. Deinde ita eos omnes diversis singalarum linearam locis disposui, ut inter- 
valla inde nata iu oculos caderent, quocirca toti tabalae series centesimarum chordae partiam inde a nu- 
mero seplaaginta ad nameram centam superscripta est, omissis tamea, quum pagulae spatium non sufficeret, 
iis, quae in supremam tetrachordi tonum cadunt. Quamvis enim i!loram intervalloram magaitudo non 
omnino accurate respondeat iis numeris, qui chordaram longitudines exprimunt, tamen qaod in brevi trie- 
mitonii (ab hypate ad lichanam) spatio mendam inde efficitur, minus est, quam quod anxie bic urgeas, 
quoniam priora duo intervalla (6 --- f et 7 — fis) quam acqualia et inter se et tertio (fis — 5) proprie 
esse deberent, paullo tantum latiora evaserant. Atque locas, qui cuique sono tribuendus fere est, parvala 
nota ( 4) numero superscripta indicatar. Qui vero numeri inter has notas scripti reperiantur, in Ari- 
stoxenianis coloribus, quippe qui toni partibus exprimantur, fracti sunt, et toni partes indicant, ut j, |, 
similes; contra in Pythagoraeorum generibus et Ptolemaei coloribus, quorum iotervalla chordaram 
rationibus constitaantur, bini sunt et illas rationes exprimunt, velut 9 : 8, 46 : 45 et ceteri. Quas ternas 
cuiusque generis vel coloris rationes, abi maltiplicando composueris, ralionem diatessaron intervalli == 4:3 
ubigce reperies. Ita 28: 27 x 36:35 x 5:4 == 4: 3, et sic ceteri. Atque efficitur hac tabula, ut 
diversae intervalloram metiendoram rationes comparari invicem possint. Cuius comparationis quam exem- 
plum eligamas illas supra expositas tres rationes, hodiernam, quae Ptolemaei diatono intenso, et veterem, 
quae eiusdem diatono ditonico respondent, et eam quae est aequabilis temperatarae; haec enim Aristoxe- 
niano diatono intenso congrait. Quam postremam vides mediam fere esse inter priores duas. 

Iam vero neque illoram Aristoxeni, neque Ptolemaei colorum allam praeter enarmoniam, chro- — 
maticam, diatonicum genus umyaam in poetsrum et masicoram usa fuisse, sed solis philosophoram argutiis, 
musicam docentium potius quai vere exercentium inventus eos esse, recte contendere mihi videor. Etenim 
quam diatonicam tantammodo primitus caneretar genus, veteres illae rationes (256 : 243 x 9:8 x 9: 8) 
ei a Pythagora, vel si quis alius hanc doctrinam invenit, tributae sont, id quod ab omnibus scriptoribus 
Magno cum = consensa traditar. Sed postqaam duo illa genera, enarmonium et chromaticam inventa, et 
interpositis sonis depravata sunt, quai sonis, qui inde efficiebantur, rationes quaerendo neque enarmonium 
neque chromaticam πυκνόν aequaliter bipartiri Pythagoraei possent, alii alias rationes tetrachordoram 
excogitaverunt, id potissimum spectantes, ut, quam consonanlia intervalla pleramque aut duplicem (2 : 1) 
aut multiplicem (3: 1, 4: 2, cet.) aut superparticularam (ἐπεμόρεον» i. e, n : ἢ — J) rationem habere 
viderent, superpartientes rationes (ἐπιμερεῖς, i- e. ἃ : n — m) vel in dissonantibas intervallis admittere 
‘quam maxime eaverent. Qui enim hoc negligebant, vituperati ab aliis sunt, ut Archytas a Ptolemaeo 
libr. 1. cap. 14. propter genus chromaticum, rationibus non superparticularibus ab eo compositam; quod 


qaum his integrie numeris expressisset: 
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παρὰ μὲν δὴ τὴν πρόϑεσιν, inquit, ὡς ἔφαμεν, αὐτῷ συνεστάϑη τὸ χρωματικὸν τετράχορδον' ὃ γὰρ τῶν ay op’ 
ἀριϑμὸς οὔτε πρὸς τὸν τῶν (αφιβ᾽ ποιεῖ λόγον ἐπιμόριον, οὔτε πρὸς τὸν τῶν α Aud. Altque cetera sane 
Pythegoraeoram genera omnia superparticulares rationes teaent, uno Eratosthenis diatono excepto, quod 
veterem fllam Pythogoraeam tetrachordi divisionem servat. Sed quum intervalli diatessaron ratio, quae est 
4:3, maltifariam io ternas superparticalares rationes dividi posset, multae eiusmodi divisiones a Pytha- 
goraeis tentatac ante Aristoxeui tempora sine dabio sunt, ut ex una Archytae, a Ptolemaeo servata 
(Eratosthenes enim et Didymus post Christum natam vixerunt) intelligitur, quae mirum quantum ab- 
horret a priscis Pythagoraeis rationibas. Nonne enim alios Pythagoraeos credis, limmatis rationem 
256 : 243, a magistro constitutam servasse, et hanc in modam enarmonium genus composuisse: 
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58. Διαστημάτων εἰσὶ dueqooai πέντε" πρώτῃ μὲν, καϑ' ἣν μεγέϑει διαφέρει" δευτέρα δὲ, 
καϑ' ἣν τὰ μὲν σύμφωνα, τὰ δὲ διάφωνα, τρίτη δὲ, xa¥ ἣν τὰ μέν ἐστι σύνϑετα, τὰ δὲ 


Quod quum soperparticulariam rationam studiosis displiceret, alias hi divisiones quaerebant, cuiusmodi ὁ 
posterioribus solum temporibus servata nobis sunt Eratosthenis et Didymi genera. Sed haec omnia, 
αἱ ex illis ipsis intelligitur, genera erant, non colores, neque alia de causa excogitate, quam ut asitata ills 
tria genera superparticularibus rationibus exprimerentar, quas adhibitis chordaram seetionibus comparari 
inter se et sensibus examinari potuisse, nemo erit, qui credat, qouin ne hodiernae quidem accaratissime 
fabricatae chordae, neque ea instrumenta, qaibus ad metienda mioutissima discrimina hodie atimour, saffi- 
ciant. An patas, complares chordas omnibus partibus sibimet ipsis et inter se pondere constanles reperiri 
et tam accurate supposilis iugis dividi a veteribus petuisse, ut, num quae tensionam discrimina inter ra- 
tiones 28 : 27 et 3] : 30 et 32 : 31 essent, sensibus perciperetur? Aristoxenas vero, vel qui ante eum 
primus non chordaram longitudinibus sed intervallorum spatiis metiendis aequabilem ltemperaturam adhi- 
bait, qaum tam varias Pythagoraeorum telrachordi divisiones accepisset, eo, quod sua eas ratione expri- 
mebat et ad quam simplicissimas ideo toni partes reducebat, colorum auctor factus est, 4808 non magis, 
quam discrimina inter Pythagoraeas diversas generam coustituendorum rationes, in usa uoquam fuisse, et 
ex ipsa rei musicae natura, et e Ptolemaei nonnullis locis colligere licet, qui, quum ad Pythagoraeam 
rationem reversus, Aristoxenianos colores, et ipsos c Pythagoraeis rationibus nalos, in superparticalares 
chordarum divisiones reducere stoderet, mira et saepe repugnantia inter se prodidit. Etenim qaum de 
Aristoxeniano molli et sesquialtero chromate dixisset libr. 1. cap. 14, parypatarum discrimina, quippe. vi- 
gesima quarta tantum toni parte @Q—j;= 4) diversarom, auribus percipi non posse, τῶν τὲ TOU μαλαχοὺ 
καὶ τοῦ ἡμιολέίου διέσεων, εἰχοστοτετάρτῳ μέρεε τόνου διαφερουσῶν, ὡς μηδεμίαν ἀξιόλογον ταῖς αἰσθήσεσιν 
ἐμποιεῖν παραλλαγήν, in minora etiam hoc discrimioa incidit, id quod e tabula, pag.69 descripta intelliges, 
si constituloram ab illo chromatis intensi et diatooi mollis et diatoni diatonici parypatas inter se, eoramque 
discrimina cum discrimine Aristoxenianorum illorum colorum comparaveris. Idem diatonum diatonicum 
et diatonom intensam (i. e. 256 : 243 x 9:8 x 9:8, et 16:15 x 9:8 x 10 x 9), quae magis 
quam illas parypatas inter se differre tabala nostra probatar, a noonullis citharoedaram ita adbiberi dicit, 
ut, dum unom canant, alteram psallant, addens libr. 1. cap. 15: προχωρεῖ δὲ αὐτοῖς to τοιοῦτον, διὰ τὸ 
μεδενὶ ἀξιολόγῳ διαφέρεεν μῆτε τὸν ἐν τοὺς ἡγουμένοις τόποις (i. 6. acatissimis) λόγον τὸν ἐπόγδοον tov ἐπι-- 
Evatov, μήτε τὸν ἐν τοῖς ἑπομένοις, τὸν ἐπιπεντεκαιδέκατον τοῦ λείμματος, εἰ statim: διόπερ ἐν οὐδετέρῳ τῶν 
ἐχχειιιένων γενῶν ουνίσταταί τις a ξιόλογος προςκοπὴ χαταχρωμένων αὐτῶν. Idem octo ab ipso excogitatoram 
coloram priores duos ipse inatiles vocat libr. 1, cap. 16; xai μέντοι τῶν συντεϑειμένων γενῶν τὰ μὲν διατο- 
γιχὰ πάντ᾽ ὧν εὕροιμεν συνήθη ταῖς ἀκοαῖς" οὐκέτι δ᾽ ὁμοίως οὔτε τὸ ἐν αρμόνιον οὔτε τῶν χρωματιχὼν τὸ μα- 
λακόν, Ore οὐ πάνι χαίρουσι τοῖς σφόδρα ἐκλελυμένοις τῶν ηθῶν. Neque magis probatur ei postremam, quod 
est diatonum aequabile, quod eodem capite ξεγικώτερόν πὼς καὶ πγροιχοτέρον ἦϑος vocat. Itaque qaum Pto- 
lemacus ipse testis sit, ex suis octo coloribus, tres abiiciendos esse, duos (diatonum dilonicum et inteo- 
sum) seosibus distingai non posse, alios duos (chroma intensum et diatonon molle) parypatis ati, querum 
discrimen sensibus non percipiatur, tres tantummodo restant, i. e. tolidem, quot antiquitus erant genera, 
quorum anus cum diatonico genere congruit, ceteri dao malto magis auribus displicent, qaam enarmoniom 
et chromaticum genus. Ne igitur in illis philosophoram dumetis camenas credamus habitasse Graecorum. 
58. De his quinque rationibas, quibus intervalla inter se differant, vide Aristoxenum pag. 16, Ea- 
clidem pag. 8, Aristidem pag. 13 — 14. Magniludine enim differuot, quum alia maiora, alia minora 
sint, μείζονα et ἐλάκιτονα, sive, ut dicit Aristides, apace et arxre. — De consonis et dissonis intervallis 
vide quae ad sect. 59 anootata sunt. — Composita intervalla sunt, quae e duobus δαὶ pluribus intervallis 
constant, ut diatessaron; contra simplex sive non compositum (πρῶτον Gandentias dicit pag. 4) inter- 
vallum est, qood in minora dividi nequit, at diesis. Unde Aristoxenus pag. 5 recle de compositis 
dicil: οἷς ἅμα καὶ συστήμασιν εἶναί πὼς συμβαίνει, ut apparet e systematis definitione, prolata sect. 5]. 
Ceteram quac in aliis generibus non composita sant, in aliis sunt composita; ila ditonas ia diatono est 
compositus, in enarmonio non est. Cfr. Gaudent. pag. 5, Aristoxenus pag. 60. — Secundam genus 
intervalla inter se differant, quoniam alia in enarmonio tantum genere reperiuntar, velat diesis, alia in 
chromatico, velet triemitoniom non compositam. — Rationalia intervalla sant, ut dicit Aristides pag. 13, 
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ἀσύνϑετα' τετάρτη δὲ, χαϑ' ἣν γένει" πέμπτη, καϑ' ἣν ta μέν ἐστι ῥητὰ, ta δὲ ἄλογα. 
59. Τῶν συμφώνων διαστημάτων ὀχτὼ ὄντων, ay ὧν τριῶν ἐλαχίστων, τὸ μὲν διὰ τεσ- 


ὧν λόγον ἐστὶν εἰπεῖν οἷον λόγον δέ φημι τὴν πρὸς ἄλληλα κατ᾽ ἀριϑμὸν σχέσιν' contra irrationalia, ὧν οὐδεὶς 
πρὸς ἀλληλα λόγος εὑρίσκεται τοῦ μὲν οὖν διὰ τεσσάρων λόγος ἐστὲν ἐπέτριτος (i.e. 8 : 4) et cet. Haec igitar 
ut supra pag. 67 expositum est, Pythagoraeorom est ratie, quibus Aristoxeniana sive aeqaabilis 
temperaturae intervalla omnia sunt irrationalia, velut Aristoxenianum intervallam distessaron, quod hanc 


habet rationem 1 : ᾧ». Atque Aristoxenus nusquam quidem exponit, quid sit irrationale, quid ratio- 
nale intervallam, sed apparet secundum eius rationem ea esse irrationalia, quae ad Aristoxenianom 
tonum (ji. 6. sextam intervalli diapason partem) irrationales sunt, cuius generis Pythagoraea intervalla 
sunt omnia, velut tonus eorum, qui magnitudine non commensurabili maior est Aristoxeniano, 

69. Consonantia intervalla veteribus sunt diatessaron, diapente, diapason, et quaecunque intervallo 
diapason his semel vel saepius addito maiora efficiuntar. Cfr. Aristoxenus pag. 45: Πρῶτον μὲν ov 
λεχτέον, ὅτι πρὸς τῷ διὰ πασῶν πᾶν σύμφωνον προςτιϑέμενον διάστημα τὸ γινόμενον ἐξ αὐτῶν μέγεθος σύμ- 
φωνον ποιεῖ, εἰ Ptolemaeus, libr. 1, cap. 6: Καϑόλου γὰρ ἡ διὰ πασῶν συμφωνία, τῶν ποιούντων αὐτὴν 
φθόγγων ἀδιαφορούντων κατὰ τὴν δύναμιν ἑνὸς φθόγγον, ὅταν προςαφϑὴ τινε τῶν aller, ἀπαράτρεπτον τὸ 
ἐκείνης εἶδος τηρεῖ" καϑάπερ ἡ δεκὰς ἔχει, φέρε εἰπεῖν, πρὸς τοὺς ix αὐτὴν ἀριϑμούς. Negue plures his con- 
sonantias veteres agnoscunt, in eo potissimum a nostra ratione dissidentes, qaod neque maiorem neque 
minorem tertiam (δίτονον et τριημιτόνιο») neque sextas, quae nobis consonantia intervalla sant, iis δάπα- 
merant. Solus enim Gaudentius, uno loco, pag. 11, ditonum una cum tritono consonantiis non quidem 
addit, sed similem esse contendit, dicens: παράφωνοε δὲ of μέσοι μὲν συμφώνου καὶ διαφώνον, ἐν δὲ τῇ 
κρούσει φαινόμενοι σύμφωνοι, ὡςπερ ind τριῶν τόνων φαίνεται, ἀπὸ παρυπάτης μέσων ἐπὲ παραμέσην, καὶ ἐπὶ δύο 
τόνων͵ ἀπὸ μέσων διατόνου ἐπὶ παραμέσην' quem locum exscripsit Manuel) Bryennius pag. 416. Contra 
Pythagoraei, quum consonantium intervallorum rationes aut maltiplices (πολλαπλασίους) aat saperparti- 
culares (éx:uoplovs) debere esse contenderent, intervallum octavae cum quarta, cuius ratio 3:8 sane est 
superpartiens (ἐπιμερής), et quaecunque illo una vel pluribus octavis maiora sunt, ex eoram numero eiece- 
runt. Quam sententiam refutavit Ptolemaeus libr.1, cap. 7. Itaque intra anius quidem octavae ambitum 
eadem tria consona intervalla ab omnibus agnoscuntur, diatessaron et diapente et diapason, vocata ab hoc 
scriptore τρία ἐλάχιστα σύμφωνα διαστήματα. In maioribus vero spatiis non consentiunt Pythagoraci cam 
ceteris de numero consonantiarum, ut ex hac serie sonorum intelligitar, ubi longitudines chordaram super- 
scriptis ecuiqae sono numeris indicantur: 

Numeri consonantiaram 

secundum Pythagoraeos: l 2 3 4 5 6 7 
Longitudines chordaram: 1 3 7 h 3 ὶ , 2 , 4} 
Consonantiae intra 


ambitum systematis 
quindecim modorum: 
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Numeri consonantiarum 

secundum ceteros: 1 2 3. 4 δ θ 7 8 9 

Itaqae, quum in hoe scriptore nou de Pythagoreeorum sed de ceterorum usa agatur, in valgeri duaram 
octavaram systemate sex sant consonantiae, utdocent Bacchius pag.3, Euclides pag. 13, et hic scriptor 
sect. 74; novem vero in toto omnium modorum systemate, sive quindecim modos cum recentioribus statuas, 
unde ambitus triam octavarum et anius toni efficitur, sive cum Aristoxeno et Euclide tredecim, 
triam octavaram spatium comprehendentes, Quare difficultatem aliquam movet octo consonantiam inter- 
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σάρων διαιρεῖται sig σχήματα τρία, τὸ δὲ διὰ πέντε εἰς τέσσαρα, τὸ δὲ διὰ πασῶν εἰς 
ἑπτά. 60. [Τοῦ δὲ τῶν] Τῶν δὲ τοῦ διὰ τεσσάρων σχηματ[α]ων πρῶτον μὲν, οὗ τὸ πυχνὸν 
ἐπὶ τὸ βαρὺ ἀπὸ ὑπάτης μέσων ἐστὶν ἐπὶ μέσην᾽ δεύτερον δὲ, οὗ αἱ διέσεις ἐφ᾽ ἑχάτερα 
τοῦ δι[αἸτόνου ἀπὸ παρυπάτης μέσων ἐπὶ τρίτην συνημμένων' τρίτον δὲ, οὗ [πρῶτον τὸ ἡμι- 
τόνιον ἢ τέλος ἢ μέσον᾽ ἐστὶν οὖν] τὸ πυχνὸν ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ λιχανοῦ μέσ[ου]ων ἐναρμο- 
viov ἐπὶ παρανήτην συνημμέν[ον]ων ἐναρμόνιον 6]. Τῶν δὲ τοῦ διὰ πέντε σχημάτων 
πρῶτον μέν ἐστιν, οὗ πρῶτος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ ὑπάτης μέσων ἐπὶ παραμέσην' 
δεύτερον δὲ, οὗ δεύτερος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ παρυπάτῆς μέσων ἐπὶ τρίτην διεζευγ.- 


. 60. σχήματος πρῶτον ΜΒ. — ἐστὶν post μέσων deest in codd. N. οἱ Ῥ. --- ov αἕ διαίσεις p. — ἐπὶ τρέτης 
συνημμέμων Ρ. — 61. δεύτερος ὃ τόνος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξύ cod, π. --- οξὺ, ἐπὶ παρυπάτης Ν. 


vallorum numerus, quem huius scriptionis auctor statuit cam Aristoxeno, pag: 45: ἔστω δὲ τῶν συμφώ-- 
φων ὀχτὼ μεγέϑη, et cum Euclide, pag: 13: ὁ δὲ τῆς φωνῆς τόπος αὔξεταε μέχρι τοῦ ὀγδόου συμφώνου, 
ὅπερ ἐστὶ [δὶς διὰ πασὼν καὶ διὰ τεσσάρων καὶ] δὸς διὰ πασῶν καὶ διὰ πέντε, ubi verba ancis ioclusa super- 
vacanea sunt; οἷν. Porphyrias ad Ptolemaeam pag. 270: Τῶν δὲ συμφωνιῶν, ἕξ τὸν ἀριϑμὸν οὐσῶν, 
ἃς μόνας ὁ Πτολεμαῖος κατηρίέϑμησε, παρεὶς τὰς λοιπάς, ( ριστόξενος γὰρ καὶ Διονύσιος, καὶ Ἐρατοσθένης, 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ ὀχτὼ κατηρίϑμησαν.) ἁπλᾶς μὲν ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ τήν te διὰ τεσσάρων καὶ διὰ πέντε, συνθέ- 
tous δὲ τὰς λοιπάς, etcet. Nam videntar quidem de singalorum instrumentoram, vel singularum bamanaram 
vocum ambita illi cogitasse, sed, ut de instrumentis difficilis sit quaestio, certe de humana voce neque 
recte neque convenienter ceteroram seriptoram testimoniis, ut supra monitum est pag. 11 et pag. 13. 
Contra totias systematis ambitus neque Euclidi neque Aristoxeno intervallum disdiapason et diapente 
comprehendebat. Euclides enim, quam systema tredecim modoram binas oclavas continentiam haberet, 
triam octavaram ambitam cum novem consonantiis debebat slatucre; Aristoxenus autem aut idem illad 
spatinm, aut duaram octavaram ambitum cam sex, aut daarum et quartae cum septem consonantiis. Eam 
enim, quum nusquam systematis duarum octavarum mentionem faciat, neque alia sonorum nomina proferat, 
quam quae Ariatoteles in problematis, hypaten, parypaten, lichanon, mesen, paramesen, trilen, para- 
neten, neten, mineres scales habuisse fortasse colligas, ant unam octavam continentes, unde per tredecim 
modos intervallum disdiapeson efficitar cam sex consonantiis, δαὶ minus systema (τέλειον σύστημα ἔλαττον, 
Eucl. pag. 17. Gaud. pag. 9.) qaod e proslambanomeno et tribus coniunctis tetrachordis constans, συμ- 
φώνω, ut ait Eaclides ]. ]., ὁρίζεται τῷ διὰ πασῶν καὶ διὰ τεσσάρων͵ unde, si per tredecim modos exten- 
ditur, intervallam daarum octavarum et quartae, cum seplem consonantiis efficilar. Atque hoc sane pro- 
bator ct ipsius Aristoxeni verbis, qui Peg 6 τοῦ τελείου συστήματος mentionem facit, ct Adrasti testi- 
monio epud Theonem Smyrnaeum p. 98: Agutoteros μὲν γὰρ ἐπὶ τὸ δὶς διὰ πασὼν καὶ διὰ τεσσάρων 
τὸ τοῦ καϑ᾽ ἑαυτὸν πολυτρόπου διαγράμματος πεποίηται μέγεθος" οἱ δὲ νεώτεροι τὸ πεντεχκιδεχάχορδον [τρόπον] 
μέγιστον ἐπὶ τὸ τρὶς διὰ πασὼν καὶ τόνον διεστηκός, Sed octo consonantias continens systema nullum aliud 
poteris excogilare, nisi si mivoris illias systematis, qaod undecim sonis a ργοβίδη θδηοπιθπο usque ad neten 
synemmenon comprehenditur, quindecim modos statuas, ut intra Hypodorium proslambanomenon et Hyper- 
lydiam neten synemmenon intervallum dis διὰ πασὼν καὶ διὰ πέντε, quod est octavum, efficiatar; quae tamen 
ratio non convenit Aristoxeno, quippe qui tredecim tantum modos agnoscat. 

Sequitar doctrina de consonantium intervallorum, vel polias systemalum figuris sive specielus, diversis 
inter se pro diverso ordine, qao ea, quibus componantar, inter se excipiunt intervalla. Quae figurae σχή- 
ματα sive εἴδη a Graecis vocantur; cfr. Eaclid. pag. 14: Πρὸς δὲ τὴν τῶν ἡμιτονίων σχέσιν τὰ σχήματα 
ϑεωρεῖται τοῦ ovr διὰ τεσσάρων πρῶτον μέν ἐστιν εἶδος, οὗ τὸ ἡμιτόνιον ἐπὶ τὸ βαρὺ τῶν τόνων κεῖται, 6. 6. δ. 

60. 6]. Apte hoc loco ita illustrantar consonantiaram dialessaron et diapente species, ut alriasque 
prima a primo tetrachordi meson sono ordiens in primum superioris tetrachordi sonam aeque desinat, illa 
synemmenon haec diezeugmenon tetrachordi, et itidem ulraque secunda species a secando tetrachordi 
meson sono in secundum, tertia a terlio in tertiam, unde hic harum specieram conspectus efficitur: 
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μένων" τρίτον δὲ, οὗ τρίτος. ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ λιχανοῦ ὃν ἐναρμονίου ἢ χρωμα- 
τιχῆς ἢ διατόνου ἐπὶ παρανήτην διδζευγμένων ἐναρμόνιον ἢ χρωματιχὸν [χατὰ τόνον) 
ἢ διάτονον' τέταρτον δὲ, ov τέταρτος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ μέσης ἐπὶ νήτην διεζενγμένων. 


6]. λιχανοῦ ὃν Ῥ. x. B. --- λιχανοῦ ov ἑαναρμονιον N. --- ἐπὶ παρανήτης p. — 


ubi supremis lineis quatuor intervalli diapente species continentur, mediis tres diatessaron intervalli, utrae- 
que secundum diatonum genus; enarmonium, secundum quod diatessaron intervalli species descriptae sect. 
60 sunt, infimis lineis addidi. Stantes tetrachordoram sonos maioribus notis expressi-, ut, qui inter mesen 
et paramesen est tonus diazeacticus, quem nude τὸν τόνον in huiusmodi definitionibus acriptores vocant, 
in oculos caderet. Enarmonios sonos parvulis notis ὁ et a expressi, quibus diesi enarmonia acatiorem quam 
obtinent locum cogitando tribuas, ut nota ὁ diesin indicet inter sonos ε et f, et nota a diesin inter a et ὃ. 
Ita primam diapente intervalli speciem primo loco tonum α — ἃ habere vides, secandam secundo, tertiam 
tertio, quartam quarto, et diatessaron intervalli species iis locie in genere enarmonio habere dieses, quibus 
sect. 60 tribuuntar. Ceteri scriptores, qui, de his speciebus disserentes, certis systematis sonis ad rem 
illustrandem cutuntur, Eaclides pag. 14, Gaudentias pag. 18, Ptolemaeus libr. 2, cap. 3, Manuel 
pag. 385, diapente quidem intervalli speciebus eosdem, atque hic factam est, tribaunt sonos, sed intervallo 
diatessaron eos, qui inde ab hypate hypaton ascendunt usque ad lichanum meson; unde, quam iidem soni 
ad species diatessaron intervalli signendas in superiore diapason recurrant inde a paramese ad paraneten 
hyperbolaeon, boc aliad commodum efficitar, ut diapason consonantiae species primase sex ex eiusdem 
quacque ordinis diatessaron et diapente speciebus componaatar, id quod ex hac figura facile intelligitar: 
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ubi cuiusque. speciei gravissimo sono duos numeros ita addidi, uf maiora nomeroram signa consonantias, 
mioora specierum ordines indicarent. Ita prima diapason consonantiae species (ὁ — h) constat e primo 
diatessaron (ἢ — 6) et primo diapente (6 — ἃ), secunda (c — 6) e secundis (c — f εἰ f — c). tertia 
e tertiis minoram iotervalloram speciebus; contra quarta diapason species (e — ¢) 6 primo diapente 
(ὁ — hk) et primo diatessaron (ἢ — 6), et sic porro. Praeter eos, quos modo Jaudavi scriptores rem 
tractant Bacchius pag. 18, et Boethius libr. 4, cap. 13. Veram Aristoxenus pag. 74 solas diates- 
saron intervalli species his extremis tertii libri verbis enamerat, qaae huius scriptionis auctor in seribenda 
sect. 60 ante ocalos habuit: Πρῶτον μὲν οὖν, ov τὸ πυκνὸν ἐπὶ τὸ βαρύ" δεύτερον δὲ, ov δέεσις ἐφ᾽ ἑκάτερα 
τοὺ διτόνου κεῖται" τρέτον δὲ, οὗ τὸ πυκνὸν ἐπὶ τὸ ὀξὺ τοῦ διτόνου᾽ ὅτι δ᾽ οὐκ ἐνδέχεται πλεοναχὼς τεθῆναι τὰ 
τοὺ διὰ τεσσάρων μέρη. πρὸς ἀλληλα, ἢ τοσανταχῶς, ῥᾷδιον συνιδεῖν. Quam vero haec verba totoram Ari- 
stoxeni harmonicorum elementorum extrema fuisse vix possint, ea quoque, quae hic sectionibus 62 et 63 
arcte cum antecedentibas cohaerentia scripta sunt, ex eiusdem Aristoxeni operis adhdc non servata 
parte desampta esse veri simile est. Atque omnes illi scriptores de ordine specierum omnino inler se et 
cam scriptore hic edito consentiant; neque quidquam offensionem hic movet, nisi quod, quae apad Eucli- 
dem pag. 14 de loco semitonii in secanda et tertia specie diatessaron intervalli legantur, errore aut scri- 
ptoris aut librarioram commatata inter se sunt; ita litteris quoqae, quibus Boethius |. 1. quartam dia- 
pente jotervalli speciem in contextu signat, mendam inest, qaam non quadrent in litteras adiectae sonorum 
tabalae. Qui vero hic editi scriptoris loco librarioram errores inerant, eos additis uncis et minoribus |it- 
teris correxi. Vix enim dubiam esse potest, quin sect. 60 rescribendam sit tov δὲ τῶν pro τῶν δὲ tov, et 
σχημάτων; — διτόνου, — μέσων; — συνημμένων, — et sect. 61 διάτονον pro xata τόνον. --- Restat, ut moneam, 
verba sectionis 60, inde 6 πρῶτον usque ad ἔσει» οὖν perperam hunc in locam, omissis autea nonnullis 
aliis, irrepsisse; etenim, quam species diatessaron consonantiae secundum genus enarmoniom descriptae 
K2 
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62. Τῶν δὲ τοῦ διὰ πασῶν [σχήματα tote] σχημάτων ἐστὲ πρῶτον μὲν, οὗ πρῶτος 6 τόνος ἐπὶ τὸ 
ὀξὺ, ἀπὸ προςλαμβανομένον ind μέσην' δεύτερον δ᾽ ἐστὶν, οὗ δεύτερος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ 
ὑπάτης ὑπατῶν ἐπὶ παραμέσην᾽ τρίτον δὲ, οὗ τρίτος ὁ τόνος ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ παρυπάτης 
ὑπατῶν ἐπὶ τρίτην διεξευγμένων' τέταρτον δὲ, οὗ τέταρτος ὁ τόνος éni τὸ ὀξὺ, ἀπὸ λιχα- 
γοῦ ὑπατ[ης]ῶν ἐναρμονίου 4 χρωματικοῦ διατόνον ἐπὶ παρανήτην διεξευγμένων ἐναρμόνιον ἢ 
χθρωματικὸν y διάτονον' πέμπτον δὲ, ov πέμπτος ὁ τόνος ἐστὶν ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ ὑπάτης 
μέσων ent νήτῃν διεζευγμένων' ἕχτον δὲ, οὗ ἕχτος ὁ τόνος ἐστὶν ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ παρυ- 
πάτης μέσων ἐπὶ τρίτην ὑπερβολαίων' ἕβδομον, οὗ ἕβδομος ὁ τόνος ἐστὶν ἐπὶ τὸ ὀξὺ, ἀπὸ 
λιχανοῦ μέσων ἐναρμονίου ἢ χρωματικῆς ἢ διατόνου ἐπὶ παρανήτην ὑπερβολαίων ἐναρμόνιον 
ἢ χρωματικὸν ἢ διάτονον᾽ ὄγδοον δὲ, οὗ ὄγδοος ὁ τόνος ἐστὶν ἐπὶ τὸ ὀξὺ ἀπὸ μέσης ἐπὶ 
νήτην ὑπερβολαίων. 63. Τόποι φωνῆς τέσσαρες" ὑπατοειδὴς, μεσοειδής, νητοειδὴς, ὑπερ- 
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62. Vacuum spatium inter ἐστε et δεύτερον in codd. p. et x. relictum est; item in B, qui pro σχή- 
para ἐστε habet.aznuatos ἐστι. — τέταρτον ὃ τόνος π. Β. — ἕχτον δὲ ἕκτος P. — éad τρίτης ὑπερβ. ἢ. — 


hic sint, in extrema sectione haec fere addita fuisse possunt: ἔστιν οὖν ἐν τῷ διατόνῳ γένεε ἡ πρῶτον τὸ 
ἡμιτόνιον, ἤ τέλος, ἡ μέσον, Quae, si a librario omissa et in margine addita erant, facile istam in modum 
mulilata et confusa in contextam inseri slieno loco potuerunt. Deinde sect. 61 vox ov, addita verbis ἐπὸ 
τὸ οϑὺ ἀπὸ λιχανοῦ, ferri quidem potest; altamen, quum vox μέσων proprie adiicienda fuerit, ex hac natam 
illad o» fortasse esse recte coniicias. Formam χρωματικόν pro zewpatexy» interdam positam non correxi. 
62. Quae de diapason consonantiae speciebus hic dicantur, si cam ceteris Graecis scriptoribus congrua 
facere velis, mutandum sit δεύτερον δ᾽ ἐστὶν et δεύτερος in πρῶτον μέν ἐστιν et πρῶτος͵ τρέτον et τρίτος in 
δεύτερον εἰ δεύτερος et sic porro, ut postremas namerus pro octavo fiat seplimus. Etenim ab omnibus 
sapra laudatis scriptoribus prima oclavae species ea vocatur, qaae est inter hypaten hypaton et paramesen 
(ἃ — h), secanda inter ¢ et c, et sic porro; vide figaram pag. 75. At quam haec a ceteris discrepantia 
librariorum vitio παῖδ esse nullo modo possit, nihil matavi, sed lacunam in codd. p. et π, vacuo spatio in- 
dicatam explevi, quamvis haec sectioni 59 repagnent, abi septem octavae species esse dicuntur. Similiter 
Boethias, postquam libro 1V c. 13 septem attulit diapason species, cap. 16 haec addidit: Cur autem 
octacus modus, qui est Hypermixolydius, adiectus est, hine patet. Sit bis diapason consonantia hacc: 
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Diapason igitur consonantiam servat A ad id, quod est H: octo enim vocibus continetur. Primam 
igitur dicimus esse speciem diapason eam, quae est AH; secundam vero Bl; tertiam CK; quartam DL; 
quintam EM; sextam FN; septimam GO. Relinquitur igitur extra HP, quae, ut ‘totus ordo impleretur 
(sic Guelf. pro impleatur), adiecta est; atque hic est octavus modus, quem Ptolemaeus superannexuit ; 
in hoc quidem vehementer ille errans, quod dicit octavam modum Hypermixolydium superannexum esse 
a Ptolemaeo, qui eos, qui hoc feceriat, castigat, dicens libr. Il. c. 8: ov δεόντως οὖν οὐδὲ οἱ μέχρε μό- 

vou τοῦ διὰ πασῶν προελθόντες συγκαταριϑμοῦσε τοῖς τόνοις τὸν τῷ ἐξαρχῆς διὰ πασῶν. Ταὐτὸν γὰρ parn- 
σονται πεπονθότες τοῖς ὑπερβαίνουσει τὸν ἐκκείμενον ὁρον᾿ πλὴν καϑόσον οὗτοι μὲν, ἐφ᾽ ἑνὸς, ἐκεῖνοι δὲ ἐπὶ 
πλειόνων. Ceterum scriptoris hic editi loco vox τόνος, qua supra in diapente speciebus et ubique in eius- 
modi definitionibus intervallam inter mesen et paramesen (τόνος διαζευχτεκὸς) indicatar, hanc vim servare 
non potest, sed ipsam mesen significet necesse est; nam in ea, quae hic secunda species vocafar, diazeacticus 
tonas non efficit secundum intervallum, sed mese secundos eius est sonus, et sic similiter in ceteris; quem 
usum si supra in diatessaron quoque speciebus statuas, cfficitar, ut prima et diatessaron et diapente species 
eodum inter se modo definiantur, qaum illa mesen sapremo loco habeat, haec tonum diazeucticam. 

63. 64, Intricatus locus, cuius difficultates indicare licet, non expedire. Disseritar de quatuor regio- 
nibas vocis, quam singalarem homanam vocem esse e sect. 64 apparet, ubi gravissimae (ὑπατοειδοῦς) re- 
gionis graviori termino tribuitar hypate meson Hypodorii modi, i. 6. sonas G; etenim si de omniam vocem 
et instrumentoram ambita cogitandom hic esset, non hypaten meson sed proslambanomenen Hypodorii 
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βολοειδής᾽ ἐν μὲν οὖν τῷ πρώτῳ τίϑεται tethayopda πέντε' Ὑπολύδια δύο, Ὑποφρύγια 
δύο, Ὑποδώριον ty ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ τρία᾽ Δώρια δύο, Φρύγιον ty ἐν δὲ τῷ τρίτῳ Με- 
ξολύδια δύο, [ὑπερβολαίων]} Ὑπερμιξολύδιον ἕν᾽ ὑπερβολοειδής ἐστε πᾶς ὁ ἀπὸ τοῦ Ὑπερ- 
μιξολυδίου. 64. ἄρχεται δὲ. ὁ μὲν ὑπατοειδὴς τόπος ἀπὸ ὑπάτης μέσων Ὑποδωρίου, καὶ 
λήγει ἐπὶ μέσων Δώριον: ὁ δὲ μεσοειδὴς ἄρχεται ano ὑπάτης [μὲν] μέσων Φρυγίου, λήγει 
δὲ ἐπὶ μέσην “ύδιον᾽ ὁ δὲ νητοδιδὴς ἄρχεται μὲν ἀπὸ μέσης “υδίου" λήγει δὲ ἐπὶ νήτην 
συνημμένων' ὁ δὲ μετὰ τούτους ἐστὶν ὑπερβολοειδής. 65. Μεταβολὴ δέ ἐστιν ὁμοίου 
τινὸς εἰς ἀνόμοιον τόπον ἀλλοίωσις ἰσχυρὰ χαὶ αϑρόα. Τῶν δὲ μεταβολῶν αἱ μέν εἰσι 
γενιχαὶ, αἱ τῶν γενῶν εἰς ἄλληλα μεταβολαί: οἷον ἁρμονία, yowua’ tovxai δὲ αἱ τῶν 
τόνων, οἷον Avdiov, Φρυγίου, καὶ τῶν λοιπῶν εἰς αὐτὰς μεταβολή" συστηματιχαὶ δὲ, 
ὁπόταν ἐχ διαζεύξεως εἰς συναφὴν ἢ ἔμπαλιν μετέλϑη τὸ μέλος. 66. Medonosta δέ ἐστι 


63. πέντε" ἀπολύγια δύο P, πέντε ἀπολυδια δύο N, — ὑποδόριον ἕν B. --- ante φρύγιον ἕν epatium decem 
fere litterarum vacuum relictum est in codd. p. εἰ x. e¢ B. --- 64. μέσων ὑποδορίου καὶ B. --- ὑπάτης μὲν 
φρυγίων Par. — ἐπὶ μέσων λύδιον Par. — ἐπὶ νήτην διεζευγμένων N. — 65. εἰς ἀφὴν Ῥ. — 


modi gravissimam eius terminum esse scriptor dixisset; qai tamen in his neque cum Aristide congruit, 
neque cum iis, quae ipse docet sect. 94. Aristides enim pag. 24, loco supra pag. 13, seqq. explicato, 
Dorii modi proslambanomenon, i. e. sonom F, gravissimam hamanae vocis sonam esse contendit, idque 
recte, at ex iis colligendam videtar, quae de velerum sonorum tensione supra dispatavi pag. 5 — 16. 
Contra haius scriptionis auctor sect. 94, Lydii proslambanomenon, qui est sonus 4, humanae voci tribuit 
terminum graviorem. Itaqae hac sectione ano tono acalior quam ab Aristide, et uno tono gravior quam 
sectione 94 humanse vocis yravissitnus terminus constituitur. Atque haec est prima huius loci difficaltas. 
Iam vero, quam humanse voci, daaram octavaram ambitum comprehendenti, quatuor regiones tribuantar, 
caiqac earam dimidiom fere anius octavae tribuendum esse consentaneam est, id quod sectione 64 sane 
factum videtur, abi, si ante μέσων Jwgioy ex antecedentibus inlelligas ὑπάτην, et pro ὑπάτης μὲν Φριγέου 
mecum corrigas ὑπάτης μέσων Φρυγίου, hae quatuor regiones indicantar: 


- Ἦν eee 
σ΄ νπατοειόδῆς, ~~ — e008 --- γητοειδης, υπερβολοειδης. 


)------------ 
EO 


Hypate Hypate Hypate Mese Nete 
meson meson meson Lydii. synemmenon 
Hypodorii. Dorii. Phrygii. Lydii. 


Sed vides correctione vocis μὲν in μέσων opus esse, ut hic sensus evadat; quae altera est difficultas. Longe 
maiorem his movet sectio 63, ubi, qaemadmodum illis regionibus eo, quae hic afferuntur, variorum modo- 
rum telrachorda tribui possint, nallo modo enucleare queo. Itaque hunc totam locum, mihi quidem omnino 
desperatum, lectoris acumini relinquo expediendam, hoc anum tamen e totius seclionis 63 nexa recte, si 
quid video, colligens, pro ὑπερβολαίων scribendum esse ‘Tnegucsodrdeor. Ceterum tres regiones, ὑπατοειδῆ, 
μεσοειδὴ, νητοειδὴ hnmanae voci tribuit Aristides pag. 28: Afeozosta δὲ δύναμις κατασχεναστικὴ μέλους" 
ταύτης δὲ ἡ μὲν ὑπατοειδής ἐστιν, ἡ δὲ μεσοειδῆς, ἡ δὲ νητοειδῆς, κατὰ τὰς προειρημένας ἡμῖν τῆς φωνῆς ἐδιό- 
τήτας, ubi, quem libri δαὶ locum voce προειρημένας ille indicaverit, frustra quaeres; neque quidquam 
proficitur comparatione Manuelis Bryeonii, qui pag. 502 illa Aristidis verba exscripsit. Alio sense 
vox ὑπατοειδῆς ab Aristide adhibetar pag. 12, ubi terni τῶν πυχνῶν soni βαρύπυκνοι, μεσόπυκχνοι, osuauxvos 
pro chordarom suaram nominibus ὑπατοειδεῖς, παρυπατοειδεῖς, λεχανοειδεῖς vocantur; conferas Bacchium 
pag. 11, eadem illa nomina exhibentem. 

65. De hac sectione vide quae ad sectionem 27 annolata sunt. 

66. 67, Lydiam scalam ex Alypio desumptam esse ex eo colligitar, quod praecedentiam quoque 
verborem pars iade a verbis ἡ aguovexy διαιρεϑεῖσα fere congruit cam Alypii verbis, quae sic leguatec 
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ποιὰ χρῆσις τῶν ὑποχειμένων τῆς μουσικῆς ἐπιστήμης πολυμεροῦς ὑπαρχούσης, ἧς μέρος 

ἐστὶν ἡ ἁρμονικὴ διαρρεϑεῖσα εἰς τρόπους πεντεκαίδεχα, ὧν πρῶτος “ύδιος. 67. “υδίου 

τρόπου σημεῖα: τὰ μὲν ἄνω τῆς λέξεως, τὰ δὲ κάτω: τῆς χρούσεως" 

vif θοφλαμβανόμενος, ζῆτα ἐλλεισεὲς καὶ ταῦ πλάγιον' 71» 

. ὑπαάτη ὑπατῶν, γάμμα ἀπεστραμμένον καὶ γάμμα ὀρϑόν TET 4 

παρυπάτῃ ὑπατῶν, Byte ἑλλειπὲς χαὶ γάμμα ὕπτιον" RL 

ὑπατῶν διάτονος, φῖ καὶ δίγαμμα D F 

ὑπάτη μέσων, δ κα σ Ὁ. 

παρυπαάτη μέσων, Q καὶ ὁ ἀνεστραμμένον ' P ᾧ 

μέσων διάτονος, μῦ καὶ πὶ χαϑειλχυσμένον ΜΠ 

μέση, ¢ xaih πλάγιον" I< 

τρίτη συνημμένων, ϑῆτα καὶ d A ἀνεστραμμένον' OV 

συνημμένων διάτονορ, 7 γκχκαν ΓΝ © 

vith συνημμένων, ὦ τετράγωνον ὕπτιον καὶ ζῆτα: ἽΠΠ2Ζ2 

παράμεσος, ζ καὶ πὶ πλάγιον' ZC 

τρίτη διεζευγμένων, & τετράγωνον καὶ πὶ ἀνεστραμμένον" EU 

διεζευγμένων διάτονος, ὦ τετράγωνον ὕπτιον χαὶ Cire Lf Z 

γνήτη διεζευγμένων, φῖ πλάγιον χαὶ ἢ ἀμελητεκόγ' ΘΗ 

τρίτη ὑπερβολαίων, ὕ κάτω νεῦον καὶ ἡμίαλφα ἀριστερὸν ἀνεστραμμένον' A+ 

ὑπερβολαίων διάτονος, wv καὶ πὶ καϑειλκυσμένον, ἐπὶ τὴν ὀξύτητα" wir 

γήτῃ ὑπερβολαίων, t χαὶ ἃ πλάγιον, ἐπὶ τὴν ὀξύτητα' VY <’ 

68. Διπλοῦς ὁ χαρακτὴρ. τῶν φϑόγγων εἴληπται, ἐπειδὴ καὶ διπλὴν ἔχει τὴν χρῆσιν' ἐπὶ 

λέξεως γὰρ καὶ χρούσεως" καὶ ore ἐν τοῖς φσμασί ποτε μεσολαβεῖ καὶ κῶλα, καὶ διαφόρῳ 

, χαραχτῆρι TOT ἀνάγχη χρήσασϑαι'" ἰδίαν γὰρ ἀρχὴν τῆς ἀναγνώσεως λήψεται τὸ μέλος, 
66. ἐστὲν ποιὰ π. — χρῆσις τῶν ἑπομένων p. π. Β. ὑπομένων P. — ὃν πρῶτος p. — 67. A: ἐλλιπὲς 

B. —Z pro 7 omnes, — HB: ἐπέστραμμένον P. x. B. — ο: ἐλλιπὲς B. —d: ὑπάτων δὲ p. x. B; deinde 

φ᾽ pro gi cod. x. — g: hoc ni καϑειλχυσμένον in cod. B. habet Sormam T], in ceteris [], quam, etsi 

minus accuratam, ubique teneo; vid. ann. ad sect. 77. — a: ι καὶ λὰ N. — ὃ: ϑῆϑα Bi O καὶ Ὁ Ν. 

d: priore loco καὶ ζῆτα om. πα. B. € pro ζῆτα ‘exhibet cod, ». — © pro LU in utroque loco omnes prae- 


ter N.—f: pro ¥ omnes habent Μ' de quo errore vide annotationem criticam ad sect. 77. — g et a: 
accentus notarum solus N. servavit. 68. ὧν φθόγγων Ὁ. — καὶ ore ἐν p. — καὶ ante κῶλα deest in N. — 
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Pog. 2: καὶ πρὸ πάντων αὐτὴν διελεῖν εἰς τοὺς λεγομένους τρόπους τε καὶ πόνους, ὄντας πεντεκαίδεκα τὸν ἀριθ-- 
μὸν, ὧν ἔστι πρῶτος ὁ Audios. Avdlov τρόπου σημεῖά, τὰ μὲν ἄνω τῆς λέξεως, τὰ δὲ κάτω τῆς κρούσεως. 
Ceterum in his tantum ‘siglaram descriptionibus hic scriptor differt ab Alypio, qui 
sono .¢ pro ὕπτιον habet ἀνεστραμμένον, 
sono Ὁ voci ἀμελητικόν addit καϑειλκυσμένον, 
Πν sono f pro ἀνεστραμμένον habet ἄνω νεῦον, 

68. Binarom cuiusque soni notarum ee, quae priorem hic locum teret, superscripta plerumque poste- 
riori reperitar, ut in scalis sect. 77 -exhibitis. Quaram superiores ad hamanse -vocis, inferiores ad instrv- 
mentorum melodiam indicandam adhibites esse et hic scriptor dicit et Aristides pag. 26: ὅπως τοῖς μὲν 
κάτω τὰ κῶλα καὶ τὰ ἐν ταῖς wdais μεσαυλικὰ ἡ ψιλὰ κρούματα, τοῖς δὲ ἄνω τὰς ὡδὰς χαραχτηρέωμεν (ut 
Lips. cod. recte exhibet. pro χαραχτηρέζομεν). Itaque cam diversis hodiernae masices clavibes, ut voea- 
mos, comparari haec duplex sunorum describendorum ratio comperari potest. Ceterum bane eectionem 
e Scaligerano haius scriptionis codice Meibomins exhibuit in praefatione ad eeptem musicos, folio 9; 
qui verba μεσολαβεῖ καί corrigenda in μεσολαβεῖται contendit; at vox μεσολαβεῖν vim interrampendi habet, 
ut spud Diodorom Sic, libr. 12, cap. 70, nox dicitur μεσολαβήσασα τὰς τῶν διωκόντων cones, vel inter- 
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καὶ καταμηνύει, ὡς ἐν χρούσει τὴν γρῆσιν ἔχεν" χαὶ ὅτι οὐ ῥητῷ παραλέλειπται ἡ στίξις" 
ἀλλ ἔστην ἢ παρελχυσμὸς μέλους χατὰ τὰς τοῦ ῥητοῦ συλλαβὰς, ἢ μεταβολὴ ini χῶλον 
μεσολαβοῦν ἢ ἐπαγόμενον᾽ καὶ τὰ μὲν ἄνωθεν τῆς λέξεως" διὰ γὰρ φωνῆς ἄνωϑεν ἡ 
λέξις μόνης τὰ δὲ τῆς χρούσεως χάτωϑεν διὰ χειρῶν. 69. Φϑόγγοι χαϑ' ἔχαστον πάντα 
τρόπον μελῳδούμενοί εἰσιν ὀχεωχαίδεχα" προςλαμβανόμενος εἷς' ὑπάται δύο᾽ ὑπάτη ὑπατῶν, 
ὑπάτη μέσων' παρυπαται δύο" παρυπάτη ὑπατῶν, παρυπάτη μέσων, διάτονοι πέντε ὑπα- 
τῶν διάτονος, μέσων διάτονος, συνημμένων διάτονος, διεζευγμένων διάτονος, ὑπερβολαίων 
διάτονος" μέση ple παράμεσος pice νῆται τρεῖς νήτη συνημμένων, νήτη διεζευγμένων, 
νήτη ὑπερβολαίων᾽ τρίται πρεῖς᾽ τρίτη συνημμένων, τρίτη διεζευγμένων, τρίτη ὑπερβολαίων' 
70. ᾿4πὸ προςλαμβανομένου ἐπὶ ὑπάτην ὑπατῶν τόνος" ἀπὸ ὑπάτης. ὑπατῶν ἐπὶ παρυπά- 
την ὑπατὼν ἡμιτόνιον᾽ ἀπὸ παρυπάτης ὑπατῶν ἐπὶ ὑπατῶν διάτονον τόνος ἀπὸ ὑπατῶν 
διατόνου ἐπὶ ὑπάτην μέσ[ἡν]ων τόνος ἀπὸ ὑπάτης μέσων ἐπὶ παρυπάτην μέσων ἡμετόνιον᾽ 
ἀπὸ παρυπάτης μέσων ἐπὶ μέσων διάτονον τόνος ἀπὸ μέσων dtatovou ἐπὶ μέσην τόνος" 
ἀπὸ μέσης ἐπὶ τρίτην συνημμένων ἡμιτόνιον' ἀπὸ τρίτης συνημμένων ἐπὶ συνημμένων 
διάτονον τόνος ἀπὸ συνημμένων διατόνου ἐπὶ νήτην συνημμένων τόνος" ἀπὸ μέσης ἐπὶ 
παράμεσον τόνος᾽ ἀπὸ παραμέσης ἐπὶ τρίτην διεζευγμένων ἡμιτόνιον᾽ ἀπὸ τρίτης διεζευγ- 
μένων ἐπὶ διεζευγμένων διάτομον τόνος ano διεζευγμένων διατόνου ἐπὶ νήτην διεζευγ- 
μένων τόνος ἀπὸ νήτης διεζευγμένων ἐπὶ τρίτην ὑπερβολαίων ἡμιτόνιον' ἀπὸ τρίτης 
ὑπερβολαίων ἐπὶ ὑπερβολαίων διάτονον τόνος᾽ ἀπὸ ὑπερβολαίων διατόνου ἐπὶ νήτην 
ὑπερϑολαίων τόνος. 

71. To διὰ τεσσάρων φϑόγγων μελῳδούμενον φϑόγγων ἐστὶ τεσσάρων, διαστημάτων 
τριῶν, τόνων δύο ἥμισυ, ἡμιτονίων πέντε, διέσεων δέκα᾽ xai ἔστιν ἐν ἐπιτρίτῳ λόγῳ, ὡς τὰ 
τέσσαρα πρὸς τὰ τρία. 72. Τὸ διὰ πέντε φϑόγγων μελῳδούμενον φϑόγγων ἐστὶ πέντε, 
διαστημάτων τεσσάρων, τόνων τριῶν ἥμισυ, ἡμιτονίων ἑπτὰ, διέσεων δεκατεσσάρων καὶ 
ἔστιν ἐν ἡμιολίῳ λόγῳ, ὡς τὰ τρία πρὸς τὰ δύο. 73. Τὸ διὰ πασῶν φϑόγγων μελῳδού- 
μενον φϑόγγων ἐστὶν ὀχτὼ, διαστημάτων ἑπτὰ, τόνων ἕξ, ἡμιτονίων δώδεχα, διέσεων 
εἴχοσι τεσσάρων" καὶ ἔστιν ἐν διπλασίονι λόγῳ, ὡς τὰ δύα πρὸς τὸ ἕν. 74. Τῶν συμ- 

68. καταμιηνίη p. χαταμνύεει cod. Scal., ex quo hanc sectionem 68 Meibomius exhibuit in praefatione 
ad septem musicos. — χρούσει τὴν κρούσεν Ν. — παραλέληπται p. — παρειλκυσμένου μέλους Β. -- 69. μιέσων 
διάτονος, συνημμένων διάτονος om. p. — ὑπερβολαίων διάτονης om. Ῥ. --- 10. ἐπὶ παρυπκτης μέσων p. 2. δ. - 
ἐπὶ συνημμένον διάτονον ἢ. — ἀπὸ παραμιέσου Β. — verba ἡμιτόνιον' ἀπὸ τρίτης διεζευγμένων ἐπὶ διεζειγμένων 


διάτονυν solus N. servavit; pro tis in cod. P. scripta exstat una vox διατόνου, in codd. p. et 7.: SY — 
τόνου, τόνου, — in cod. Β. JS -- τόνου. 7]. καί ἐστιν ἐπιτρίτω Ῥ. -- 73, Καὶ τὸ διὰ πασὼν N. — 


pellandi, at apud Pol ybiam, libr. 16, cap. 34: Tou δὲ Φιλίππου βουλομένου διδάσκειν, ὅτε — , μεσολαβή - 
σας ὁ Mugxas ἤρειο' — unde hoc loco et mox, abi χῶλον μεσολαβοὺν legitor, in intransitivam sensam abiit. 
Negue hoc Meibomio videtur concedendam esse, voce otéic arseos. signam (de quo vide sect. 3) hic 
indicari, quum simpliciter pro γραφή adhibitam eam esse e totius loci sententia appeareat. Itaque hanc 
totam sectionem hiunc in modum converto: Duplez sonorum scriptura assumpta est, quoniam usum quo- 
gue duplicem habet, et ad vocis et ad instrumentorum cantum signandum, et quod fidium melodiae cen- 
ticis nonnunguam tnterveniunt, et duplicibus tum signis utendum est. Peculiare enim legendarum nota- 
ram inilium, abi hic fidiam cantos intervenerit, canti/ena assumet, et indicabit, psallendo eas adhibendas 
esse, neque amplius priorem scripturam retentam ad verborum cantum indicandum esse, sed aut socian- 
dam verborum syllabis, aut tnterponendam aut tn extrema parte adiiciendam iit esse instrumentorum 
melodiam. 
71 — 73. De rationibos eonsonantiaram supra dictum est in aunotatiene ad sect, 52 — 57. 
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φωνιῶν ai μέν εἰσιν ἀσύνϑετοι, αἱ δὲ σύνϑετοι" ἀσύνϑετοι μὲν αἱ διὰ τεσσάρων, αἴ τε διὰ 
πέντε σύνϑετοι δὲ αἱ διὰ ὀχτὼ, χαὶ ἕνδεχα, xai δώδεχα, καὶ δεκαπέντε. 75. Εν δὲ τῇ 
παραλλαγῇ τῶν ἁπλῶν συμφωνιῶν ὁ τόνος κατείληπται χαὶ τούτῳ διαιροῦντες τὴν πρώ- 
την συμφωνίαν τὸ ἡμιτόνιον εὑρήκασε μεῖζον μὲν ἢ ὀχτωχαιδεχάτῳ, ἔλαττον δὲ ἢ ἐννεαχαι- 
δεχάτῳ. 76. Ὁ τόνος διαιρεῖται εἰς ἡμιτόνια ἄνισα δύο, εἴς te μεῖζον καὶ ἔλαττον, ὧν 
τὸ μὲν μεῖζον xompa καλ[λ]οῦσεν οἱ μουσικοὶ, τὸ δὲ ἔλαττον [λῆμμα] λεῖμμα ὁ τόνος ἐν 
ἐπογδόῳ λόγῳ ἐστὶν, ὡς τὰ ἐννέα πρὸς τὰ dxtw. 77. Τῶν δεχαπέντε τρόπων οἱ προς- 
λαμβανόμενοι λέγουσι τῶ, αἱ ὑπάταρ τᾶ, αἱ παρυπάται τὴ, οἱ διάτονοε τῶ, αἱ μέσαι TE, 
αἱ παράμεσοι Ta, αἱ τρίταε τῆ, αἱ νῆταε ta. Τετραχορδὰ ἐστι πέντε ὑπατῶν, μέσων, 
συνημμένων, διεξευγμένων, ὑπερβολαίων" 


14. εἰσιν ἀούνθετα B. — αἱ διὰ πέντε omissa copula τέ. B. — αἱ δὲ διὰ πέντε N, — πέντε" ἀσύνθϑετοι αἱ. Β. δὲ 
post σύνθετοι om. etiam p. π. --- ἡ διὰ ὀχτὼ P. Ν. --- 75. συμφωνίαν καὶ τὸ ἡμιτόνιον Ν. --- μείζον N. μείζω B. 
Par. — 76. Verba ὧν τὸ μὲν μεῖζον x. x, 0. μ. τ. 0. ἔλαττον solus Ν. δεγυαυϊξ. — ὃ τόνον ἐν ἐπογδόῳ a, --- 
71. magapecut π.7) παραμέσαι N. Ῥ. — Τετράχορδα δὲ πέντε Β. p. x. — Seriem syllabarum codd, P. εἰ N. 
hunc in modum, omissis lineolis, exhibent: tw τὰ τὴ τω ta et cet. In musicarum notarum seriebus et 
in ceteris diagrammatis, quae ad extremam usque hance scriptionem sequuntur, codicum scripturas ubé- 
que quidem accurate exhibebo, exceptis tamen nonnullis, quae ut sedulo recenseantur et inutile est et 
fieri nequit, Primum enim instrumentalie neta soni g, quum sit πὶ καϑειλχυσμένον, proprie quidem 
figura "| exprimenda est; attamen quum codices saepissime exhibeant formam [], hanc, neglectis libro- 
rum varietatibus, ubiqgue dedi, ne operae saepe detruncandis typis fatigarentur. Deinde in his trifls 


74, Sex consonantias recte hoc loco exhibet scriplor, qui supra, sect. 59, octo statuens difficaltatem 
aliqaam movit, de qua vide quae ibi annotata sunt. 

75. Verba ἡ ὀχτωχαιδεκάτῳ et ἡ ἐννεακαιδεκάτῳ brevias dicta sunt pro ἤ λόγῳ ἐποκτωκαιδεκάτῳ et ἡ λόγω 
ἐπεννεακαιδεκάτῳ. Etenim semitonii sive limmatis rationem, quae est 243 : 256 intra rationes 18 : 19 et 
19 : 20 positam esse intelliges, ubi has tres rationes ita expresseris, ut prior cuiosque rationis numerus 
sit 9234, id quod multiplicata prima ratione numero 38, secunda nomero 513, tertia numero 486, efficitar 
hunc in modum: 

513) 18: 19 = 9234 : 9747. 
38) 243 : 256 = 9234 : 9728. ᾿ 
486) 19: 20 = 9234 : 9720. 

76. Vox κόμμα perperam adhibita hic est pro voce ἀποτομή, qua omnes veterum scriptores maius 
semitoniam indicant, quod restat, ubi de toni intervallo limma detrahitar; χόμμα enim est minimam illad 
intervallum 4600 limma et apotome inter se differant. Rem notissimam, ut in oculos cadat, honc in mo- 
dum additis rationum numeris describo: 


Limma = 243 : 256. . Comma: = 
524288 : 631441, 


ν ἥμνι 
“a 27 7 


Tonus = 8: 9. 


Apotome = 2048 : 2187. 
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sonorum a, ὃ, 7 signis instrumentatibus : <: quod est λάμβδα πλάγιον, εἰ V/. quod est λάμβδα ἀνεστραμ- 
μένον et 3Ζ, quod est ἡμίαλφα ἀριστερὸν ἀνεστραμμένον sive ἄνω vevov, raro admodum diiudicari potest 
codicum scriptura. Quum enim, sicut pro aliis maioribus litteris, velut NI, q, ©, P, minores μ, φ, 9, 
0. saepissime hic reperiuntur, ita pro ΛῚ plerumque scriptum sit r, et pro< εἰ ideo Ket V, 
figurae et inter se et signis / ct f= tam similes nascuntur, ut paulo negligentius exaratae distingui 
non possint. Harum igitur notarum varietates, quum nullae plerumque εἰπὲ, nusquam enumerabo, hoe 
unum tantum ubiqgue accurate indicane, ubi servatas maiores figuras Λ, <, \/> confusas inter se 
reppererim. 

In prioris scalae superioribus notis pro signo soni 4 omnes habent Z; sonum c solus N. 
recte signavit littera R, ceteri littera 4. — a: 4 cod. N. — In soni d utrogue loco solus N. servavit 
quadratam figuram, ceteris exhibentibus (). — ¢ : Θ codd. B, p, τ. — 7: Λ οοαά. p. et τ, --- 4 codd. 
Pet p. — g εἰ ἃ: virgulam supra signa M1 soli P. et x. servaverunt. — Inferiorum notarum sono 
A signum F cod. N. dedit; idem sono c signum } et sono g signum ‘|. — Signum prioris soni τ in 
codd. Par. et B. est H. — Virgulas in sonis g ct ἃ omiserunt omnes. 

Posterioris scalae numerum 342 hunc in modum cod. N. exhibet: taud. — numeros 405 et 456 
omnes perperam, ut in contextu retinui. — In superioribus notis haec variant codices: A : Z omnes. — 
ὃ: & cod. Β. — c: fm cod. p. —d: U Ραν. εἰ B. In infericribus: c : E omnes. — ὃ: T codd. Ν. 
et B., ceteri Z. 


p= κν 


71. 79. De syllabis τω, za, cet., quae singulis scalae sonis hoc loco tribuuntar, supra dictam est 
peg. 25 et 26. Apparet proslambenomeno, quem ab Aristide syllaba te signatam esse illic monui, syl- 
Jabam τω non librarioram culpa, sed ab ipso huius scriptionis auctore datam esse, quam hac quoque sec- 
tione bis ei tribula recarret, Contra illad 2, quod in ipsa huius sectionis scala paramesae est superscri- 
ptam, mutandam esse in a, et ceterorum stantium sonoram usa indicator, et verbis αἱ δὲ παράμεσοι ta. — 


Prior herum scalerum perfectam quinque tetrachordoram systema continet, saperscriptis de quibas modo 
L 


52 


78. ᾿4γωγὴ προςεχὴς ἀπὸ τῶν βαρυτέρων ὁδός" [ἀνάλυσις δὲ τὸ ἐναντίον ἢ κίνησις 

φϑόγγων ἐκ βαρυτέρου τόπου ἐπὶ ὀξύτερον ἀνάλυσις δὲ τοὐναντίον. Τὰς ἀγωγὰς καὶ 

τὰς ἀναλύσεις δεῖ μελῳδεῖν ἐχτείνοντας μᾶλλον χαὶ μὴ βραχύνοντας τοὺς φϑόγγους" ἡ γὰρ 

ἕμμονος αὐτῶν καὶ ἐπιμηχεστέρα ἐχῳφώνησις ἀχριβεστέραν τῇ axon πορίζεται τὴν κρίσιν. 
78. ἡ κίνησις Par. — ἔμμονος αὐτῶ B, p. x. — 


dixi syllabis, et appositis infra tetrachordoram nominibus; altera minus trium tetrachordorom repraesenta- 
tar systema, superscriptis numeris, quibus singuli soni exprimuntur, si, tributo gravissimae chordee numero 
192, acutieri caique sono maiores tribuuntar numeri; quae exprimendoram nameris sonoram ratio usita- 
lior veteribus est, quam altera ille, qua, spectatis chordarum longitadinibus, minores acatioribus sonis na- 
meri respondent. Eo igitur namerorum usa, qui hoc loco et aliss pleramque apad veteres reperitar, vi- 
brationes indicantur, quae eodem temporis spatio crebriores acutiorem, rariores graviorem efficiunt sonum, 
ut inversam rationem rationi Jongitadinum praebeant. Etenim, quam chordae, sonum ὁ canentis, dodrans 
sonum Κ᾽ edat, illud ὁ inversa ratione tres efficit vibrationes eo temporis momento, quo sonus / efficit 
quatuor. In eo tamen vehementer errant veteres, quod, abi graviores sonos minoribus, acatiores maiori- 
bus numeris exprimant, pondera, quibus chordae intendantur, indicari illis putant, velat Aristides 
pag 112 et 113: λαβόντες οὖν δύο χορδὰς, ἀπὸ μονάδων (μονάδος cod. Lips. et Oxon.) ἀρξάμενοι, συνετέϑε- 
σαν τοὺς ἀριϑμοὺς, ἐκ μὲν τῆς ἑτέρας μίαν δλκὴν ἐξαρτήσαντες, ἐκ δὲ τῆς λοιπῆς δύο" καὶ τὰς ἀμφοτέρας πλή- 
Eartes τὴν διὰ πασὼν συμφωνίαν εὗρον, καὶ ταύτην ἐν διπλασίονε λόγῳ τυγχάνειν ἀπεφήναντο" πάλεν δὲ ἐξ 
ἄλλης τρεῖς ὁλκὰς ἀποδήσαντες, καὶ καϑαψάμενοι τῆς χορδῆς, πρὸς ἣν μὲν εὗρον αὐτὴν ἠχοῦσαν τὸ διὰ πέντε, 
πρὸς δὲ τὴν πρώτην τὸ διὰ πασῶν καὶ διὰ πέντε etc, Atque notissima est illa de hsram rationum inventione 
fabula, tradita a Nicomacho p. 10-- 11, Gaudentio p.13—14, Boethio libr.1, cap. 10, Censorino, 
cap. 10, Macrobio, somn. Scip. libr.2, cap.1, lamblicho, vita Pythag. cap. 26, ubi Pythagoras, qaam 
in officina ferraria malleoram diversos sonos andivisset, diversa illoram pondera causam esse ratas, peri- 
colum fecisse dicitar in aequalibus chordis, quac, diversis ponderibus intensae, octavae, quintae, quartae 
iatervalla, ponderum rationibus 1 : 2, 2 : 3, 3 : 4 respondentia, edidissent. Quae o:mnino falsa sunt, quam 
in intervallorum retionibus non illis longitadinum chordarum nameris ipsis, sed quadratis eoram pondera 
chordas intendentia respondeant. Nam nuamerus vibrationam, quas termillesima sexcentesima horae parte 
(Secunde hodie vocata) chorda intensa et impulsa facit, his quataor nameris efficitar: primum namero 
pedam, quos corpus aliquod, abi primum nallis impedimentis retentum cadere coepit, eadem illa minima 
horae parte cadendo percurrit; qui numerus, pro diversis terrae regionibus paululum diversas, apud nos 
est 153; deinde longitudine chordae, quam ponamas = L; tum pondere eius, denique eo pondere, quo 
intenditar; quoram si hoc = P, illad = p ponamas, nomerus vibrationum illaram est 


_ γ' ΧΡ 13} 1156" 

" Lp " Lp 4Lp° 
Quem numerum apparet duplicari, obi aut P bis duplicatar, aut Lp bis dimidiatar, item triplicari, abi 
aut P ter triplicatur, aut Lp in ter ternas partes dividitur, et sic porro; contra dividi eum eo numero 
apparet, cuius quadrato aut numerus P dividitur, aut Lp multiplicatar. Iam vero, quum aucta vel diminata 
chordae longitadine pondus eius simul aeque augeatur vel diminuatur, duplicatae chordae, quippe qaa, 
aeque numero L ac numero p duplicatu, numerus Lp bis daplicetur, bis bipartitas numeras P respondet, 


i, 6. numerus χ᾽ item tripartitae chordae, quippe qua non modo L sed etiam p in ternas, et ideo Lp in 


ter ternas partes dividatur, ter triplicatas numerus P, i.e. 9 x P respondet; unde apparet, intervalla octavae, 
quintae, quartae, toni, ganm chordaram longitudinibus 2: 1,3: 2,4:3,9:8 respondeant, his ponde- 
ribus chordas intendentibas respondere: 4:1, 9: 4, 16:9, 81] : 64, et sic cetera omnia. — Iam hic, 
quam tribato gravissimae chordae numero 192, nonnullis ceteraram chordarum, accurate ratiocinando, non 
integri numeri respondeant, sed addendus interdum sit fractus numerus, ut in sono c, qui est 216 x 3§ 
== 2273, et similiter in nonnullis aliis, pro his additamentis integram unitatem semper addidit auctor. Quod 
nbi factam esset, at facile posset intelligi, daplicem namerorum seriem infre adieci, priorem, quae numeros 
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Ο 
(512) (432) (455!) (512) 576 648 729 768 


79. Par. et B. signo LY rotundam figuram tribuunt; tertium signum inferioris lineae, quod est 
LI, om. p. 


ab auctore scriptos, inferiorem, quae accuratas rationes contineret. Quae deinde sequuntar verba inde ab 
‘Aywyn προςζεχής usque ad τὴν κρίσιν, aperle cum sequenti siglarum tabula cohaerent, cai praecedunt verba 
τῶν tov Avdlov τρόπου, cet, Sed irrepserunt librarii errore inter hos daos locos qaataor nameri et totidem 
siglarum paria, quae ad antecedentem tabulam pertinuisse, et eam partem scalae complexa esse videntar, 
quae ad explendam maivrem, qaatuor tetrachordorum scalam addenda minori systemati est. Attamen qua- 
tuor siglarum paria non respondent quatuor superscriptis nameris, sive namerus 192, sive quivis alius pros- 
Jambenomeno tribuatar, unde coniicias, siglis deesse suos numeros, et numeris suas siglas, et recte adiectos 
a me esse siglis numeros 512, 432, 455}, 512, numeris sonos e, fis, gis, a. Hi enim oumeri et soni, si 
proslambanomeno numeras 192, ut supra, tribuitar, his sonis et numeris respondent. Iam vero mira inde 
nascitur difficultas. Neque enim paranete hyperbolaeon debebat esse gis == 729, neque trite fis = 648, 
sed paranete g = 777’, i. 6. 683, pro accarato numero 682%, et trite 77 = x°, i. 6. 607, pro accurato πα- 
mero 6063}. Attamen illos nameros, qui sonos fis et gis accurate exprimunt, fortaita corruptione natos ex 
his esse, nallo modo est verisimile. Itaque non [ibrario sed ipsi scriptori error imputandus est, qui, post- 
quam primum numeros netarum 6 et a duplicatis numeris inferioris octavae, vel quovis alio calculo, recte 
repperit, qaum paraneten adhibita ratione 8 : 9 e πεῖς hyperbolaeon, et triten ratione 243 : 256 ὁ nete 
diezengmenon efficere deberet, inverso ordine hoc fecit. Sic factam est, ut scala existeret quasi ad hodier- 
nam rationem instructs, qua nostri mollis modi septimum et sextum sonum ascendendo solemus semitonio 
augere, id quod prorsus alienum ab antiqua ratione est, et iis legibus repugnat, quas de consequentia 
sonorum veteres statuunt, quam συνέχειαν sive to ἑξῆς vocant; vide quae hac de re disputata a me sunt 
pag. 35 extr. et pag. 36, et Aristoxeni ibi allata verba. 


78, 80. 81. 82. Continebantar his sectionibus exercitationes canendi (solfeggi ab Italis vocantur ), 
quibus singulos discipuli sonos tam per ordinem scalae, quam consonantibus intervallis salientes, et ascen- 
dendo ct descendendo, aut voce aut instrumentis recte canere discerent. Lente et pleoa cum voce profe- 
rendas has exercitationes esse, quo magis sonore et emendate singulos sonos et canere et audire discipalus 
consuescat, recte monet scriplor sect. 78, unde de voce humana et de tibiis magis eum cogitasse, quam 
de fidibus, facile intelligitur. Ibidem verba ἀνάλυσις δὲ τὸ ἐναντίον, quam bis scripta in codicibus re- 
periantur, aut librarii errore in priorem locum irrepsisse putanda sunt, id qaod additis uncis iodicavi, aut 
pro 7 κίνησις scribendam est ἡ μὲν κένησις, Tam vero, quam ex ipsis sectionibas 80 et 81 appareat, quem- 
admodam instructae sint hae exercitationes, pauca tantam sunt adiicienda. Primam, quum eadem melodiae 
figura in singalis lineis constanter recorrat, non difficiles ii panci loci sunt ad corrigendam, ubi omnes, 
quos consuloi, codices corruptas habent notas; hoc in Graecis notis ita feci, ut uncis inclusae codicum 
scripturae rectam notam superscriberem, in hodiernis vero notis, ne duplici scriptara tabulas deformarem, 
reclas tantummodo notas depinxi, sed minore eas forma, ut a ceteris, quae scriptara codicum nituntar, 
facile distinguerentur. Deinde vides, qaam a sono / per diatessaron ascendendo pervenias ad sonum ὅ, 
qui in simplici a sono A incipiente molli scala non reperitur, hic sonus ex tetrachordo syoemmenon ad- 
sumptas est sect. 80, lin. 6. et sect. 81, lin. 7. Quem quum in ceteris lineis adsumere non necesse esset, 
tamen hoc factam est sect. 80, lin. 7. priore loco, neque tamen posteriore sectionis 81, lin. 6., qui loci 
asteriscis (*) a me, ut in oculos caderent, signati, sibi inyicem respondent, Hoc igitue ano loco sectiones 
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80. Τῶν τοῦ Avdiov τρόπου συμφωνιῶν ai καταγραφαί. 
᾿4γωγὴ τοῦ διὰ τεσσάρων χατὰ σύνϑεσιν. 
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80. μεταγραφαί Par. εἰ B. — Notarum huius et insequentie tabulae varietates quod atlinet, vide 
quod supra in annotatione ad sect. 77 de his tribus «ὦ, \/, A monui. Ceteras hunc in modum 
variant codices: Linea 1: n. 5: E N. — n. 12: E N. — Praeterea in cod. N. notae 9, 10, lI, 

. 12 bis reperiuntur, quippe quae posterioribus sex notis huius lineae superscriptae εἶπ. Linea 3: 
5.1: Γ Ν. - π. 4: ὦ N. — notae 11 accentus additus est in P. — Linea δ: n. 6: Y Ν. — 
Linea 6: n. 4:7 N. — π᾿ ἸΟῪ N.— π᾿ 10: Lf P. — Linea 7: n. 2: N. — Linea 8: 
n 2: Υ B—n 5:1 N.—n.9: Ν. -- π. 10: X p. — Ordo notarum 11 et 12 a cete- 
rarum linearum usu discedit in omnibus codd.; falso ut apparet. Praeterea cod. p. exhibet |. 
pro figura < in sede undecima. — Linea 9: n. 9: αὶ cod. π. — Linea 10: πα. 11: VY cod, x. — 
Linea 11: π. 3 XN. — ¥ vel Y P. — notam 12 om. N. — Accentus sive virgulae notis [] et 
< linearum 11 et 12 proprie addendae cunctae desunt in codd. p., π., B. — Cod. P. eas habet 
hac forma cu; desiderantur tamen etiam in hoc codice lin. ll. n. 4, et lin. 12, notie 4 εἰ 6, — 
Cod. N. eas servavit tantum lia. 11, πα. 6 εἰ lin. 12 nota 3. 
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᾿Ανάλυσις τοῦ διὰ τεσσάρων. 
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81. Linea 1: wn. 4: Ψ Ν. -- 2.9: Δ Ν. -- a. UW: ΜΝ. -- Ῥίγφεϊαν notarum < et 1 solus 
cod. P. servavit, omissa tamen ea, quae in nota 10 ponenda erat; practerea virgula notae 5 in ter- 
tiam aberravit, unde eam suo loco reddidi. — Linea 2: x. 5: VV N. — Pro duobus §! sestae et 
septimae sedis codd. p. εἴ +. unum lantum habent. — π. 10: Ψ N. — Linea 3: 2. 2 et 6:Y N. -- 
Quintam notam omisit et pro sequentibus septem notas superioris serici exhibuit cod. p. — Linea4n.1: 
F N. — Septimam omissam a ceteris solus servavit eod. N., qui etiam notam 11 solus recte exhi- 
buit, quum in ceteris in formam (2) corrupta esset; in codice p. duodecima quogue in figuram 
rotundata est. — Linea 5: notam 8 solus cod. N. recte habet, religui f=, quam falsam formam 
etiam in ultima sede cod. P. fere habet. Idem notam 10 sicut in praecedente linea mutavit tn ©. 
ceteris recte servantibus formam angulatam. — Linea 7: π. 6 et 7: Y N. — Linea 8: a. 7: 
V ἢ. — notam 9 om. Ν. — ultima nota in cod, N. est <<, in ceteris ἃ iacens. — Linea 10: nota 
10 bis scripta reperitur in cod. N. — ultima in cod. N. est 1}, in ceteris SQ prot. — Linea il: 
n. 11 in cod. N. est LJ, in ceteris [1 pro |, — Linea 12: notam 4 omisit cod. p. — notam 6 
cod. N. habet =, sed in margine F, quam formam ceteri recte servant. 
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82. Διαιρέσεις ἢ xai μίξεις τῆς διὰ πέντε συμφωνίας. 


80 εἰ 81 non congruunt inter se, quum praeterea omnes sectionis 81 notae inverso ordine accurate respondeant 
notis sectionis 80. Quam in tanto consensu unicam varietatem, yaum mira videatur, dicas fortasse errore 
non librariorum sed ipsias auctoris irrepsisse, qui δαὶ priore loco ἡ ([2}) aut posteriore ὃ (VV) scribere 
debuerit. At qaam hae, de quibus loquimar, lineae transitum efficlant a tetrachordo synemmenon ad tetra- 
chordum diezeugmenon et invicem, difficile est ad diiudicandum, quonam loco mutationem efficere veteres 
in eiasmodi exercitationibus soliti sint. Hoc tamen iore aliquis possit monere, si priore loco ὃ (trite synem- 
menon) recte se habeat, ei, qui sequitur, sono ¢ proprie non convenire notam LJ (triten diezeagmenon), 
qua hic signatas est, sed notam N (paraneten synemimenon). Attamen has diversas eiusdem tensionis notas 
non semper accurate distinctas a veteribus fuisse, ex iis colligitur, quae docet Gaudentius pag. 23: 
ἔθεντο δὲ καὶ τὰ λεγόμενα ὁμότονα (quae sant diversae eandem tensionem signantes notae), οἷς διαφόρως 
ἀντὶ τῶν ἑτέρων ἔξεστε κεχρῆσθαι (sicut cod. Lips. exhibet pro Meibomiano ἐξέστηκε χρῆσθαι). καὶ οὐδὲν 
διοίσει οἱῳωδήποτε τῶν πολλῶν μὲν, ὁμοτόνων δὲ, χρήσασθαι πρὸς σημείωσιν. Vide Dionysii bymnum in 
Calliopen v. 8, et quae in editione mea hymnorum Dionysii et Mesomedis annotata ad eum sunt p. 79. 
Iam vero e sectionibus 80 et 81 facile intelligitur, ἀγωγήν eam esse canendi exercitationem, qua melodia, 
sonos consonanti ialervallo comprehensos sursum deorsum permeando, primum a gravissimo scalae sono 
canatur, deinde a secundo, et sic porro usque ad acatissimas scalae regiones producatur; contra ἀνάλυσιν 
effici, ubi inverso ordine haec omnia canantur. Ceterum, quam sectionibus 80 et 81 ἀγωγή et ἀνάλυσις τοῦ 
διὰ τεσσάρων tantummodo contineantur, e verbis sectioni 80 superscriptis: τοῦ Avdlov τρόπου συμφωτιῶν ai 
καταγραφαί apparet, in sequentibus easdem figuras τοῦ διὰ πέντε et τοῦ διὰ πασῶν excidisse, id quod prae- 
terea verbis sectionis 82 indicatur. Vox ἀνάλυσις nusquam spud alios scriptores ita adhibita reperilur, at 
genus aliquod canendi ea indicetar; contra vocis eywyy duplex in musica asus est, diversus ab hoc loco, 
qaum et in rhythmis occurrat et in melodiis. Atque primum de rhythmica agoge supra dictum est, extrema 
annolatione ad sectionem 27, pag. 34; per melodicam vero agogen id melodiae genus ceteri scriptores in- 
dicant, abi per ordinem scalae aut ἃ gravi in acutam, aut ab acuto in grave canator. Etenim has quatuor 
melodiae figuras recte stataunt veteres: 1) ἀγωγήν, ubi per deinceps sese in scala excipientes sonos, 
2) πλοκήν, ubi per non deinceps vel ascenditur vel descenditur, 3) τονήν, ubi anus sonus diutius tenetar, 
4) πεττείαν, ubi unas sonus saepius canitar. Porro ἀγωγῆς has tres species faciunt: a) εὐθεῖαν, i.e. ascen- 
dentem, b) ἀναχάμπτουσαν, i. 6. descendentem, c) περιφερῆ, i. 6. ascendentem et descendentem. 


> ~ 3 , 
εὐθεῖα" ἀναχαμπτουσα" περιφερής" 


, 
: 


Ayoyn ὃς i aan a oa Ee. Sao 


πλοκή᾽ τονῇ" ἜΞΞΞΞΞΞ πεττεία" 


De quibus figucis quae docent Aristoxenus, Euclides, Aristides, Bacchios, Martianus Capella, 
Manuel Bryennius, ita hic dispono, ut, quemadmodum inter se consentiant et dissentiant intelligatar: 
De agoge et ploce: Eacl. p- 22: δ ὧν δὲ μελοποιΐα ἐπιτελεῖται, téooagn ἐστιν" aywyn, along, πετ- 
τεία, torn’ ἀγωγὴ μὲν οὖν ἐστιν ἡ διὰ τῶν ἑξῆς φϑόγγων ὁδὸς τοῦ μέλους πλοκὴ δὲ ἡ ἐναλλὰξ (i. e. non 
continuo ordine), τῶν te διαστημάτων θέσις παράλληλος, quae postrema vox similiter usarpata est, atque 
apud eundem p. 20, ubi de tredecim modis, quoram quisque praecedentem semitonio superat, haec legun- 
tur: of δὲ ἑξῆς, of ἀπὸ τῶν ὀξυτάτων μέχρε τοῦ βαρυτάτου ἡμιτονίῳ ἀλλήλων ὑπερέχοντες" παράλληλοε δὲ δίο 
τριημιτονίῳ. — Aristid. p. 19: καὶ ἀγωγὴ μέν ἔστιν, ὅτε διὰ τῶν ἑξῆς φϑόγγων ποιώμεϑα τὴν μελωδίαν᾽ 
πλοκὴ δὲ, ὅτε διὰ τῶν καϑ' ὑπέρβασιν λαμβανομένων" ἔτει τῆς μελῳδίας ἡ μὲν εὐθεῖα καλεῖται, ἡ δὲ ἀναχάμ- 
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πτουσα, ἡ δὲ περιφερής εὐθεῖα μὲν ἡ ἀπὸ βαρύτητος εἰς ὀξύτητα ἀνακάμπτουσα δὲ ἡ ἐναντία' περιφερὴς δὲ ἡ 
ἐμμετάβολος" οἷον εἴ τις κατὰ συναφὴν τετράχορδον ἐπιτείνας ταὐτὸν ἀνείη τῷ κατὰ διάζευξιν, — Aristid. p. 29 
et Man. Bryenn. p- 502, φαΐ in iis tantummodo, quae uncis inclusa addam, ab Aristide discrepat : 
χρῆσις δὲ ἡ ποιὰ τῆς μελῳδίας ἀπεργασία" ταύτης δὲ πάλιν εἴδη τρία (Man: τέσσαρα" ἀγωγὴ, πεττεία, πλοκὴ, 
(Man: ἀγωγὴ, πλοκὴ, πεττεία, tory) ἀγωγῆς μὲν οὖν εἴδη tela’ εὐθεῖα, ἀνακάμπτουσα, περιφερής" εὐθεῖα μὲν 
οὖν ἔστιν, ἡ διὰ τῶν ἑξῆς φθόγγων τὴν ἐπίτασιν ποιουμένη ἀνακάμπτουσα δὲ ἡ διὰ τῶν ἑπομένων ἀποτελοῦσα 
τὴν βαρύτητα' περιφερὴς δὲ ἡ κατὰ συνημμένων μὲν ἐπιτείνουσα, κατὰ διεζευγμένων δὲ ἀνιεῖοα, ἡ ἐναντίως" 
αὕτη δὲ xav ταῖς μεταβολαῖς θεωρεῖται πλοκὴ δέ ἔσιιν ἡ διὰ τῶν ὑπερβατῶν διαστημάτων ἥ φϑόγγων, δύο ἤ 
καὶ πλειόνων, ἕνα προϊεμένη τόνον (quae per distantia intervalla vel eonos, sive dao sive plares, anum tan- 
tammodo sonum, non omnes intra illad intervallum comprehensos, profert) ἤτοι ta βαρέα τούτων, ἡ τὰ 

ὀξύτερα (Man. perperam: ὀξύτατα) προτάττουσα καὶ τὸ μέλος ἀπεργαζομένη. Ex his igitur, quae Aristides 
docet de tertia agoges specie, quae est περιφερής, intelligitar, saepe eam adhibitam fuisse ad modalationes 
faciendas, ut nostri dicunt, in quartam vel in quintam, hunc in modum: 
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Martianus pag. 187 (Meib.): Sed korum (i. e. generam, ut diatonam, enarmonium) alia modulamur per 
agogen, alia per plocen; per agogen est, gquum per ordinem sonus sequitur; ploce autem dicttur, quam 
diversa sociamus. Exhinc in modulando alia euthia dicitur, quod eat recta; alia anacamptos, quod est 
revertens; alia peripheres, hoc est circumstans, Euthia est, quae a gravi tn acumen erigitur; anacam- 
ptos, quae ¢ contrario deficit; peripheres, quae ad utramgue aut commodatur aut servit. — Aristoxeni 
locus pag. 29: ἀγωγὴ δὲ ἔστω ἡ διὰ τῶν ἑξῆς φϑόγγων ἴξωϑεν τῶν ἀρχῶν, ὧν ἐν (vel iv?) ἑκατέρωθεν ἀσύν-- 
θετὸν κινεῖται (cod. Lips. κεῖται) διάστημα" εὐθεῖα δὲ ἡ ἐπὶ τὸ αὐτό, tam misere est corruptus, ut eum sa- 
nare aut explicare me posse desperem. Attamen e verbis διὰ τῶν ἑξῆς εἰ ἀσύνθετον διάστημα colligere licet, 
hanc agoges definitionem non valde discrepasse ab ea, quam ceteri proferant scriptores. Ita Bacchius 
quoqae magnam movet difficultatem, quum de agoge nihil, de ploce ea dicat, quae in agogen quadrent. 
Etenim postquam de Dorio, Phrygio, ceteris modis (τρόποις) disseruit, primam addit heec, pag. 13; τρο- 
πος δὲ τί ἐστι; πλοχὴς ἐμμελοὺς σχῆμα, quae recte se habitora esse, si pro πλοχῆς scripsisset ἀγωγῆς, facile 
intelliges, δὶ ex Aristoxeni sapra in annotatione ad sect. 27, Pag. 36, laudatis verbis memineris, quid 
sit ἐμμελήῆς. Deinde ita pergit: Πλοκῆς δὲ μέλος τί ἐστιν; Ὃ διὰ τῶν ἔγγιστα φϑόγγων melqdeitas’ ὁτὲ μὲν 
ἀνιεμένης τῆς μελῳδίας ὁτὲ δὲ ἐπιτεινομένης, quae agoges aperte est definitio, — Ceterum αἱ agoges, ita plo- 
ces quoque tres species distinctas suis quamque nominibus fuisse a Ptolemaeo indicari videtar, qui lib. 2, 
c. 12 mentionem facit ἀναπλοχῆς, καταπλοχῆς, σύρματος καὶ ὅλως τῆς διὰ τῶν ὑπερβατὼν φϑόγγων συμπλοχῆς, 
quo loco, quam vix dabium esse queat, quin symploce, aniversum genus significans, non differat a ploce, 
anaploce vero de transitu a gravi in acatam, cataploce de contrario dicta sit, voce ovgua eae melodiae 
indicatae esse videntar, quae ia utramque partem non gradatim at in ἀγωγὴ περιφερεῖ, sed saliendo pro- 
grederentur. 

De pettia et tone: Eucl. p- 22: πεττεέα δὲ ἥ ἐφ᾽ ἑνὸς τόνου πολλάχις γινομένη πλῆξις" torr, δὲ, ἡ ἐπὶ 
πλείονα χρόνον μονὴ, κατὰ μέαν γινομένη προφορὰν τῆς φωνῆς, quae tones definitio iis locis adnumeranda 
est, quibas supra pag. 18 — 20 collectis probare conatas sam, longioribus quam διχρόνοις syllabis et 
sonis veterem masicam usam fuisse heud aliter, qoam nostram. — Bacchias, pag. 12, pettiam vocat 
μονήν, et tonen στάσιν: Morn δὲ τί ἔοτιν; ὅταν ἐπὲ τοῦ αὐτοῦ φϑο;γου πλεέονες λέξεις μελῳδώνται. Στάσις 
δὲ τί ἐστιν; Ἵπαρξις ἐμμελοὺς φϑόγγου. --- Porro, qaum pettiae εἰ tonae communis sit quaedam in ano 
sono permansio, neque quidquam aliud jnter eas intersit, quam quod per pettian saepios ille, per tonen 
semel proferatur, Aristides pag. 29, loco supra laudato, omisso tones nomine, pettiam utramque genus 
videtur vocare. Deinde haec de ea dicit: πειτεέα δὲ, ὴ γινώσχομεν, τίνας μὲν τῶν φϑο;γων ἀφετέον, τένας 
δὲ παραληπτέον, καὶ ὁσώκις ἵχαστον αὐτῶν, χαὶ ἀπὸ τίνος τε ἀρκτέον, καὶ εἰς ὃν χαταληκχτέον" αὕτη δὲ χαὶ τοῦ 
ἥϑους γένεταε παραστατική. — Has Aristidis et Euclidis et Bacchii definitiones Monuel pe: 503 
banc in modum inter se coniungit: Πεττεία δὲ ἡ ἐφ ἑνὸς τόνου πολλάκις γενομένη TAT Ses" καὶ ἡ γενωσχομεν, 
τίνας μὲν τὼν pOoyywy ἀϑειέον, τίνας δὲ παραληπτέον, καὶ ὁσώκις ἕκαστον αὐτῶν xai ἀπὸ τέγος ἀρκτέον, καὶ 
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eis ὃν καταληκτέον' αὕτη δὲ καὶ tov yous παραστατική. Torn δέ ἔστεν ἡ ἐπὶ πλείονα χρόνον μονὴ κατὰ μίαν 
γινομένη προφοράν' ἢ ὅταν ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ φθόγγου πλείονες λέξεις μελῳδῶνται. -- Per pettiom igitur, qua 
cognoscere nos Aristides dicit, quinam sonorum sint omittendi, qni et qaoties assumendi, et a quonem 
sit incipiendum et in quem desinendam, transitus (modulationes nostri vocant) ab uno in alterum modam 
efficiebantur, unde etiam nomen suum nacta videtur esse. Nam voce zetze(a, quae proprie valet talariara 
ladum, non raro indicatar scita et accurata rerum ordinatio atque dispositio, at apud Platonem, legg. X. 
pag. 903. D, deus, qui corpora animabus convenientia cuique distribuit, πεττευτής vocatur. Iam vero trans- 
itus spad nos, certe apud veteres, inter eos tantum modos fit, quibus anus sonus vel plures communes 
unt, ὥςτε, ut ait Ptolemaeus |. 2, ¢. 11, δύνασθαί τινας ἐν τῷ συστήματι τηρεῖσθαι φϑόγγους ἀκινήτους ἐν 
ταὶς τῶν τόνων μεϑαρμογαὶς, παραφυλάττοντας τὸ μέγεθος τῆς φωνῆς, Consentaneum igitar eret, illam com- 
tmunem ambobus modis sonum in eo ipso temporis punctn, quo transitns ab uno modo in alteram insti- 
tueretur, saepius repetere, ut et finem eam prioris et principiam novi modi, et quasi pontem inter utram- 
qae esse audientium aures sgnoscerent. Haec igitor communis illins soni repetitio est pettia, Ita, ut 
exemplo atar, a Lydio modo transitas in Dorium fieri poluit per pettiam in sono C: 


Quod genus apud nos quoque non raro reperitar, ut in Mozartiano: 


sem-pi- ter - - - - 


Atque cum bis bene congruunt quae Aristides dicit pag. 96: τῶν μερῶν τῆς pedonostag 9 καλουμένη πετ--: 
sela τὸ χρησιμώτατον ’ ty ἐκλογὴ τῶν ἀναγκαίων φϑόγγων ἑκάστοτε ϑεωρουμένη. Ex iis igitur, quae de bis 
melodie figuris disputata hic sunt, apparet, exercitationes canendi, quae, sectionibus 80 et 8] exhibitae, 
aywyal et ἀναλύσεις ab hoc scriptore vocantur, secundum ceterorum scriptoram loquendi usum proprie esse 
mistiones ἀγωγὼν et πλοχῶν, quum et per continuos et ‘per non continues sonus quaeque progrediatar. — 
Restat, ot moneam, has, quae sectione 80 et 81 continentar, canendi exercitationes editas et hodiernis 
notis explicatas esse a Francisco Perne, in libro: Revue musicale, pabliée par F. I. Fétis, deaxitme 
série, tome second, pag. 97, seqq. 


Quae iam sequuntur, inde ab hac sectione 82 usque ad extremam scriptionem alia 
sunt in codice Neapolitano 262, alia in tribus Parisiensibus et Barberino et 
Neapolitano 259. Quare primum ea exhibebo, quae reperiuntur 


in codice Neapolitano 262: 
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84. Mijtig δὲ οἰέσϑω, tov μὲν tov Διὸς φϑόγγον ἑχατέρῳ τῶν φώτων διὰ συμφωνίας 
εἶναι, τὸν δὲ τῆς Agooditns μόνῳ τῷ τῆς σελήνης, ἐπειδὴ ὁ τόνος οὐχ ἔστιν ἐν λόγῳ 


a  .. 


83. Haec sectio, systematis minoris sonos et intervalla οἱ notas continens, tam mioulis litteris, tam- 
que pallido colore exarata in codice Neapolitano est, ut difficilia nonnulla sint ad legendan, i imprimis ea, 
quae in dextro margine reperiuntar, ubi, quum non satis liqueret, utrum μεταβολή, an alia vox scripta a 
librario esset, signum interrogationis adieci. Praeterea omissse sunt superior nota proslambanomeni (7) 
et vox τόνος, quae inter paraneten et neten synemmenon ponenda erat. Suaperiorum § tetrachordo- 
rom nominibus alias quoque vox "τῶν addita reperitar, velat apud Gaudentiaom pag. 18: ἑστῶτες μὲν 
οἵδε" προςλαμιβαγόμενος, ὑπάτη ὑπατῶν, ὑπάτη μέσων, μέση, τήτη συνημμένων, παραμέση, νήτη διεξευγμένων 
κητῶν, νήτη ὑπερβολαίων νητῶν, cuius loci suprema tria verba , in Meibomianis οοὐϊεὶθα8 omissa, recte ser- 
vata sant in codice Lipsiensi. 

84. Continetar hac et insequenti sectione ultimumn, i. ὁ. deciwam sextam caput tertii libri Ptole- 
maei harmonicoram, quod, sicut praecedentia dao, non ab ipso Ptolemaeo sed a Nicephoro Gre- 
gora conscriptum esse scholium testatar ab Joanne Wallisio annotationi ad Ptolemaei capat 14 e codi- 
cibus Oxoniensibus insertum. Cfr. aliad scholion, qaod ὁ codice Vaticano naper edidit Joannes Fran- 
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συμφωνίας. Οὗτος μὲν yao τῆς σεληνιαχῆς γέγονεν αἱρέσεως, ὁ δὲ τοῦ Διὸς καταλέλειπταε 
τῆς ἡλιαχῆς κατὰ ταῦτα᾽ ine χαὶ τῶν φϑοροποιὼῶν ἑχάτερος φϑόγγος ἑχατέρῳ τὼν ἀγα- 
ϑοποιῶν τὴν διὰ τεσσάρων ποιεῖ συμφωνίαν, ὁ μὲν τῆς νήτης τῶν ὑπερβολαίων τοῦ 


zius in commentatioue de musicis Graecis pag. 10, qui eadem hac commentatione, pag. 12 — 23 Bar- 
laami monachi Calabri libellum de his tribus altimis Ptolemaei harmonicoram capitibus, repertam a 
se in codice Neapolitano, publici iuris fecit. 

Iam vere quae hoc loco de coelestium corporam harmonia dicuntur, ut cam ceteroram scriptorum de 
hac re sententiis comparari possiat, breviter hic exponam, quae Nicomachus pag. 6 et 7, Cicero libro 6 
de re publica, Boethius libr. I, cap. 27, Manael Bryennius libr. 1, cap. 1 de hac re tradunt. Atque 
primam quidem Nicomachus septem veteris lyrae sonis, qai duo coniuncta inter se tetrachorda efficiant, 
ita septem stellaram harmoniam tribuit, ut Saturnus gravissimo, lana acatissimo sono respondeat; cui 
Boethius consentit, nisi quod planetarum Veneris et Mercurii locos inter se commutat. Contra Manuel 
prorsus inversum ordinem statuens gravissimam sonum lanae, acutissimum Saturno adscribit, Marcam 
Talliam io his secatus, qui in somnio Scipionis, addito septem illis stellis coelo stellifero, et natura, 
inquit, fert, ut extrema ex altera parte graviter, ex altera autem acute sonent. Quam ob causam sum- 
mus ille coeli stellifer cursus, cuius Conversio est concitatior, acuto et excitate movetur sono; gravissimo 
autem hic lunaris atque infimus; nam terra nona immobilis manens ima sede semper haeret, compleza 
medium mundi locum. [li autem octo cursus, tm quibus eadem vis est duorum, septem efficiunt distia- 
etos intervallis sonos. Qui dao sant Venus et Mercuriuss; propterea, quia, αἱ ait Macrobius libr. 2, 
cap. 4, Mercurialis et Venereus orbis pari ambitu comitati solem, viae cius tanquam satellites obsequun- 
tur, et ideo a nonnullis astromomiac atudentibus eandem vim sortiri existimantur. [laque non recte 
explicatus Cicero a Boethio est, qui 1. 1. octo diversos inter se sonos inde a proslambanomeno usque 
ad mesen tributos ab illo coelestibus corporibus esse contendit. Has varias varioram scriptorum rationes hac 
tabula expositas vides, ubi Ciceroni, quam certorum intervallorum mentionem neque ipse, neque, qui 
eam commeutatur, Macrobius faciat, eandem illam veterem septem chordarum scalam, quae a ceteris 
indicatur, tribuendam esse patavi. 
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Cicero secun- 
dum Boethium: luna Mercur. Venus sol Mars Iupiter Saturn. ¢oelum 
Cicero: luna Mereur. sol Mars lupiter Saturn. coelum 
- Manuel: luna Mercur. Venus sol Mars Tupiter Saturn. 
Boethius: Saturn. Topiter Mars sol Venus Mercur. lana 
Nicomachas: Satarn. Iupiter Mars δοὶ Mercur. Venus lana 


Hi igitur scriptores, quamvis non congruant inter se, tamen ab usitata diatonica scala non recedant. Con- 
tra Plinius, histor. nat. libr. 2, cap..22, et Censorinus, cap. 13, diversa ab illis intervalla proferant, inter 
se ano fantum coeli sive signiferi (i. ὁ. zodiaci) sono differentes, quem a Saturni sono Plinius triemito- 
nio, Censorinas semitonio distere dicit. Jam vero, quam neuter indicet, ultram ab acuto in grave, 
an a gravi in acutum collocanda illa intervalla sint, utramyue rationem hic appono: 
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Kyovov πρὸς tov τῆς νήτης τῶν διεξευγμένων τοῦ Διὸς, ὁ δὲ τῆς νήτης τῶν συνημμένων 
τοῦ ᾿ἄρεος πρὸς τὸν τῆς μέσης τῆς Aqpooditns ἠχολούϑησε δὲ τὸ καὶ τὸν μὲν τοῦ Κρό- 


Plinius: terra lana Mercurius Venos sol © Mars Jupiter Saturnus signifer 
Censoriaus: terra Juana Mercurius Venus δοὶ Mars lupiter Satarnus coelam 


Qusrem certe apud Plinium posterior videtur praestare, quam duo inde tetrachorda chromatica (ἢ — ¢ 
et fe — 8) evadant. — Multo magis mira refert Achilles Tatius io isagoge ad Arati phaenomens, 
cap. 17, pag. 89 ed. Victor., pag. 136 ed. Petavii: Οἱ δὲ μουσικοὶ ὑποτέϑενται tor ζωδιοιὸν χύχλον ὡς ἐν 
ἁρμονίᾳ τάξιν ἔχειν gdoyyou tov τῆς χρωματικῆς διεζευγμένουν" τὸν δὲ tov Κρόνου ἐπέχειν λόγον τῆς ἐναρμο- 
ψίου τὸν διεζευγμένον" ὃ δὲ τοῦ Διὸς τάξιν ἔχει ἐν μουσικὴ φϑογγου τοῦ καλουμένου διατόνου διεζευγμένου" 
ὃ δὲ τοῦ ἴάρεως τάξιν ἔχει φϑόγγου τοῦ καλουμένου παραμιέσου" ὁ δὲ τοῦ ἙἭ,ρμοὺ τάξιν ἐπέχει φᾳϑόγγου παρὰ 
μουσικοῖς τῆς μέσης" ὁ δὲ τῆς Aqoodlins τάξιν ἔχει gGOozyov λεγομένον μέσου διατόνον" ὁ δὲ ἥλιος, ἐὰν κὴ 
τέταρτος, ἀλλὰ ἕχτος δοϑὴ, ἔσται τάξιν ἐπέχων μέσου λιχανοῦ" ἡ δὲ σελήνη, ἑβδόμη οὖσα, τάξιν ἐπέχει φϑόγγου 
τοῦ λεγομένοι ὑπάτης μέσης τὸ δὲ ἀπὸ γῆς διάστημα μέχρε τῆς σελήνης θέλουσιν εἶναί τινες ἀπὸ φϑογγου 
τοῦ παρὰ τοῖς μουσιχοὶς ὑπάτων διατόνοι. Quse plus ano mendo lsborare videntur, quam vix aliter. 
hodiernis notis exprimi possint, nisi hanc in modam: 


ὑπατὼν ὑπάτη μέσος fon παράμεσος ἐναρμόνιος χρωματικχὴ διάτονος 
διάτονος. μέση. διάτονος. διεζευγμένων. διεζευγμένου, διεζευγμένοιυ. 
terra, luna. Venus. Mercarius. Mars. Satarnus. Zodiacus. lupiter. 
μέσος 
λεχανος. 
so). 


Per enim est miram, quod Iovi, quamvis legitimo ordine inter Saturnum et Martem proferatur, tamen aco- 
tior quam Satarno et zodiaco sonas tribuitur, et quod in eandem Venus et sol cadunt sonum. Ceteram 
tota sonorum series recte comprehendit eum ambilum, qui cap. 18 his verbis indicator: Tovrwr δὴ τῶν 
διαστημάτων τῶν φϑογγων ἀπὸ τῶν κατωτάτω τόπων μέχρε TOU ζωδιαχυῦ γέρειαι διάστηιαα οὐμη ὠνίας τῆς 
παρὰ τοῖς μουσικοῖς λεγομένης διὰ πασῶν», unde apparet, sonam diatonon diezeagmenon non Jovi, sed σο- 
diacn a scriptore recte tributam fuisse. 

His ita praemissis, dicendum de hoc loco est, abi, omisso Mercario, ceterorum sex ita wentio fit, at 
Mars et Satarnus maligni (φ ϑοροπυιοῦ, Venus et lupiter benigni (ἀγαθοποιοῦ), sol et luoa lumina (τ τα) 
vocentur. Alque, quom 4008 lupiter et Venus et Mars et Saturnas sonos edant disertis verbis indicetar, 
soli vero paramesen et lunae hypaten meson tribuendam esse ex iis rationibus colligatur, quas ad illus 
qaataor habere dicantur, haec inde efficitar sonoram et coelestium corporum scala: 
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vou τῆς ἡλιαχῆς μᾶλλον. αἱρέσεως γενέσθαι, τὸν δὲ τοῦ Ἄρεος τῆς σεληνιαχῆς. 85. Διὸ 
καὶ τῶν σχηματισμὼν τῶν μὲν τοῦ Κρόνου πρὸς Δία πάντας ἀγαϑοποιοὺς καϑίστασϑαι 
συμβέβηκε, τῶν δὲ τοῦ Κρόνου πρὸς ἥμον μόνους τοὺς τριγώνους, ὡς τῶν λοιπῶν συμ- 
φωνοτέρους" ὁμοίως δὲ καὶ τῶν τοῦ “Apsog πρός τε τὴν ᾿Αφροδίτην χαὶ τὴν σελήνην᾽ 
πρὸς μὲν ἐκείνην πάντας ἀγαθοποιοὺς, πρὸς δὲ τὴν σελήνην μὴ πάντας πάλιν, ἀλλὰ μόνους τοὺς 
τριγώνους" τὸ δ᾽ ἐναντίον τοὺς μὲν Κρόνου πρὸς σελήνην καὶ ᾿Δφροδίτην πάντας φαύ- 
λους, τοὺς δ᾽ 'ἄρεος πρὸς τὸν ἥλιον xai Δία πάντας ἐπισφαλεῖς. 


Atque haec extrema codicis Neapolitani 262 sunt verba. Restat, ut quae in Pa- 
risiensibus et Barberino et Neapolitano codice 259 inde a sectione 82 reperiuntur, 
exhibeam. Hunc enim Neapolitanum quoque inde a sectione 96 usque ad extremam 
scriptionem consului. Iam vero, quum sectiones 88 --- 93, quae cum primis huius scriptio- 
nis undecim sectionibus plerumque congruunt, supra dederim pag. 17—26, ad ea statim 
transeo, quae sectionis 93 verba excipiunt. 


94. Ἡ ἀνϑρωπίνη φωνὴ μεμέτρηται φυσιχῶς τῷ δὶς διὰ πασῶν διαστήματι" xai ἐπεεδὴ 
τὰ βαρύτατα ἀδιάχριτά ἐστι τὴ ἀκοῇ, τὰ δ᾽ ὀξύτατα δυςεκφώνητα, τὴν μίαν διὰ πασῶν 


94. μετρῆται Β. --- τῷ τρὶς διὰ πασὼν Par, 


Etenim primum soli paramesen tribuendam esse eo apparet, quod a Venere tono, a ἴονε consonanti inter- 
vallo distare dicitar; lunae vero hypaten meson, quod et ad Iovem et ad Venerem consonans ei tribuitar 
intervallum. Atque hoc quidem aeque efficitar, si proslambanomenon ei tribuas, ut hypate hypaton vel 
hypate meson assignari Mercurio possit, quem omisit scriptor. Sed tam, ut recte monuit Wallisias, sono- 
ram stantium unos (aut hypate meson aut hypate hypaton) maneret planeta vacuas; accedit, quod, qaum 
Venus τῆς σεληνιακῆς, Lapiter τῆς ἡλιακῆς αἱρέσεως esse dicantur, eodem intervallo (diatessaron), quo lupi- 
ter a sole distat, lunam quoque a Venere distare consentaneum est, id quod praeterea verbis κατὰ ταῦτα 
indicari videtur, quae nescio an in κατὰ ταὐτά mutanda sint. Itaque duo hic sunt binoram conianctorum 
tetrachordoram paria, quorum alterum Junam in gravissimo termino habens Veneris benignam et Martis 
malignam stellam continet, quae eam ob causam lanuaris sectae esse dicuntar, et consonantia diatesssron 
inter se cohaerent; alteram in gravissimo termino solem continet, cuius sectae sunt lovis benigna et Sa- 
turni maligna stella, eodem illo diatessaron intervallo inter se coniunctae. Ceterum verba μήτις οἰέσθω 
pto μήτις θαυμαζέτω dicta videntar, ande Wallisius ea convertit: Nemo autem mirum putet. 

85. Pro iis, quae sectione 84 expositae sunt, stellaram mutais rationibus primum in saperiore syste- 
mate, sive secta solari, constellationes Saturni cum Jove, quippe qui consonanti intervallo coniuncti inter se 
sint, felices esse dicantur, contra Saturni cum sole, qaum dissonantia disdiatessaron inter se distent, in- 
felices, exceptis iis, quae τρίγωνον sant, i. e. angulo 120 graduum distentae. Deinde eadem praedicantar 
de gravioris systematis sive lunaris sectae stellis, quem locum aut nimia brevilate aat corruptione laboran- 
tem iis verbis, quae parvolis litteris addidi, aut explicare aut emendare studui. Denique constellationes 
malignorum deorum cam alienae sectae et lumine et benigna stella omnes infelices esse dicuutur. 

94. “Συστέλλεειν hoc loco est contrahendo componere, et τὰ βαρύτατα et τὰ ὑξύτατα sunt gravissimi et 
acatissimi soni totius quindecim modorum systemalis, qui propter nimiam gravitatem et nimium acumen 
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ἐξ ἀμφοτέρων ἄχρων συστέλλοντες, μελῳδοῦμεν xata τὸ μέσον τὴν δὶς διὰ πασὼν ἐν τῷ 
Avydip’ εἶτα τετράχορδον ὑποβαίνοντες τὸν Ὑπολύδιον, καὶ ἑξῆς ὁμοίως τετράχοῤδ[α) ον 
cwarelvortes τὸν Ὑπερλύδιον. 95. Κεχυμέναε δαὶ καὶ μέλη λέγεται τὰ xara χρόνον σύμ- 
μδερα, καὶ. χύδην κατὰ τοῦτον μελῳδούμενα. Ὁ χρόνος ἑαυτὸν οὐ δύναται μετρῆσαι τοῖς 
οὖν ἐν αὐτῷ γινομένοις μετρεῖται. 


94. ἀμφοτέρων τῶν ἄχρων. P, — μέσων P, — 93. ὁ χρόνος ἑαυτὴν B. 


difficiles sant et ad audiendum et δὰ canendam (ἀδιάχριτα τῇ ἀκοῇ et δυςεκφώνηια). Hoc enim dicit 
scriptor: Desamptis a tolizs systematis, i. e. triam octavarum et anius toni, ambita gravissimis sonis, 
inde a sono C usque ad sonam Gis, et acaliesimis, inde ὁ sono ὁ asque ad sonam d, gui coniuncti anius 
octavae spatiam efficiunt, ceteras duas octavas, inde a sono 4 asque ad sonam a, quibus constat Lydius 
reodus, hahanse vocis ambita comprehendi. Haec igitar non congraant cum Aristidis loco, supra p. 14, 
seqq. explicato, nbi non Lydio, sed Dorio modo bhamanae vocis ambitus tribuilur. Iteque hanc in 
modum iater sc differant Aristidis et haias scriptoris sententiac: 
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Conferatar etiam sectio 64, quo loco satis qaidem difficili ambitoi humanae vocis duae octavae inter sonos 
G et g tribatae videntar. Quos sonos, si cam hodierna tensione accurate comparate velis, semitonio acu- 
tiores cogitandos esse supra monui pag. 4, seqq. — Atque viriliam vocum, quac re vera capaces duarum 
octavarum sunt, plurimis ambitum inter sonos Fis et fis, i. e. integrum Dorium modam, tribuendum esse, 
supra exposui pag. 13, quam contra, quae Lydiam modum, i. 6. sonos inter B et 6 canere possiat, paa- 
cissimae reperiantar. Itaque de mulierum et paerorum acutioribas vocibas (Soprani hodie vocantar) 
cogitari hic possit, si ambites Lydii modi una octava acatior sumator; earam enim, quae duarum octa- 
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varum capaccs sant, plurimae eum sonorum ambitam canant, qui sitas est intra sonos ὃ et ὁ. Ceterum 
Lydium modam sane prae ceteris asitatum fuisse, supra monui pag. 6. — Levioris generis difficultss eo 
movetar, quod, qui soni extra Lydiae scalae ambitam ab utraque parte iacent, unam octavaiwn continere 
hic dicantur, quam in quindecim modorum systemate octavam cum uno tono proprie contineant. 

95. De huiusmodi melodiis, rhythmo destitutis, quae χεχυμένα ἄσματα et ἄτακτοι μελωδίαι vocantar 
ab Aristide pag. 32, et διαψηλαφήματα ab hoc scriptore, sectione 3, vide qaae ad illam sectionem anno- 
tata sant. Quae sequantor verba ex Aristoxeni rhythmicis desumpta videntur, abi haec legantar p. 272: 
ἐπειδὴ ὁ μὲν χρόνος αὐτὸς αὑτὸν ov τέμτει, καθάπερ ἐν τοῖς ἵμπροσϑεν εἴπομεν. 


_ 


96. 324 δὲ 384 432 486 512 576 648 729 768 864 972 1024 
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On. μεσος. 


96. Jn numero 972 pro > omnes habent τ. — Pro soni A nota euperiore P. habet —, ceteri Ζ, 
usitato errore; inferior nota f= deest in omnibus. — Soni d nota superior in omnibus est Ὁ. 
— Soni 6 superiorem ποίαπι codd. p. et x. exhibent O, cod. B, 9. — Pro ultimi soni priore ποῖα 
cod. x. litteram /\, codd. B., P., p. litteram J, scripserunt, pro altera B. et p.T, P. et x. Ὗ., N.2. :Ζ. 


97. Ἄλλος ἑξάσημος. 


΄ 


. - Lineolam primae ποίας ab omnibus perperam additam 

[--- — <2 in tertia quoque habent B. p. x. — Punctum quartee 
Er LF: non adiecerunt B. et p. 

-- 2. 5 Punctum in quarta ποία omisit p. — Quartam notam 
μι ΓΕ B. p. π. habent £. 
μ Ἐ Γ Γ -) ---- Secundae ποίας lineolam omisit N. 2. 
- Γ Ε Ἧ τς Cod. B. quartae notae superecriptum habet + 
μ 1. Ε Ξ : —— Punctum quartae notae omiserunt B. ἢ. 2. 
REL - . “5 ——] Lineola secundae notae in omnibus desideratur. — 


Punctum in guarta solus Ν. 2 servavit. 


96. Desunt duo supremi scalae soni g et-a, gaibus nameri 1152 et 1296 tribuendi sunt. 

97 — 101. Quae his sectionibus et sect. 104 continentur notaram complexiones duabus potissimuam 
obstructae sunt difficultatibus, quarum altera qnidem efficitur illa, qaam pag. 81 exposui, similitadine no- 
taram V3 <, 7, A; =, qaae, quum facile distingucrentor in sectt. 80 et 81, quippe similiam inter se 
melodiaram continuam repetitionem continentibus, in his melodiis explicandis ubique impedimento sunt, 
qaoniam nihil certi hic e celerorum sonoram ordine colligi de iis potest. Hoc anam tamen augarari for- 
tasse licet, notam 4, quae sonuin findicat, non occurrere io his sectionibus, quarum mnelodiae ubique in gra- 
vioribus scalae regionibus versantur, ut sonum a, immo sonum e, raro tantom excedant. Alteram difficaltatem 
movent saperscripta pluribus notis puncta (.) et lineolae (—), quae quid significent valde est ambigaum. 
Arseos quidem illud, haec duplicis temporis signum videtur esse, de quibus vide sectt. 3 et 85, pag. 21; 
neque obstare videntur diagrammata sectionam 97 et 100. In ceteris vero aut aliam haec signa habent 
vim, aut ila negligenter tradita sant a librariis, ut omissa mallis locis, pluribus etiam falso adiecta sint. 
Ceterum haec diagrammata ad explicandas rhythmicas raliones potias, quam ad veras melodies tradendas 
scripta esse crediderim, id quod item e sectionibus 97 et 100 colligendum videtur. Vix enim melodias 
vocare hos ila cumalatos sonos quisguam poterit. Iam singula examinemus. 
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_ 
98. ‘Evdexaonuos. 
EFAF FEC AC » A 


—— ΚΡ τ - 


’ - ΄ 


Pott secundum signum punctum reperitur in 
cod. P. 


Tertium signum bie exhibent Par. et N. 2. 


. Quarto signo, quod est repetitum illud F, pun- 
C AF LLFAPFLA ctum superecriptum est in cod. P., qui in se- 


e cundo quoqgue punctum habet. Praeterea quar- 
tum et quintum signum (quae sunt |_ ) puncta 
--- habent in Par. εἰ B. Decimae notae (|_) su- 


perecriptum punctum reperitur in Ὁ. x. δ, 
allimae in cod, N. 2. 
Er LUPkeF A C LE A Quintae notae punctum adiecerunt omnes; prac- 
terea secundae Ῥ. et N. 2., tertiae. N. 2., quar- 
tae omnes, practer cod. p., septimae P. et =. 
et N.2,, ultimae N. 2. 


CF CF LFACLEA Puncta superscripta reperiuntur quintae et no- 
— nae ποίας in Par. et B. Duplex punctum (ce) 
septimae notae superscriptum est in omnibus, 


excepto cod. p. 


99. 4ωδεχαάσημος. 

Ultimae notae figuram f= solus Ν. 2. exhibet, ceteri 

hanc: δ. Punctum quartae notae superscriptum 
EF TF ALF CONnaA - in omnibus reperitur ; praeterea secundae, sextae, 
decimae in cod. p., decimae in cod. B., tertiae, sep- 
timae, nonae in cod. P. — Duplex punctum (++) 
secundae et sextae addidit cod. N.2, soli sextae 
cod. x. 


Ultimae notae figura f= in solo N.2 reperitur; in 
codd. ΜΠ. et P. haec: δ᾽, in codd. p.et 1. haec: Ὁ 
Punctum septimo signo adiectum omnes habent ; 
praeterea ultimo codd. B. p. π., et secundo, tertio, 
quarto, qguinto cod. P. 


97 et 100. Cuoutinent baec diagrammata omnes sex melodias, quae e quatuor sonis a — ἃ — c — ὦ 
componi possunt, si sonus a primum semper Iccum tenet. Atque primam quidem sectione 9% lineolae, 
qaae longum sonum, εἰ puncta, quae arsin indicant, satis magno codicum consensu recte servata sunt. 
Itaque ἐξάσημον iambicum rhythmum, qui inde efficitur, hodiernis notis recte mihi videor expressisse. 
Contra sectio 100 easdem atque sectio 97 melodias, sed brevibus tantam compositas sonis, quippe qui line- 
olis omnino destitati sint, continet, quorum bini quique posteriores in omnibus fere codicibus arseos signum 
habent; hae igitar τετράσημοι melodiae proceleusmaticis, anapaesticum rhythmam servantibus constant, id 
quod hodiernis notis indicavi. 

98. Hae quatuor érdexconsoc melodiae undecim breves notas, quippe quaram nalli lineola, duplicis tem- 
poris signam, addita sit, recte continent. Notam /\, quae in omnibus quatuor melodiis septimum et unde- 
cimam, in duabus prioribus etiain secundum locnm tenet, gquum inter Lydise scalae notas aon reperiatur, 
sed in aliis sonum as indicet, non soni sed brevis vacui temporis signam esse verisimile est, de quo vide 
sect. 102, et quae supra exposita sunt pag. 17 et 18. 


100. Τετράσημος. 


Quartam notam pro F Ν. 2 habet C. Punctum quar- 
tae notac soluse x. servavit; punctum tertiae solue 
N. 2 omisit. 


Puncta tertiae et quartae ποίας in solo codice P. 
servata sunt. 


Quartae notae punctum in omnibus, tertiae in solis 
Ῥ. et x. reperitur. — 


| ΝΕ ᾿ In εοὐαΐοο B. secundae motae punctum aedditum est; 
E | = tertiae notae punctum in omnibus omissum, quartae 
Free . . 
ἮΝ in omnibus positum est. 


2 8 Puncta tertiae et quartae notae in solo codice P. ser- 
μι. Ε Γ ----- vata sunt. 

. Puncta tertiae et quartae ποίας soli eodd. N.2 et P. 
EFFLSE recte servaverunt. 


101. Ὀχσζάσημος. 


[| F Ε Ὁ In codice P. secundo et quarto et guinto signo punctum 
FAT ᾿ C additum est. Sexto in codd. Par. et B. superscripta est 
lineola, cui additum in B. et x. punctum est. Ltneolam 
in octavo omnes habent. 


Secundo et quinto signo punctum adiecit P., quarto Ὁ. et 
N.2, Sextum et septimum bie scriptum reperitur in co- 
dice N.2, hunc in medum: CF C F. Lineola octavo 
ϑίρπο tn omnibus est addita. 


- Pro secundo signo cod. N.2 habet X; quartum omisit B. 
[- ALF eL Γι. Punctum scptimae notae addidit Ν. 2, secundae, quartae, 


D — septimae cod. P., tertiae cod. p., in quo practerea eidem 

------ superscriptum est signum f=. Lincolam in octavo signo 
— — - omnes exhibent. 

CF FFFPFFL - Sexto.signo punctum adiecerunt N.2 et P. Idem si- 


gnum cod. P. pro Γ habet J. Lineola ultimaec 
notae in omnibus reperitur. 


99 et 101. In maiore etiam ceteris difficultate sunt melodiae haram sectionum. Quoarum prior, de- 
δεκάσημος inscripta, dena in utraque serie continet signa, qaorum sola ultima ἀρ εἶδ temporis notas (—) 
habent, unde undena pro duodenis tempora efficiantur. Altera vero, quae ὀχτάσημος inscripta est, octonas 
quidem notas in prioribus tribas seriebus habet, et novem in oltima, cui, ut hodiernis notis indicavi, fina- 
lis nota adiecta esse possit; ca tamen restat difficaltas, quod prioram quoque serierum ultimis notis lineo- 
Jae superscriptae sunt. 
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102. Kevoc βραχύς N.— ΙΚενὸς μαχρός" A.— Kevog μαχρὸς τρίς" 
 Κενὸς paxpog [τέσσαρες) τετράκις" A . 
103. Πῶς δεῖ καταλαβέσθαι τὰς διαφορὼν τάξεις" οἷον 


δὶς διὰ πασῶν' ιβ πρὸς 7 (C: δ m 12: 3) 
διὰ πασῶν καὶ 

διὰ πέντε' ιβ πρὸ δ (C:g=]2: 4) 

ϑ πρὸ y (F:c= 9: 3) 

διὰ πασῶν" 8 moog ς (δ: c m1]2: 6) 

ἢ πρὸ δ (G:gem 8: 4) 

€ πρὸ y (C: Cm 6: 3) 

διὰ πέντε" ιβ πρὸς ἢ (Ο :6 - 12: 8) 

ϑ. πρὸς [7]. (F: cm 9: 6) 

ξ og ὃ (c:g= 6:4) 

διὰ τεσσάρων' t8 πρὸ Ft (C:F = 12: 9) 

ἢ πρὸς ς (G:c= 8: 6) 

τόνος dé ἐστιν ve πρὸς ἢ (Ε :G= 9: 8) 


ὅϑεν χαὶ ἐπόγδοος καλεῖται. 


102. Hic locus in omnibus codicibus banc in modam exhibetar: 
κενὸς βραχὺς Λ 
κενὸς μαχρὸς A 
κενὸς & τρὶς LL 
κενὸς & τέσσαρες 


nisi qaod primum signom in codice B. et extremum in codicibus B., π., p. pro A est Δ. Itaque, quam- 
quam supra, pag. 17. ita eum restituere conatus sum, at, interiectis signis /\ et UJ, et additis verbis xe- 
vos paxgos πέντε (vel πεντάκις), quinque vacuorum temporum notas ei obtraderem, hoc nune et propter 
omniom codicum consensum, et ea de causa retracto, quod secuadym illam coniecturam signa =, ὁ. ΓΖ, 
UJ vacui temporis signo (ΛΑ) subscripta evadebant, quam in omnibus ceterarum sectionam diagrammatis 
superscriptum et signo /\ et sonorum notis signum doplicis temporis (—) reperiater. Itaqae omissom 
ab ipso scriptore quincaplex vaccum tempus putandum est, et haec tantum duo videntor levioris generis 
menda toti loco inesse, quod punctom duplicis temporis signo additum est, et quod tertiam Δ a tertlae 
lineae inferiore loco in superiorem quartae aberravit. 


103. Contiuentar hac sectione rationes horam intervallorum: 


12 9 8 6 4 3 
2 πΠππππτ Ρπ- ΠῚ LC 

-" 

a 


. 85. 
104. Kwdov ἑξαάσημον. 


Lo<uc<e none NFC CoNnoLluye 
«Ὁ 


“- | = © | | .~- #2 
._7tr | | | ΡΤ | 
ΑΝ -.-πὰὸτανΝ 
Lineolae Ν᾽ 2» > — -- -- 
οὐ al B: ΒΝ --- —_- — 
singulis 
notic ad- Pr - - —~ τ - 
iecta in Ρ - - = - = 
codicibus: - -- -- -- _ ..-. 


104. Tertiam et sextam notam < solus N.2 habet, ceteri fere 2Σ. --- Quintam notam pro [ cod. N.2 
habet C. — Ultimam et decimam notam cod. B. hac figura exhibet: f=, ceteri hac: /’. 


— ae 


104. Hoc χῶλον ἐξάσημον multis iu locis superscriptas siugulis notis habet lineolas et puncta, quae 
quos locos in codicibus obtineant indicavi. Quemadmodam vero in rhythmos ἑξασήμους disponendi soni 
haius melodiae sint, enucleare mihi noo contigit. 


Boechiuus denice « 
ΕἸΣΑΓΩΓῊ TEXNHE ΜΟΥΣΙΚΗΣ 


BAKXEIOY TOY ΓΕΡΟΝΤΟΣ. 


N2 


Bacchii senioris introductionem musicam ex his quinque codicibus desumpsi: 1) Nea- 
politano 262, signato hic a me N. 1. — 2) Neapolitano 259, cui hic, ut in antecedente 
anonymi scriptione signum N. 2. tribuo. — 3) Parisiensi 2458, — 4) Parisiensi 2460, 
— 5) Parisiensi 2532, quos iisdem atque supra litteris signo: P. et p. et .; et, ubi inter 
se conspirant, litteris Par. — Atque de his codicibus supra disputatum est pag. 1 et 2. ᾿ 
Praeterea quum huius scriptionis priores viginti sectiones ita recurrant in secundi libri 
sexto capite harmonicorum Manuelis Bryennii, ut nonnullis locis ab illo discrepent, 
has quoque varietates in annotatione critica enumerabo. Itaque Manuelis Bryennii 
contextus signo MW. indicatur secundum unam eius, quae exstat, editionem Ioannis 
Wallisii; signo ML. secundum Lipsiensem codicem; signo Mp. secundum Parisien- 
sem 2460; denique ubicunque inter se conspirant et Wallisii editio et Parisiensis et Lip- 
siensis codices, hoc litteris Man. indicatur. Ceterum in hao quoque, sicut in anonymi 
scriptione, ubi invitis omnibus codicibus corrigendus contextus videbatur, uncis hoc et 
parvulis litteris indicavi, quibus etiam in iis locis usus sum, quos non ex mea coniectura 
sed e Bryennianae scripturae auctoritate restitui. Ita, quem maioribus litteris expressum 
vides contextum, is si non complurium, certe unius illorum quinque, quos modo recensui, 
codicum nititur auctoritate. 


Eicsaywyn τέχνης μουσικῆς Βαχχείου tov γέροντος. 


1. Τῇ μουσικῇ τέχνῃ πᾶσαν τὴν δογματοποιΐαν συντετάχϑαι φασὶ πρὸς τὴν ἀκοήν' 
πᾶσα δὲ αἴσϑησις ἄλογος παχυμερές ἐστι χριτήριον χαὶ τῆς ἐχ λογισμοῦ ἀχριβολογίας 
δεόμενον. Διὸ ἡ μουσιχὴ, στυχαζομένη τῆς ἐν τοῖς [πραγμασιν] παραλλάγμασιν ἀχριβείας, 
τὸ διαφεῦγον καὶ λανϑάνον τὴν ἀχοὴν ἐπειράϑη διαγνῶναι διὰ τῶν ἀριϑμῶν καὶ διὰ 
τῶν λόγων τῶν ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς, οὐχ ἀποχωρήσασα ἀπὸ τῆς ἀχοῆς" ἀλλὰ διὰ ταύτης 
λαβομένη τοὺς φϑόγγους, τὸ ἐν αὐτῇ παραλλάσσον ἔχρινεν ἀχριβῶς καὶ διέγνω διὰ τῶν 

Verbie Βακχείου tov γέροντος ἐπ margine cod. N.1 additum est: 4ιονυσίον. 

1. Post τέχνῃ longum spatium vacuum reperitur in P. — φηοὶ pro φιοὶ Par. — ἐστι τεχμήριον p. 

et π. — τῆς ἐκλογίας N.2. P.; τῆς (euperscripto τοῖς) λόγοις Ν. 1. — ἀκριβείας δεόμενον p. et x, — 
λαμβανομένη τοὺς φϑόγγους p. — Pro hac sectione in Manuele Bryennio haec leguntur: Ἐπεὶ γὰρ ἡ 
ἁρμονικὴ ἐπιστήμη πρὸς ἀκοὴν πᾶσα συντέτακται, πᾶσα δὲ αἴσϑησις μὴ συγγυμνασϑεῖσα τῷ λόγῳ; εἴτ᾽ οὖν 


1. Cum iis, quae hic de sensuom infirmitate dispatantur confr. Ptolemaeus, libr. 1, cap. 2, et 
Boethius libr. 5, cap. 1. — Παραλλαάγμαοιν scribendum pro πράγμασιν esse, e totius loci sententia ap- 
paret. Ita infra sect. 13 Manuel recte exhibet παραλλαγμάτων pro eo, quod io huius scriptionis codici- 
bus reperitar, πραγμάτων». 
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λόγων. 2. Ὅτι δέ ἐστι πᾶσα ἄλογος αἴσϑησις παχυμερῶς πάντων τῶν πραγμάτων ποι- 
ουμένη ἀντίληψιν καὶ οὐκ ἀχριβῶς, ῥέδιον ἐπιστήσαντα νοῆσαι. 3. Ἡ γάρ τοι ὅρασες 
ποιεῖται ἀντίληψιν χρωμάτων, διαστημάτων, μηκῶν, πληϑῶν᾽ καὶ εὐϑέως ἐπὶ τῶν yow- 
μάτων τί τίνος ἐστὶ λευχότερον, τὸ μὲν παρὰ βραχὺ οὐχ ἂν δυνηϑείη διαγνῶναι, τὸ δέ 
τοι παρὰ πολὺ δύναται. 4. Ei γέ τοι δύο ἱμάτια εἴη κείμενα λευκὰ, ὧν τὸ μὲν εἴη 
μέαν ἡμέραν πεφορημένον, τὸ δὲ ἁπλῶς ἀφόρητον, οὐκ ἂν διαγνοίη ἡ ὅρασις, καίπερ 
πενινωμένης τῆς πεφρορημένης ἐσθῆτος" ald ἐπειδὴ πάνυ ὀλίγον τὸ παράλλαγμα γίνεται, 
οὐδαμῶς κατισχύει διαγνῶναι. ὅ. ᾿Αναλόγως 0 av χαὶ ini σωροῦ νομισμάτων, εἴπερ 
εἴη ὅπου μὲν χίλια χείμενα, ὅπου δὲ χίμια δέχα οὐκ ἄν [διαγνῷ] διαγνοίη ἡ ὅρασις τὸ 
πλέον, μικροῦ ὄντος τοῦ παραλλάγματος. 6, ‘Eni τε μήχους τὸ παραπλήσιον ay συμ- 
Bain, εἰ παρ᾽ ὀλίγον εἴη tov ἑτέρου μεῖζον τὸ δὲ αὐτὸ χαὶ ἐπὶ κύματος. 7. Ὁ δὲ αὐτὸς 
λόγος ἐστὶ, φασὶ, καὶ ἐπὶ τῆς ὀσφρήσεως" χαὶ γὰρ ἥδε ἡ αἴσϑησις τῆς μὲν παρὰ πολὺ 
διαφορᾶς ποιεῖ τὴν διάχρισιν, τῆς δὲ παρὰ ὀλίγον οὐδαμῶς. 8. ΕἸ οὖν εἴη μύρα δύο 


ἄλογος, ὁλοσχερὲς ὑπάρχει χριτήριον, καὶ τῆς ἐν λόγοις ἀχριβεέας δεόμενον, διά tol γε τοῦτο αὕτη στοχα- 
ζομένη τῆς ἐν τοῖς πράγμασιν ἀκριβοῦς καταλήψεως, διὰ τὸ φεῦγον καὶ λανθάνον τὴν ἀχοὴν, ἐπειράθη 
διαγνῶναι διὰ τῶν ἀριϑμῶν καὶ διὰ τῶν λόγων τῶν ἐν τοῖς ἀριθμοῖς, οὐκ ἀποστᾶσα τῆς ἀκοῆς" οὐ γὰρ 
ioyver ἄνεν ταύτης ἐνεργῆσαί ποτε" ἀλλὰ διὰ ταύτης ἀντιλαμβανομένη τῶν φϑόγγων, τὸ ἐν αὐτῇ παραλ-- 
λάττον ἔκρινεν ἀκριβῶς, καὶ διέγνω διὰ τῶν λόγων" ubi καὶ τοῖς ἐν λόγοις duo Wallisti codd. exhibent, et 
διά τί γε τοῦτο cod. Mp. --- 2. τῶν προκειμένων πραγμάτων Man, — 3. ἡ γάρ τοέγε Man. ἡ γάρ τέ ye P, 
— χρωμάτων, πληϑῶν, μηκῶν, διαστημάτων καὶ εὐθέων" ἐπὶ τῶν χρωμάτων, τένος ἐστὲ τόδε λευκότερον, 
τὸ μὲν mag ὀλίγον Man, --- τὸ δὲ naga Man, — 4. ἱμάτια κείμενα p, --- τὸ δ᾽ ἁπλῶς Man. — διαγνοίη 
in cod. N.1 euperecriptum est voci διαγνῶ, quod habet x. superecripto η. διαγνώη Ν. 2, P., διαγνὴ 
p. — πεφορημένης οὔσης ἐσθῆτος Man, — ἀλλ᾽ ἐπεὶ πάνυ MW. et ML, ἀλλ᾽ inet πάλιν Mp. — δ. ᾿Ανα- 
λόγος Ν. 1. — σοροῦ, superecripto ὦ cod. p. --- εἴπερ ὅπου, omisso εἴη Man. — Idem pro χίλια exhi- 
bet ἑκατὸν δὲ πέντε καὶ ἑκατὸν pro χίλια δέκα, --- γνῶ Ν, ἢ. Par. Man. — παραλλάττοντος cod. π., sed 
in margine 70. παραλλάγματος, — συναλλάγματος p., superecripto παρ. --- 6. παρὰ ὀλίγον N.1. --- εἴη 
τοῦ ἑτέρου omnes. --- αὐτὸ ἐπὶ Ν.]. — Ceterum totam hanc eectionem sic exhibet Manuel: ᾽Επί τε 
μήκους καὶ διαστήματος χαὶ παντὸς ἄλλου, οὗ ἡ ὅρασις (ὁ ἤρασις ML.) ἀντιληπτική ἐστι, τὸ παραπλή-- 
σιον av συμβαίη (συμβαίνει MW’.), εἰ nag ὀλίγον εἴη τοῦ ἑτέρου παρηλλαγμένον τὸ ἕτερον. --- 7. ἐστί 
φησι N.1. Ν. 2. Ρ. -- ὁ δὲ αὐτὸς ἐστι λόγος καὶ ἐπὶ Man. — καὶ γὰρ καὶ ἥδε Ν.Ὶ. — παρ᾽ ὀλίγον Man. 
τὸ δὲ παρολίγον Par. τὸ δὲ παρὰ ὀλίγον Ν. 2, --- 8. εἰ οὖν, τυχὸν, εἴη μύρα δύο ἐκ τῶν Μαπ. -- 


2. Bene servaverunt huius scriptionis codices genuinam scriptaram καὶ εὐθέως, quam depravata a 
Manuele in καὶ εὐθέων sit. 

6. Tria hic afferuntur, ad quae accorate diiudicanda sensus nostri non sufficiant, σωρός, μῆκος, κῦμα, 
quorum in locum sectione 15 substituuntur ποσότης καὶ πλῆθος, βάρος, κῦμα, ita ut pro longitadine pondas 
positam sit, quum acervas et multitudo sibi respondeant. Atque ad maltitadinem computandam numerus 
inventus esse dicitur, ad pondus ponderandam libra, ad χῦμα metiendam mensura; itaque dabium esse 
non potest, quin voce κῦμα ambitus atque magnitudo corporam, sive moles hic indicetar; quae significatio, 
quamvis ousquam alias, quod sciam, tributa ei reperiatar, tamen non aliena ab ea esl, quum undam, i, e. 
aquarum extumescentem molem, ea de causa iodicare videatur, quia a verbo κύειν sive xiv, gravidam 
esee, descendit, ande pro voce κύημα non raro adhibetur, ut apud Aeschylum in Eumenidibus, v. 659, 
ubi mater dicitur esse τροφὸς κύματος νεοσπόρου, Conferri potest vox ἐγκύμων, gravidus, et κύτος, quod 
et ipsum ab illo κυεῖν fortasse derivandum est, et cavum vel ambitum indicat, ut apad Sophoclem in 
Electra v. 1142 σμικρὸν κύτος, parva urna, et apud Athenaeuw libr. 3, pag. 87, d: τὸ κύτος τῆς κοιλέας, 
cavitag alvi; unde in molis (oyxov) siguificationem transire potuit, quae ei tribaitar ab Hesychio et 
Suida, 8. v. Hunc vero rarissimum sane vocis κῦμα usum non agnoscens Manuel et sectionem 6 et 
sectionem 15 mutavit. Scholio in codice N. 2 sectioni 15 addito, quod ex Hesychio (86. v. auctor) 
desumptam est, nihil proficitar. 
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ἐκ τῶν αὐτῶν καὶ ἴσων ἐσκευασμένα, εἶτα ἰπροσϑοίη) προσϑείη τις τῷ ἑτέρῳ περιττὸν ὅτε- 
ρον χρόχου ἢ σμύρνης, οὐχ ἂν [διαγνὼ]) διαγνοίη ἡ αἴσϑησις, χαίπερ ὁμολογουμένως ede 
δεστέρου ὄντος ἐκείνου, ᾧ παραμέμιχται περιττὸν ἡ σμύρνα ἢ χρόχος. 9. Καὶ μὴν καὶ 
ἐπὶ τῆς αἰσϑήσεως τῆς γευστιχὴς ταὐτόν ἐστιν" εἴ γέ τοί τις Fein οἰνόμελε ἐν ἀγγείοις 
δυσὶν ἴσοις. ἐκ τοῦ αὐτοῦ μέλιτος xai οἴνου ἐσχευασμένα, εἶτα ἐπιχέοι τις χύαϑον ini 
τὸ ἕτερον οἴνου, τὸ πλεῖον οὐκ ἂν ἔχοι ἡ γεῦσις διορίσαι, οὐδὲ τὸ ἴσον. 10. ᾿Επί ys 
μὴν τῆς ἁφῆς οὐχ av διορισϑείη τὸ ἀχριβὲς, οὔτε χατὰ τὴν ποιότητα τοῦ ϑερμοῦ καὶ 
ψυχροῦ, οὔτε χατὰ τὰ ἄλλα. Ei γέ τις ϑείη δύο βάρη, τὸ μὲν ἑχατὸν ἕλχον δραχμάς, τὸ 
δὲ ἑκατὸν δέχα, οὐχ ἂν διαγνωσθείη τῇ αἰσϑήσει" οὕτω δὲ καὶ ἐπὶ τὸ ἕτερον ϑερμὸν 
εἰ χύαϑον ψυχροῦ μίξαις, οὐχ ἂν εὔδηλον γένοιτο ἡ παρὰ μιχρὸν διαφορα. 11. Ὁμοίως 
οὖν χαὶ ἐπὶ τῆς axons: εἰ γάρ τοι δοίη τις ἄχρῳ μουσιχῷ ἁρμόσασϑαι λύραν, εἶτα 
ταύτην χομίσειδ παρὰ ἕτερον, 1) ἐπιτείνειεν ἀν τοὺς ῳφϑόγγους ἢ aioe’ οὕτως ἡ 
παρὰ μιχρὸν διαφορὰ ἀκατάληπτος ταῖς αἰσϑήσεσι. 12. Καὶ μὴν εἴ τις ἁρμόσαιτο 
λύραν, εἶτα ἕτερος πρὸς ταύτην σύμφωνον ἄλλην, εἶτα πρὸς τὴν δευτέραν ὁ τρίτος, 
εἶτα πρὸς τὴν τρίτην ὁ τέταρτος, εἶτα πρὸς τὴν τετάρτην ὁ πέμπτος, καὶ συμβάλοι 
τήν Te πρώτην xai τὴν ἐπὶ πᾶσι λύραν, οὐχ ἂν εὑρεϑεῖεν σύμφωνοι" οὕτως τὸ παρὰ 
μιχρὸν λέληθε, χαὶ πολλὴν ποιεῖ τὴν παραλλαγήν. 13. Καὶ μήν φασιν οὐ μόνον τὰς 
αἰσϑήσεις μὴ δύνασθαι τῶν μιχρῶν [πραγμάτων παραλλαγμάτων ποιεῖσϑαι τὴν avti- 
ληψιν, ἀλλὰ μηδὲ τῶν μειζόνων᾽ αὐτίχα γοῦν χαταλαμβαάνεσθαι μὲν, ὅτι τόδε τοῦδε λευ. 
χκότερον χαὶ μελάντερον, καὶ γλυχύτερον χαὶ πιχρότερον χαὶ μεῖζον χαὶ τὰ λοιπά, μηχέτι 
μέντοι καὶ παρὰ πόσον. 14. Διὰ τοῦτο γοῦν χαὶ εὐρῆσϑαι μέτρα καὶ [στάϑιμας] σταϑμούς, 
καὶ τοὺς εὑρομένους ϑαυμάζεσϑαι, εἴτε ϑεοὶ, εἴτε ἄνϑρωποι ἦσαν. 15. Καὶ τὸν μὲν 
δὴ ἀριϑμὸν παρέχεσϑαι τὴν διάγνωσιν τῆς ποσότητος χαὶ τοῦ πλήϑους, οἷον ὅτι τὰ 
δέχα τῶν πέντε πλείω ἐστί τὸν δὲ σταϑμὸν τοῦ βάρους, καὶ τίνος ἧττον χαὶ πλείον᾽ καὶ 
τὸ μέτρον, [ἢ] εἰ τόδε TO χῦμα τοῦδε πλεῖον χαὶ πόσον, χαὶ εἰ τόδε τοῦδε μεῖζον ἢ ἔλατ- 
8. εἶτα προσϑὼ N. 2, Par, εἶτα προθϑείη τις θατέρῳ Man. — περὶ τὸν pro περιττὸν N.1, Ν. 2. --- σμύρνης, 
ἢ ἄλλου τοῦ μύρου, οὐκ. απ. — Idem περιττὸν 7 κρόχος ἡ σμύρνα, --- 9. μὲν , p. N.1. Ν. 2. --- ταὐτὸ 
Man, --- εἴ γέτις p. π. εἴ γέ τί τις P. Ν. ἢ. — ἐχοιὴ γεῦσις Ν. 1. ἴχειη γεῦσις Ν. 2. --- διωρίσαι P. — 
Verba ἔχοι ἡ γεῦσις διωρίσαι, οὐδὲ τὸ ἴσον. ‘Ent γε μὴν τῆς bie scripta, signataque punctis sunt in cod. P. — 
10. διορησϑείη p. — ἀκριβὲς, οὐδὲ xara P. — ψυχροῦ καὶ Pequot Ν.]. — κατὰ ἄλλα P. κατὰ τάλλα 
Man. — βάρη δύο N.1 et x. — ἑκατὸν τυχὸν ἕλκον Man. --- Idemio δ᾽ ἑκατὸν, --- ϑερμὸν ἡ κύαθον Ν. 1. 
Ν. 2. ». — εὐδηλος Man, — παρὰ μικρὰ Ν.Ὶ. Ν. 2. pox. — 11. γὰρ δοίη p. x. γάρ τις doln P. --- κομή- 
cee Mp. — παρ ἕτερον Par. --- οὗτος ἡ παρὼ N.1. N.2, — 12. ἁρμόσετο Mp. --- εἶτα πρὸς τήν τε ὁ 
πέμπτος P, εἶτα πρὸς τὴν τετάρτην τὴν πέμπτην p. εἶτα πρὸς τὴν τετάρτην ἄλλος Man. --- συμβαλλοι 
Par. Man. --- οὕτω τὸ MW’. ML. — 13. δύνασθαι τὴν τῶν μικρῶν παραλλαγμάτων ποιεῖσθαι ἀντίληψιν, 
ἀλλὰ καὶ τῶν Man, --- τῶν πραγμάτων omisso μιχρὼν Ν.Ὶ, — ἀντίληψιν, μηδὲ τῶν Par. --- καταλαβέσθαι 
Man. --- ὅτε τοῦδε Par. et Ν. 2. --- λευκότερον, ἡ Ν.Ὶ. N.2. p. Man. — μελάντερον ἡ γλυκύτερον, 
ἢ πικρότερον, ἡ μεῖζον, ἡ ἴλαττον, καὶ τὰ λοιπὰ δύνανται, μηκέτι Man, — μέν τε pro μέντοι Mp. — περὶ 
πόσον Ν.Ὶ. — 14. εὑρεῖσθαι Man. — καὶ bis scriptum est in cod. Ν. 2. --- γοῦν εὑρῆσϑαι καὶ μέτρα 
Ν.1. — σεαϑμοὺς Man. — εὑραμένους Man. --- εἴτε ϑεοὶ, εἴτε ἄνθρωποι ἤσαν om. Man. --- 15. οἷον 
τὰ δέκα, omisso ott, Ν. 2. Par. Man. --- Verba καὶ τὸ μέτρον ἡ τὸ κύμα τοῦδε πλεῖον καὶ πόσον om. 
απ. --- In margine cod. N.2 haec leguntur: κυμάτια αἱ ὑπεροχαὶ παρὰ τέκτοσι καὶ λιϑοποιοὶς. — 
καὶ εἴπερ τόδε τοῦδε μεῖζον Man. 


14, Σιάϑμην, perpendicalam, hic locum non habere sed σταθμόν, libram, e sectionibes 15 εἰ 16 
satis intelligitar; itaque Manuelis scriptura σταϑμόν restituenda videtar. 
15. Cfr. annotatio ad sectionem 6, 


104 


tov’ ἅπερ οὐχ av δύναιτο αἰσϑήσει tig συνιδεῖν. 16. Δῆλον δ᾽ ἂν γένοιτο ἐχ rovde’ 
ὅσα μὲν γάρ ἐστι μέτρῳ ἢ σταϑμῷ ἢ ἀριϑμῷ λαβεῖν, διαγινώσχεται, ἡ διαφέρει ὅσα δὲ 
μηδενὶ τούτων, ἄγνωστον. ἔχει τὴν διαφοράν. 17. ᾿Επὲὶ γοῦν τοῦ λευχοῦ καὶ μέλανος καὶ 
πιχροῦ καὶ γλυχέος οὐχ av ἔχοιμεν εἰπεῖν καὶ τὸ αἰσϑητὸν, ὅτε τόδε τοῦδε λευκότερον ἡ) ἢ 
μελάντερον ἢ γλυχύτερον UT πιχρότερον τόσῳ, ὥςπερ τοίνυν ἐπὶ τῶν λοιπῶν τῶν μὲν [παρ᾽] 
γὰρ ἱκανὴν διάγνωσιν ποιοῦνται ai αἰϑήσεις αἱ λοιπαί, τῶν δὲ ἐπὶ πόσον ἀδυνατοῦσι, καὶ 
τὴν ἐπὶ πλέον πάλιν ποσότητα, nag ἣν γέγονεν ἡ διαφορὰ, οὐκ ἴσασιν. 18. Οὕτω χαὶ ἡ 
ἀκοὴ ἀδυνατεῖ μετρῆσαι τὴν παραλλαγὴν τῶν φϑόγγων, αἴσϑησις οὖσα ὁμοίως" οὔτε 
γὰρ πόσον βαρύτερος ὅδε τοῦδέ ἐστιν, ἱκανὴ καταλαβέσϑαι ἡ ἀχοὴ, οὔτε πόσον ὀξύτε. 
θος, οὔτε μὴν τὸ διάστημα πόσῳ τόδε τοῦδε μεῖζον, ἄρα ἡμιτονίῳ, 7 τόνῳ. 19. Διὸ 
καὶ οἱ μαϑηματιχοὶ εὗρον τὸ μέτρον ἐπὶ τοῦ κανόνος τῆς τῶν φϑόγγων παραλλαγῆςς, 
εἰς τὸ γνῶναι πόσῳ ἐστὶ μεῖζον τὸ διάστημα τόδε τοῦ τῶν ἀριϑμῶν λόγου. 20. Διὸ δὴ 
ἐπιτήδειόν ἐστιν ἑξῆς τρέπεσϑαι ἐπὶ τὰς ἀποδείξεις τὰς διὰ τοῦ κανόνος συνισταμένας" 
οὗτος γὰρ καὶ τοὺς φϑόγγους παρέχεται αἰσϑητοὺς τῇ axon, καὶ δείκνυσιν, ἐν οἷς ἐστι 
τὰ σύμφωνα τῶν διαστημάτων. 
21. Διὸ συμβαίνει ἐτυμολογιχῶς σύμφωνα καλεῖσϑαι αὐτά" τοῦ γὰρ ἑνὸς αὐτῶν 
κρουσϑέντος φϑόγγου, τὸν ἕτερον, μηδενὸς ἁψαμένου, συμβέβηκεν ἀντηχεῖν. 22. Καλ- 
16. 4ῆλον δ᾽ αὖ γένοιτο ὶ Man. — ἡ διαφέρεε Ν. 1. Ν. 2. Ῥ, --- ὅσα δὲ μηδ᾽ ἐπὶ N.2. Ῥ ὅσα δὲ 
μὴ» ἐπὶ p. π. -- 17. λευκοῦ καὶ om. Ν.}. — καὶ γλυκέος καὶ πιχροῦ Man. — avxgov Ν. 2. — καὶ τῶν 
ἄλλων αἰσθητῶν, ὅτε codd. p. et x. --- pro illo ὅτε N.1 exhibet ore. — ὅτι τοῦδε τόδε p. π. --- μελανό- 
τερον Ν. 2, — πικρότερον τόσῳ, ὅπερ τοίνυν Man. — Vocem τοίνυν om. Par. et Ν. 2. — meg ἑκανὴν 
P. παρικανὸν ML. παρικανοὺς Mp. γὰρ ἱκανὴν MW. --- ποιοῦνται ab τε αἰσθήσεις Par. ποιοῦνται ai 
λοιπαὶ αἰσθήσεις Man. — ἀσυνατοῦσι Mp. — πάλιν om. Man. — 18. μετρῆσα P. μητρῆσαι Ν. 2. με- 
τρεῖσαε P. --- βαρύτερον N.1, N.2. P. Man. — ode τοῦδε om. Man. — ἀκοὴ sine articulo N.1. 
N. 2. P. — ὀξύτερον N.1. N.2. Man. — διάστημα πόσα ΜΡ. ML, — aga διέσει, ἡ ἡμιτονέῳ, 4 
τόνῳ ἡ διτόνῳ Man. — 19. μήτρον N.2. — πόσῳ μεῖζον Ν. .]. — πόσῳ ἐστὶ μεῖζον τόδε τοῦδε τοῦ 
τῶν ἀριϑμῶν λόγον Μαπ., ubi tamen Mp. om. vocem τοῦ. --- 20. ἐπιτήδιον Ν. 2. --- ἑξῆς τρέπεσθαι 
om. Man. --- οἵτως οὕτως superscripto ος Ν. 2. — αἰσθητῶς Par. αἰσθητικχοὺς Man. — σύμφανα 
Ν.]. — τά τε σύμφωνα καὶ διάφωνα Man. --- 21. ἐτημολογικὼς p. --- χρουσθέντος τὸν φϑόγγον N. 1. 
Ν. 2. --- μηδαμῶς ἁψαμένους Ν. 2. Par. — ἀντιχεῖν p. 


---- - -.-. 


17. Pro καὶ τὸ αἰσϑητόν, quam sit ne eid quidem, quod sensibus perceptum sit , scribendam proprie 
erat οὐδὲ τὸ αἰσθητόν. Parisiensiam codicum p. et 7. scriptaram xai τῶν ἄλλων αἰσθητῶν si quis praefe- 
rendam censeat, ponenda ei erunt haec verba statim post vocem γλυκέος. 

19. Extrema huius sectionis verba sic convertas: ad intelligendum, quanto hoc intervallum maius 
sit quam ratio numerorum, nisi forte ὁ Manuelis scriptara sic corrigendus hic locus sit: πόσῳ ἐστὲ pei- 
Cov to διάστημα τόδε τοῦδε, τῷ τῶν ἀριϑμῶν λόγω, i. 6: Quanto hoc intervallum illo maius + sit, adhibita 
numerorum ratione. 

20. Aut excidit vox λόγοις, aut mente adiicienda vocibus ἐν οἷς est. 

21. De sola consonantia διὰ πασῶν haec praedicat Aristoteles, probl. 19, 24 et 42: ia tl, ἐάν 
τις ψήλας τὴν νήτην ἐπιλάβῃ, ἡ ὑπάτη μόνη δοκεῖ ἀντηχεῖν; est enim in Aristotelis ὀκταχόρϑῳ, unius octavae 
ambitam continente systemate hypate gravissimas et nete aculissimus sonus. Contra Adrastus omnibus 
consonantiis hance συμπάϑειαν esse contendit, caius verba tradunt Porphyrias in commentario ad Pto- 
lemaeum pag. 270, et Theo Smyrnaeas cap. 6, pes. 80: Συμφωνοῦσι δὲ φϑόγγοι πρὸς ἀλλήλους, ὧν 
ϑατέρου κρουσϑέντος, ἐπέ τινος ὀργάνου τῶν ἐντατῶν, καὶ ὃ λοιπὸς χατά τινα οἰκειότητα καὶ συμπάθειαν, συν-- 
ηχῆ. Ceteram, quum hoc bene observaverint veteres, οὶ ona chorda pulsetur, alias ultro simul sonare, 
recte mireris, qui factam sit, ut non ditonum sive tertiam maiorem consonantibus intervallis adscriberent, 
sed quartam sive diatessaron; neque enim hanc, sed illam inter simul sonantes illos sonos audiri notissima 
est res et legi harmonicae seriei conseutanea. Cfr. annotata ad anonymi scriptionem pag. 66. 


105 


λιστα δέ ἐστι τῶν συμφώνων τὸ διὰ ε΄, καὶ διὰ πασῶν, διὰ τὸ τοὺς ποιοῦντας φϑόγ- 
γους χρουσϑέντας ἅμα καὶ τὴν χρᾶσιν μάλιστα πάντων διάγνωστον ποιεῖν τὸν περὶ 
ἑχάτερον τῶν φϑόγγων ἦχον. 23. ᾿Αποδείξομεν οὖν πρῶτον ἐν rine λόγῳ χαϑέστηχεν ᾿ 
διὰ πασῶν συμφωνία. Ἔστιν οὖν ἐν διπλασίονι λόγῳ αὕτη y συμφωνία: ἔστω γὰρ ἐπὶ 
τοῦ κανόνος ὅλος ὁ φϑόγγος af ἔτεμον δὴ τοῦτον κατὰ TO ἥμισυ, χατὰ TO γ᾽ καὶ ὑπο- 
ϑεὶς τὸν ὑπαγωγέα, χατὰ τοῦτο ἔχρουσα τόν τε ἥμισυν τὸν γβ καὶ ὅλον τὸν αθ' συμ- 
φωνήσει δὴ διὰ πασῶν" οἵων ἄρα β΄ ὅλος ὁ af, ἑνὸς av sin ὁ y3° ta δὲ δύο τοῦ ἑνὸς 
διπλάσια" χαὶ ποιοῦσιν οἱ φϑόγγοι τὴν διὰ πασῶν συμφωνίαν ἐν διπλασίονι λόγῳ. 


α Yo β ! 
ἱ ὑπαγωγεῦς. 
24. Ἡ δὲ διὰ πέντε συμφωνία, ἐχομένη τῇ χράσει οὖσα τῆς διὰ πασῶν, ἐν ἡμεολίῳ 
ἐστὲ λόγῳ ἔστω γὰρ ὅλος φϑόγγος ὁ af ἔτεμον δὴ τοῦτον εἰς ς τρία, κατὰ τὸ 7 καὶ δ᾽ 


καὶ ὑποϑεὶς τὸν ὑπαγωγέα καταὶ τὸ Y, ἔπαισα τὰ β΄ μέρη, τὸ γβ, χαὶ ὑφελὼν τὸν ὑπα- 
γωγέα ἔπαισα τὸν ὅλον φϑόγγον᾽ οἵων ἄρα ὁ ὅλος φϑόγγος τριῶν, δύο ἂν εἴη ὃ ) oP τὰ 


22. τὰ διὰ τ p., π., Ν. ἃ. — κρασϑέντας φϑόγγους Par, κρουσθέντας φθόγγους Ν. ἢ. --- 23. ᾿4ποδεί- 
ξωμεν Ν. 2. — διπλασίωνι P. --- Verba Ἔστιν οὖν ε. ὃ. λ. a, ἡ συμφωνία in margine habet N.1. -- 
ὅλος φϑόγγος Ν. 3. Par. --- ἵτεμον οὖν τοῦτον N.2. --- ἥμισυ καὶ κατὰ Par, — τῶν ὑπαγωγέα N.1. 
Quae sequuntur hune in modum exhibent codd. Par. et N.2: xara τοῦτο Ixgovoa τὸν ὅλον τὸν af 
συμφωνήσει (συμφονήση Ν. 2.) δὴ διὰ πωσῶν' οἷον ἄρα ὁ ὅλος (ὁ λόγος superseripto ὅλος p.) β΄ » ὁ ap 
ἐνὸς ὧν εἴη ὁ yf τὰ δὲ δίο τοῦ ivog ἐστι (ἐστιν Ρ.) διπλάσια" 6. φ. ὁ. — συμφωνία Ῥ. --- 24. dae’ N.Y. 
Ν. 2. p. 2. — πασῶν ἔστιν ἐν ἡμιολίῳ λόγῳ N.2. Par. — tow pro ἴστω p. — ἔτεμον δὲ N.1. — 
εἰς γ P. Ν. ἃ. — κατὰ τὸ 7 ὃ p. π. — ὑπαγωγέαν Ν. 1. — Verba κατὰ τὸ ¥ — ὑπαγωγέα omisea sunt 
in cod. p. -- ἵπεσον pro ἔπαισα utrogue loco N.2 οἱ Par., superscripta tamen in cod. N. 2. syllaba 
αι. — ta δύο μέρη τὸ 7 καὶ τὸ β ὑφελὼν P. et a,; etiam N.2. qui pro priore τὸ exkibet tor. — 
οἷον ἄρα ὁ ὅλος N.2. P. x. — οἷον ἄρα ὅλος p. 


22. Similiter consonantiam definit Eaclides pag. 8: ἔστι δὲ συμφωνία μὲν κρᾶσις δύο φθόγγων, ofv- 
τέρου καὶ βαρυτέρου" διαφωνία δὲ τοὐναντίον, δύο φθόγγων ἀμιξία,) μὴ οἵων τε χραϑήνιε, elle τραχὺν θῆναι 
τὴν ἀχοήν. Aristides pag. 12: σύμφωνοι μὲν, ὧν ἅμα κρουομένων οὐδὲν μᾶλλον τῷ ὀξυτέρω ἤ τῷ βαρυτέρω 
τὸ μέλος ἐμπρέπει' διάφωνοι δὲ, ὧν ἅμα χρουομένων ἥ τοῦ μέλους ἐδιότης ϑατέρου γίνεται. Οἴν. Ptolem. 
libr. 1, cap. 4, Gaudentius pag. 11, Bacchius pag. 2, Boethius libr. 1, cap. 8. -- Theo Smyrn. 
cap. 6, pag. 80: κατὰ ταὐτὸ δὲ ἀμφοὶν ἅμα χρουοϑέντων ἡδεῖα καὶ προζτηνὴῆς ἐκ τῆς κράοεως ἐξακούεται φωνή. 
Nicomachas pag. 25: οὐμφωνα μὲν (scil. συστήματα), ἐπειδὰν οἱ περιέχοντες φθόγγοι, διάφοροι τῷ με; ἐ- 
See ὄντες, ἅμα χρουσθϑέντες, ἡ ὅπως ποτὲ ἠχήσαντες, ἐγχραϑῶσιν ἀλλήλοις οὕτως, ὡςτε ἑνοειδὴ τὴν ἐξ «αὐτῶν 
φωνὴν γενέσϑαι, καὶ οἷον ular’ διάφωνοι δὲ, ὅταν διεσχισμένη πως καὶ ἀσύγχρατος ἡ ἐξ ἀμφοτέρων φωνὴ «εἰχου- 
ται.  Accuratissimam omoiam definitionem, quae cum hodierna consonantiam definiendi ratione quam 
maxime congruat, Nicomacham dedisse Boethins tradit libr. 1, cap. 31: Sed hinc potins Nicomachus 
consonantiam fiert putat: non, ingutt, unus tantum pulsuse est, qui simplicem modum vocis emittat, sed 
semel percussus nervous saepius aérem pellene multas efficit voces. Sed quia ea velocitas est percussio- 
nis, ut sonus sonum guodammodo comprehendat, distantia non sentitur, et quasi una cox auribus venit. 
Si igitur percussiones gravium sonorum commensurabiles sint percussionibus acutorum sonorum. ut ἐπ 
hie proportionibus,.quas supra rettulimus, non est dubium, quin ipsa commensuratio sibimet misceatuar, 
unamgue vocum efficiat consonantiam. 

23. De intervallorum rationibus mathematicis, quae hac et sequentibus sectionibus explicantur, supra 
disputatum est in annotatione ad anonymee scriptionis sectiones 52 — 57, pag. 66 et 67. 

24. Inauditem verbam ἐφημιόλιος hic reperitar pro ἡμεόλιος, perperam fictum ad similitadinem vocam 
ἐπίτριτος, ἐπιιέταρτος, cet.; nam si qois ad exprimendam sesquialteram ratiunem adhbibere vellet praeposi- 
tionem ἐπί. dicendum ei csset ἐπιδεύτερος. 
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δὲ τρία ta τοῦ αβ τῶν β' τοῦ γβ ἐφημιόλιά ἐστι καί περιέχουσιν οἱ φϑόγγοι τὴν διὰ 
ε΄ συμφωνίαν, ἢ ἐστιν ἐν ἡμιολίῳ λόγῳ. 


α 7 ὃ β 

--  - | | 

25. Καὶ τούτων δὲ προαποδεδειγμένων, xai τὴν ἀχοὴν λαμβανόντων μαρτυροῦσαν τῇ 
ἀποδείξει ἐπὶ τοῦ κανόνος, ἑπομένως ἀποδειχτέον χαὶ τὰ λοιπὰ σύμφωνα διαστήματα, 
ἐν οἷς εἰσι λόγοις χωρὶς αὐτῆς τῆς axons. 26. Ἡ διὰ δ' τοίνυν συμφωνία ἐν ἐπιτρίτῳ 
λόγῳ ἐστίν" ἔστω γὰρ διὰ πασῶν μὲν διάστημα τὸ αβ, διὰ & δὲ διάστημα τὸ γβ' καὶ 
ἐπειδὴ ἡ διὰ & συμφωνία ἐπιδέδεικται ἐν ἡμιολίῳ λόγῳ. ἔσται οἵων τὸ γ τριῶν, τοιού- 
των δύο ὁ β' καὶ πάλιν, ἐπειδὴ ἡ διὰ πασῶν συμφωγία ἀποδέδειχται ἐν διπλασίονι λόγῳ, 
δύο δὲ εἴρηται ὁ β, τέσσαρα ἂν εἴη ὁ & τὰ δὲ τέσσαρα τοῦ ἃ τῶν τοῦ Ὑ τριῶν ἐστιν ént- 
τριτα᾿ καὶ περιέχουσιν οἱ φϑόγγοι τὴν διὰ δ΄ συμφωνίαν ἡ ἄρα διὰ δ΄ συμφωνία tor 
ἐν ἐπιτρίτῳ λόγῳ. 


α 7 β 


τέσσαρα. τρία. δύο. 


27. ‘H δὲ διὰ πασῶν xai διὰ πέντε συμφωνία | ἐστὶν ἐν τριπλασίονι λόγῳ᾽ ἔστω yao 
διὰ πασῶν μὲν διάστημα τὸ αβ, διὰ & δὲ τὸ γβ᾽ καὶ ἐπεὶ ἡ διὰ & συμφωνία εὐρηται 
ἐν ἡμιολίῳ λόγῳ, ἔσται οἴων τριῶν ὁ B, τοιούτων β΄ ὁ 7 καὶ ἐπειδὴ ἡ διὰ πασῶν συμ- 
φωνία εὕρηται ἐν διπλασίονι λόγῳ, δύο δέ ἐστιν ὁ 7, ἕξ ἂν εἴη ὁ ἃ" τὰ δὲ ἐξ τὰ τοῦ 
ἃ τῶν δύο τῶν τοῦ y ἐστὶ τριπλάσια᾽ xai ποιοῦσιν οἱ φϑόγγοι τὴν διὰ πασῶν καὶ διὰ 
ε΄ συμφωνίαν" ἡ ἄρα διὰ πασῶν καὶ διὰ ε΄ ἐν τριπλασίονι λόγῳ ἐστίν. 


α B γ 


ἑ 


ἕξ, τρία. δύο. 


28. Ἡ δὲ δὶς διὰ πασῶν ἐστι συμφωνία ἐν τετραπλασίονι λόγῳ ἔστω γὰρ διάστημα 
duc πασῶν TO af, καὶ ἕτερον διάστημα διὰ πασῶν τὸ βγ᾽ καὶ ἐπειδὴ ἡ διὰ πασῶν συμ- 


QA. τὰ δὲ γ' καὶ τὰ τοῦ a N.1, — τῶν δύο γβ Par. τῶν δύο τῶν γβ Ν. 2. --- ἡμιολίῳ λόγῳ" λόγῳ τοῦ ρ. 
et a. — 25. καὶ τῶνδε προαπ, N. 2. Par. --- λαβόντων p. --- ἑπομένη Ν. 2. Par. — 26. ἐστέν ante 
ἔστω om. P. p. Ν. 2. — διὰ τῶν εἰ δὲ Ν. 2. P. a. — ἔσται οἷον τὸ 7 7 τριῶν Par. — τὸ δὲ δ΄ τοῦ ἃ 
p. π. --- τὰ δὲ δ΄ τοῦ ἃ Ῥ. --α τὸν τοῦ 7 p. τῶν τοῦ 7 7 P. — τὴν διὰ τεσσάρων P. — Focem ἐστὲν 
post συμφωνία om. Par. — 27, διὰ παοῶν διάστημα omisso μὲν p. --- καὶ ini ἡ διὰ & Ν. 2. — οἷον 
τριῶν p. π΄ — οἷον 7, superscripto τρία P. --- τοιούτων δύο P, --- ἡ διὰ συμφωνία omissa voce πασὼν 
p.%., pro gua cod. P. exhibet ε΄. — τὴν διὰ πασῶν συμφωνίαν omissis καὶ διὰ εἰ x. --- ἡ ἄρα διὰ εἶ 


καὶ διὰ πασὼν ἔστιν ἐν 19,1, Par. — 28. ἐστε συμφωνία om. N.1. Ν. ἃ. — ἐν τριπλασίονε pro τετραπλα- 
atom Ν.Ὶ. N.2. Ρ 


φωνία ἐν dinkacion λόχῳ ἐστὶν, ἔσται οἵων, δύο ὁ β, ἑνὸς ὁ 7 καὶ ἐπειδὴ ἡ διὰ πασῶν 
ἐστιν ἐν διπλασίῳ λόγῳ, δύο δὲ ὁ B, εἴη ἂν τέσσαρα τὰ τοῦ a τὰ δὲ τέσσαρα τὰ τοῦ 
α τοῦ ἑνὸς τοῦ 7 ἐστὶ τετραπλασίονα᾽ καὶ ποιοῦσιν οἱ φϑόγγοι τὴν δὶς διὰ πασῶν 
συμφωνίαν ἡ ἄρα δὶς διὰ πασὼν συμφωνία; ἐσεὶν ἐν terganiacion λόγῳ. 


α B, γ᾿ 


| | εὖ 


τέσσαρα. δύο. ὃ». 


29. Τὸ δὲ διὰ πασῶν καὶ διὰ δ΄ διάστημα. οὔ φασιν οἱ χαγνονιχοὶὲ σύμφωνον εἶναι" 
ἔστω yay διὰ πασῶν μὲν τὸ af, διὰ δ΄ δὲ τὸ By* καὶ ἐπειδὴ ἡ διὰ δ΄ συμφωνία εὕρη. 
ται ἐν ἐπιτρίτῳ λόγῳ, ἔσταν οἵων τριῶν ὁ Υγ, τοιούτων τεσσάρων ὁ β' καὶ ἐπειδὴ τὸ διὰ 
πασῶν μὲν διάστημα εὕρηται ἐν διπλασίονι λόγῳ, τεσσάρων δέ ἐστιν ὁ β, ὀχτὼ ἂν εἴη 
τὸ a. Ta δὲ ὀχτὼ τῶν τριῶν τοῦ γ οὔτε πολλαπλασιά ἐστιν, οὔτε ἐπιμόρια, καὶ NOL 
οὔσεν οἱ φϑόγγοι τὸ διὰ πασὼν καὶ διὰ δ΄ διάστημα" τοῦτο δέ φασιν οἱ κανονιχοὶ μὴ 
εἶναι συμφωνίαν' τὰ γὰρ σύμφωνα τῶν διαστημάτων εὑρῆσϑαν ἐν λόγοις πολλαπλα» 
σίοις ἢ ἐπιμορίοις" τὰ δὲ η΄ πρὸς Ta γ' εἶναι ὡς ἀριϑμὸν πρὸς ἀριϑμὸν, μὴ ἔχειν δὲ 
ῥητὸν λόγον. 
α β “7 


ὀχτω. τέσσαρα. τρία. 


28. ἐστὲν ante ἴσται om. P. et x. et N.2. — pro dvo ὁ β cod. P. exhibet β3, superscripto δύο. --- οἷον 
BX ἑνὸς καὶ ἐπειδὴ p.et 1. — statim ἔστιν om. π, — pro διπλασίῳ cod. P: dunia, cod. N.2: διπλασίονι. 
— mox pro δευτέρα Ρ et p. pro δύο — βὶ tin av Par, — τέσοαρα τὰ τοὺ ἃ om. Par. et Ν. 2. — τὰ 
iis ἃ τοῦ ἑνὸς Par, — 29, τὸ τὸὶ διὰ πασὼν P, Ν. 2. τὸ ἕ διὰ πασὼν p. x. — σύοτημα et pro δια-- 
στήμα et pro σύμφωνον exhibet Nl. --- διὰ δ΄ δὲ τὸ By om. p. εἰ x. — pro διὰ δ' cod. P. exhibet 
διὰ εἰ. — post διὰ δ΄ δὲ N.2. addidit διὰ τεσοάρων δέ, — οἷον pro οἵων P. et p. — ὁ τρίτος et ὁ 
δεύτερος pro ὁ γ εἰὁ β΄ P. -- ὁ 7, ὁ τοιοίτων p. et π. --- I δὲ ἐστιν pro τεοσάρων δέ ἐστιν Ῥ' — 
εἴη ὧν et 1 pro ὀχτώ utrogue loco Par, --- πολλαπλάσιον et ἐπιιόριον Par. εἰ Ν. 2. 


29. Intervallam octavae cum qaarta a Pythagoraeis non adnumerari consonantiis, supra monitam est 
in annotatione ad prioris scriptionis sect. 59. Sunt igitur, ut ait Macrobius in somnio Scipionis libr. 2, 
cap. 1, intra ambitum duarum octavaram symphoniac quingue, id est, διὰ τευσάρων, διὰ πέντε, διὰ πασῶν, 
διὰ acowr xai διὰ πέντε, [καὶ] diz διὰ πασῶν. — Pythagoraei, qui intervalloram rationes τῷ xavore agpo- 
mixed (Ptolem. libr. 1, cap. 2.) examinant, xecrorof vocantur, earumque ars xaronxy;. Cir. Aulus Gel- 
lius, libr, 16, cap. 18: Pars quacdam geometriae ὀπτιχὴ appellatur, quae ad oculos pertinet ; pars altera, 
quae ad aures, xerorxr vocatur; gua musici ut fundamento artis suae utuntur. Ita Ptolemaeis Cy- 
renaea, a Porphyrio i in comment. ad Ptolemaeum, pag. 207 laudata, de Pythagoraeis dicit: ἣν γὰρ 
rey ἀρμονικὴν λέγομεν ) ἐχεῖνοι κανονιχὴν ὠνόμαζον — deinde addens: “]ιαφέρουσι δὲ μουσικοὶ καὶ οὗ κανονι- 
κού μουσικοὶ μὲν γάρ λέγονται οἱ ἀπὸ τῶν αἰσθήσεων ὑρνώμενοι ἀρμονιχοί κανονιχοὶ δὲ οἱ 71ϑαγορικοὶ, οἱ 
“(μονικοί" εἰοὶ δὲ ἑκάτεροι τῷ γένεε μονοιχοί, Ttaque μουσικοί, ubi opponuntar χανονικοῖς, sunt Aristoxeniani. 
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80. Τὸ δὲ τονιῶον διάστγμᾷ ἐστιν ἐν ἄνωγόδῳ λόγῳ" ἔστω wip dt εἰ τὸ αβ, διὰ δ᾽ 
δὲ τὸ Ay, cigre τὰ καταλειπόμενον τὰ ἃ γίνεται romelor δὰν γὰρ: ἀπὸ τοῦ διὰ 6 cp. 
es} τὸ διὰ ὅς τὸ λοιπόν. ἐστι τονιαῖον, κατὰ γοῦν τοὺς μουσρισύς" φασὶ γὰρ τονμαίηδ 
τὸ διὰ εἰ ποῦ διὰ δ΄ μεῖζον alvar inti oly | διὰ δ᾽ συμφωνία εὕρηται ἐν ἐπιερίτῳ λόγῳ, 
ἔσται οἵών ὁ Ψ ὑκτὼ, τοιούτων ἕξ [τῤ] ὁ β΄ καὶ ἐπειδὴ ἡ διὰ εἰ συμφωνία εὕρηται ἐν 
ῥἐμιολίῳ λόγῳ, BE δὲ ὁ β; ἐννία ἂν aly Ὁ δ' τὰ δὲ ἐννάα τὰ τοῦ ἃ τῶν ὀχτὼ τοῦ γ ἐστὶν 
᾿ἐπόγδοα" καὶ ποιοῦσιν οἱ φϑόγγοι τῴνιαῖα διαστήματα᾽ 6 ἄρα τόνος ἐστὶν ἕν ἔπ0) δόην 
λύγῳ, 
β 


| 
ἐννέα, ὁκτώ. τξ. 


31. Τὸν δὲ τόνον ely ἴσα τμήμειτας μὴ τἐμνεσδ᾽ι αὐ φασιν οἱ χανονιχοί" μηδὲ εἶναι xy 
pla ἡμετύνιον, ἀλλὰ τὸ μὲν Ἰλασσιν, τὸ δὲ χρωματικὸν μεῖζον. Τὰ δὲ ἐλάσσω τμήμεατει 
Gov τόμου διέσεις ἐκάλουν, μὴ δύνασθαι δὲ τμηθῆναι μηδὲ τὸ ἡμιτόνιον δὲ μουσεκοῖ" 
e+e. οἷον τέμνεσθαι"... ..,. χρῶνται δὲ τῇ αἰσϑήσει κριτηρίῳ" .... . - ἄλλων 


30: διὰ εἰσσάρων pro διὰ dP. — πορεῖον post γίνεται om, p. — idem ἀρεθεθῆ pro ἀφαιριϑῇ. ἧς 
τὸν seperscripto ὦ pro vonnty No. --- τὴ dis) Pox. NB, — τὸ διὰ ὅ Ν. 1. — μείζονα p.m — 
ἔστιν pro εἶναι Ῥ Ν.Ὶ. ΝΟΣ, — ἡ διὰ κισσάρων P. — εἴρηται P. — ἴστω pro ἔσται N,1. P.— οἵον 
GF a, Ἐ τὸ β cod. p. εἴ π΄; εἴϊαπι Ν. 2. exhibel ὦ 7, of om, τοιούτων. — καὶ pre 5 (alfere ἔσοο. 
Par. — deinde τὸ & pro ὦ ἃ codd, NL NB 2, — τὰ τῆς αὶ BP οἴ τι. — τὸ ποῖς πρώτης p. — 
31. μῇ δύτεσθδαι μή δὲ Ν. 1. — τέμνησδαι Ν.Ὶ. WV.2. 


. 80. Verbe κατὰ γοῦν «αν μουσικοὺς cor eddita bic aint. aon liquet, quuro folervallam distesssron 
lone minus ioterrallo diapente cane argue Pythagoreei atque Aristoxeniani dicant, de magnitadiny tentom 
font ioter ae dissentientes, quem bi aexlam pertem, illi maiorem βεχία parle intervalli dispeson epee 
contendunt. 

31. Semitonigm mains sive apotome (velot ἔ : Ga, b : bh) non inepte voeator hoc loco chromaticum 

© semitoniom, quom neque in enarmonii neque io diatonici, sed jo chromatic) tantam generis lelrachocdis 

occarrat, velul in chromatieo Letrachordo » — Ὁ — h — ἃ εἰ in ceteris. Qoae siatim aequentur ai 

Manca non ennt, ante ob μιουσικοί jntelligendam © voce ἐκάλουν est ἔλεγον. Colers tom misere sant corruple, 
ut restitol cooiectora Gequeant. 


. 
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